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WORK WEAR
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POWER TOOLS



06-17 CANTIERISTICA PESANTE HEAVY BUILDING / CONSTRUCTION LOURDE
0 18-51 CANTIERISTICA LEGGERA LIGHT BUILDING / CONSTRUCTION LEGERE
0 52-59 UTENSILI MECCANICI MECHANICAL TOOLS / OUTILS MECANIQUES

0 60-61 ACGESSORI ACCESSORIES / ACCESSOIRES

0 64-75 SCGARPE SHOES / CHAUSSURES
078-100 ABBIGLIAMENTO CLOTHING / VETEMENTS
101-103 ACCESSORI ACCESSORIES / ACCESSOIRES

0106-115 DISPOSITIVI ANTICADUTA FALL PROTECTION EQUIPMENT / EQUIPEMENTS ANTICHUTE

0116 PROTEZIONE TESTA HEAD PROTECTION / PROTECTION TETE

0117 PROTEZIONE VIE RESPIRATORIE
RESPIRATORY TRACT PROTECTION / PROTECTION RESPIRATOIRE

0120 PROTEZIONE OCCHI EYE PROTECTION / PROTECTION OCULAIRE
0121 PROTEZIONE UDITO EAR PROTECTION / PROTECTION AUDITIVE
(0 122-127 PROTEZIONE MANI HAND PROTECTION / PROTECTION MAINS
0132 PROTEZIONE CORPO BODY PROTECTION / PROTECTION CORPS

0133 PRONTO SOCGORSO FIRST AID / PREMIERS SECOURS

(0 136-140 DISCHI PER SMERIGLIATRICI ANGOLARI
ANGLE GRINDERS BLADES / DISQUES POUR MEULEUSES ANGULAIRES

(0 141-142 DISCHI PER LEVIGATURA SANDING BLADES / DISQUES POUR PONGAGE

0143 DISCHI PER TAGLIAPIASTRELLE .
BLADES FOR TILE CUTTERS / DISQUES PUOR SCIES A CARRELAGE

0144 DISCHI PER SEGHE DA EDILIZIA
MASONRY SAWS BLADES / DISQUES POUR SCIES DE MAGON

0145 DISCHI PER TAGLIASFALTO/CEMENTO

ASPHALT/CONCRETE CUTTERS BLADES / DISQUES POUR COUPE-ASPHALTE/BETON

0 150-151 FORETTI E FRESE DIAMANTATE PER GRES

GRES CORE BITS AND DIAMOND CUTTERS / FORETS ET FRAISES DIAMANTEES POUR GRES

0152-156 ELETTROUTENSILI ELECTRICAL TOOLS / OUTILS ELECTRIQUES

0157 ACGESSORI PER CAROTATRICI
CORE DRILL ACCESSORIES / ACCESSOIRES POUR CAROTTEUSES

[ 159-160 ACGCGESSORI ACCESSORIES / ACCESSOIRES
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SACCO PER RIFIUTI SPECIALI - “UN 13H3Y”
SPECIAL WASTE BAG - “UN 13H3Y”
SAC A DECHETS SPECIAUX - “UN 13H3Y”

0 6-17
CANTIERISTICA PESANTE
HEAVY BUILDING / CONSTRUCTION LOURDE

0 6-10
MARTELLERIA /HAMMERS/MARTEAUX

[ 6 MARTELLI CARPENTIERE Carpenter's hammers / Marteaux de charpentier

O 7 MARTELLI Hammers / Marteaux
MAZZETTE Blacksmith hammers / Maillets
[ 8 MAZZE Sledge hammers / Masses

(3 9 MARTELLINE E PICOZZINI
Light hammers and hatchets / Martelettes et hachettes de charpentier

[ 10 SCALPELLI E PUNTE Chisels / Ciseaux et pointerolles

011-14
CARPENTERIA / CARPENTRY / CHARPENTERIE

O 11 TAGLIABULLONI Boit cutters / Coupe-boulons
CESOIE E TENAGLIE Shears and pincers / Cisailles et tenailles
(3 12 PIASTRE PIEGAFERRO /ron bender plates / Cintreuses
LEVERINI Wreacking bars / Arrache-clous
[ 13 SEGHE E SEGACCI Saws and hack saws / Scies et scies égoines
RETI Nets / Filets

) 14 ACCESSORI PONTEGGIO E CANTIERE
Scaffolding and construction site accessories / Accessoires pour
échafaudages et chantiers

015-17
SCAVO E MOVIMENTAZIONE / DIGGING AND HANDLING /

EXCAVATION ET MANUTENTION

0 15 BADILI Shovels / Pelles

(3 16 PICCONI E RASPAFANGO
Pickaxes and mud rasps / Pioches et racloir rabots

[ 17 SECCHI E CASSE Buckets and tub / Seaux et auges
SACCHI MAGERIE Debris sacks / Sacs a gravats

NEW

SPATOLA A PALETTA ROTONDA
CURVED SPATULA
017 SPATULE COURBEE (24

O 18-51

CANTIERISTICA LEGGERA .
LIGHT BUILDING / CONSTRUCTION LEGERE

b 18-21
UTENSILI PER INTONACARE

PLASTERING TOOLS / OUTILS POUR ENDUITS

[ 18 GAZZUOLE Trowels / Truelles
[ 19 GAZZUOLINI Tip trowels / Petites truelles

[ 20 FRATTONI GOMMASPUGNA
Sponge-rubber plastering trowels / Taloches éponge en caoutchouc

[ 21 FRATTONI PLASTICA E POLIURETANO
Plastic and polyurethane trowels / Taloches plastique et polyuréthane

0 22-26
UTENSILI PER RASATURA

LEVELLING TOOLS / OUTILS DE LISSAGE

[3 22 FRATTONI LISCI Smooth plastering trowels / Platoirs lisses

[ 23 FRATTONI PER DECORAZIONE/STUGCATURA
Decoration/grouting plastering trowels / Platoirs pour décoration/lisses

PIALLE PER GESSO E RASCHIATORI
Plastering planes and trowels / Rabots de platrier et taloches gratton

[ 24 SPATOLE Spatulas / Spatules NEW

[ 25 SPATOLE E SPATOLONI DA STUGCATURA NEW
Plastering spatulas / Spatules de rebouchage

[ 26 RASCHIETTI Scrapers / Grattoirs

b 27-31

UTENSILI PER CARTONGESSO .
DRYWALL TOOLS / OUTILS POUR PLACOPLATRE

[ 27 TAGLIO E ASSEMBLAGGIO PROFILI
Cutting and assembly of profiles / Découpe et assemblage de profils

[ 28 FINITURA LASTRE Finishing of slabs / Finition des plaques

TRASPORTO LASTRE Transport of slabs / Transport des plaques
CGOLTELLI Knives / Couteaux

[ 29 GUTTERS Cutters / Cutters NEW
[ 31 FISSATRICI Staplers / Agrafeuses

PISTOLE SILICONE E SCHIUME POLIURETANICHE
Silicone and polyurethane guns / Pistolets a silicone et a polyuréthane




NEW

SET SPATOLE - 4 PZ
SPATULE SET - 4 PCS
SET SPATULES - 4 PCS

RULLO PER STUCCO

(25

0 32-38

UTENSILI PER PIASTRELLISTI
TOOLS FOR TILERS / OUTILS POUR CARRELEURS

[ 32 FRATTONI E SPATOLE DENTATE
Serrated plastering trowel and spatulas / Platoirs et couteaux a dents

[ 33 VASCHETTE E FRATTAZZI PER LAVAGGIO
Rinsing buckets and plastering trowels / Auges et platoirs de carreleur

O3 34 SPUGNE Sponges / Eponges
ACGESSORI Accessories / Accesoires

[ 35 UTENSILI PER LA POSA Laying tools / Outils de pose
VENTOSE Suction cups / Ventouses

[ 36 GINOGCHIERE Knee pads / Genouilléres

[0 37 FRUSTE PER MISCELATORI
Whisks for mixers / Malaxeurs pour mélangeurs

[ 38 CANNELLI A GAS Blowtorches / Chalumeaux

039

UTENSILI PER LA PULIZIA
TOOLS FOR CLEANING / OUTILS DE NETTOYAGE

[ 39 SCOPE E SPAZZOLE DA CANTIERE
Worksite brooms and brushes / Balais et brosses pour chantier

0 40-46
UTENSILI PER LA PITTURA E MASCHERATURA / PAINTING

AND MASKING TOOLS / OUTILS POUR PEINTURE ET MASQUAGE

[ 40 PENNELLI Paint brushes / Pinceaux de peinture
[ 42 RULLI Paint rollers / Rouleaux de peinture
[ 43 RULLINI Mini paint rollers / Mini rouleaux de peinture

[ 44 MANICI E PARTICHE PER RULLI
Handles and poles for rollers / Manches et perches pour rouleaux de peinture

[ 45 BOBINE E TELI COPRITUTTO
Reels and cover tarps / Bobines et baches de couverture

[ 46 NASTRI ADESIVI Adhesive tapes / Ruban adhésifs
SACCHI Sacks / Sacs

STUCCO ROLLER / ROULEAU POUR MASTIC

TRACCIARIGHE A FILO HANDY 30M

SHANDY CHALK LINE 30 M
CORDEAU A TRACER HANDY 30 M

(42

0 47-51

(51

STRUMENTI PER MISURA E CONTROLLO / MEASURING
AND GAUGES TOOLS / OUTILS DE MESURE ET CONTROLE

[ 47 FLESSOMETRI E ROTELLE METRICHE

Measuring tapes and measuring wheels / Métre ruban et roues métriques

[ 49 LIVELLI E STADIE DI ALLUMINIO
Levels and aluminium bars / Niveaux et regles en aluminium

[0 50 DOPPIMETRI IN LEGNO E SQUADRE

Wooden folding rules and squares / Métres pliants en bois et équerres

[ 51 TRACCIARIGHE, SPRAY TRACCIANTI E FILI MURATORE NEW
Chalk lines, marking sprays and masonry wires / Cordeaux de tragage,sprays

traceurs et fils de magon

[ 52-59

UTENSILI MECCANICI :
MECHANICAL TOOLS / OUTILS MECANIQUES

(3 52 CHIAVI A FORCHETTA E COMBINATE

Open end and combination wrenches / Clés a fourche et combinées

[ 53 CHIAVI COMBINATE Combination / Douilles
[ 54 CHIAVI A BUSSOLA Ratchets / Douilles

GHIAVI A PIPA L type socket wrenches / Clés de type L
CHIAVI ESAGONALI Hexagonal keys / Clés hexagonales

[ 55 PINZE UNIVERSALI E POLIGRIF
Universal and polygrif pliers / Pinces universelles et polygrif

[ 56 PINZE / Pliers / Pinces

MARTELLO DA BANCO TIPO TEDESCO
German type hammer / marteau rivoir du type allemand

[ 57 UTENSILI ISOLATI /nsulated tools / Outils isolés
CACCIAVITI Screwdrivers / Tournevis

[ 58 ARCHETTI Bow saws / Scies a mains

VALIGETTE PORTAUTENSILI E ORGANIZER
Tools boxes and organizers / Caisses a outils et organiseurs

[ 59 SET UTENSILI 7ools set / Lot de outils

[ 60-61

AGCGESSORI ACCESSORIES / ACCESSOIRES

[ 60 BORSE CARPENTIERE E PORTAUTENSILI
Carpenter and tool bags / Sacs de charpentier et porte-outils

[ 61 TOOL BAGS 7oo/ bags / Sacs a outils




MARTELLERIA HAMMERS / MARTEAUX

MARTELLI CARPENTIERE / CARPENTER'S HAMMERS / MARTEAUX DE CHARPENTIER

EVOLUTION

K 7
LA
‘SE?‘

N 7
Vib Less J EreaL707s | Hi Grip

L/
-_=
Art 9 om QW
Termoplastico
10100 Thermoplastc ~ 300 465 3
Thermoplastique
SPANISH

Siopi| [Mede| | 17

W a MM oy
10095 O 250 480 34 6
10096 @ 300 480 35 6

Senza calamita/without magnet/sans aimant
10094 V) 250 480 34 6
10091 © 300 480 35 6

KAPRIOL

MADRID

ALLOY

Steel

L H
Art - 9 mm mm Oty Art -—_= g L/mm  Qty
10065 300 400 34 6 10010 @ 300 450 6
10066 400 400 34 6 10020 [} 400 450 6
SPANISH §ﬁ'é%ﬂ Magzeq =" | BRICKLAYER AS;E%ﬂ Magzeq ET
4
L
L/ H
Art - 9 mm mm 0y Art -_= g L/mm  Qty
10113 {3y 250 480 34 6 10117 @ 250 480 6
10111 3y 30 480 35 6 10115 @ 300 480 6
10112 3y 40 480 37 6 10116 @ 400 480 6
CATANIA ..o | CATANIA .
Steel Steel
L L
Art -_m g L/mm Qty Art -_= g LUmm Qty
10109 ) 20 40 6 10110 ® 250 480 6

MANICI DI RICAMBIO / SPARE HANDLES / POIGNEES DE RECHANGE

MANICI / HANDLES / MANCHES KAPRIOL
22080 Faggio/Beech/Hétre - 45 cm

22081 Faggio/Beech/Hétre - 38 cm

22086 Faggio/Beech/Hétre - 48 cm

22090 Frassino/Ash/Fréne - 55 cm

22095 Frassino/Ash/Fréne - 60 cm

22096 Frassino/Ash/Fréne - 60 cm

22100 Faggio/Beech/Hétre - 50 cm

22690 3C - 48 cm o

22710 Progrip - 40 cm o

CATANIA

SPANISH

BRICKLAYER

MADRID COFFREUR Q.ty
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MARTELLERIA HAMMERS / MARTEAUX

MARTELLI / HAMMERS / MARTEAUX

EVOLUTION
RIVOIR

y

ALLOY
Steel

MagEet T?l'

COFFREUR

Stooi| [Mestet| | 17

COFFREUR

U
Art - 9 mm 0ty Art -_m g Umm Qty Art -—_m g LUmm Qty
Termoplastico 700 380 6 10121 700 380 6
10105 Thermoplastic ~ 700 380 6 07123 v
Thermoplastique
ROOFING o0 =Y | VIENNA omeot) | GLAW HAMMER
HAMMER Steel | |Magmet Steel Steel
Art - g LUmm Qty Art -_m g LUmm Qty Art -_m g LUmm Qty
10123 @) 0 32 12 10124 3y 60 200 12 10127 450 330 6
MAZZETTE / BLACKSMITH HAMMERS / MAILLETS
POWER o) | MASTER o) | BOGGIARDA A DUE TESTE
Steel Steel DOUBLE HEADED BUSH HAMMER Steel
BOUCHARDE A DEUX TETES
—= :N-r
L L o
Art -_m g Umm Qty Art -_m g Umm Qty Art -_= g Lmm AQty
10132 ’é) 800 290 6 10133 800 280 6 10840 $ 1000 270 1
10142 ré) 1000 290 6 10143 1000 280 6
~ 10153 1200 280 6
10152 3 1200 290 6
10163 1500 280 6
MANICO FISSO o) | ANTISFILAMENTO wneon) | MARTELLO GREGCO
FIXED HANDLE / MANCHE FIXE Steel SLIP-PROOF HANDLE Steel GREEK HAMMER Steel
MANCHE ANTI-DEBOITEMENT MARTEAU GRECQUE
"
L
Art -—_m g LU/mm  Qty Art
10131 ! 800 270 6 10130 800 270 6
10141 1000 270 6 10140 1000 270 6
10151 1200 280 6 10150 1200 280 6
10161 1500 280 6 10160 1500 280 6 Art g Hmm LUmm Qty
10170 2000 280 6 10108 435 40 120 1




MARTELLERIA HAMMERS / MARTEAUX

MAZZE / SLEDGE HAMMERS / MASSES

MAZZA A COPPIA CON MANICO  [.....) | MAZZA A COPPIA CON MANICO [.....\| MAZZA A COPPIA
SLEDGE HAMMER WITH HANDLE Steel SLEDGE HAMMER WITH HANDLE Steel SLEDGE HAMMER Steel
MASSE COUPLE AVEC MANCHE MASSE COUPLE AVEC MANCHE MASSE COUPLE
‘ —
L L
H/ L/ P/
Art -_m g L/mm Qty Art -_m g L/mm Qty Art 9 mm mm mm Oy
12301 3000 900 1 12190 D 3000 900 1 12010 3000 60 60 130 1
12302 4000 900 1 12200 L\ 4000 900 1 12020 4000 65 65 150 1
12303 5000 900 1 12210 [\ 5000 900 1 12030 5000 70 70 155 1
12220 D 6000 900 1
MAZZA A GEMMA CON MANIGO [...... | MAZZA A GEMMA GON MANICO [.....| MAZZA A GEMMA
STONE SLEDGE HAMMER WITH HANDLE Steel STONE SLEDGE HAMMER WITH HANDLE Steel STONE SLEDGE HAMMER Steel
MASSE A TRANCHE AVEC MANCHE MASSE A TRANCHE AVEC MANCHE MASSE A TRANCHE
Rﬁ ‘ —
L L
H/ L/ P/
Art -—_m g L/mm Qty Art -—_m g L/mm Qty Art 9 mm mm mm Oty
12310 3000 900 1 12250 D 3000 900 1 12070 3000 60 60 170 1
12311 4000 900 1 12260 D 4000 900 1 12080 4000 65 65 190 1
12312 5000 900 1 12270 [\ 5000 900 1 12090 5000 70 70 200 1
12280 [\ 6000 900 1
MAZZA SCURE
HATCHET Steel
HACHE
L
Art Kg L/mm Q.ty
50300 2,5 900 1
50301 35 900 1
MANICI DI RICAMBIO / SPARE HANDLES / POIGNEES DE RECHANGE
MANICO MAZZA MAZZA BOCCIARDA
MANICI / HANDLES / MANCHES FISSO ANTISFILAMENTO A COPPIA A GEMMA MAZZA SCURE A DUE TESTE Q.ty
22120 Legno/Wood/Bois 800/1000 - 27 cm . 25
22130 Legno/Wood/Bois 1000/1500 - 28 cm U 25
22127 Legno/Wood/Bois 800/1000 - 27 cm . . 25
22137 Legno/Wood/Bois 1200/1500 - 28 cm o 25
22051 Legno/Wood/Bois - 3/4 kg . . . 6
22052 Legno/Wood/Bois - 5/6 kg . . 6
22053 Progrip - 3/4 kg . . 1



MARTELLERIA HAMMERS / MARTEAUX

MARTELLINE E PICOZZINI / LIGHT HAMMERS AND HATCHETS / MARTELETTES ET HACHETTES DE CHARPENTIER

PICCOZZINO DA CARPENTIERE  |[......, | PICCOZZINO DA CARPENTIERE wweon)| PICCOZZINO DA CARPENTIERE
CARPENTER HATCHET WITH STEEL HANDLE | Steel| | CARPENTER HATCHET Steel| | CARPENTER HATCHET Steel
HACHETTE DE CHARPENTIER AVEC MANCHE HACHETTE DE CHARPENTIER HACHETTE DE CHARPENTIER

EN ACIER

L L
Art -—_m g LUmm Qty Art -—_m g Lmm AQty Art -_m g Lmm AQty
STEEL + 11031 600 370 6 11020 ¢ 500 360 6
10990 ”\ 900 320 6
< 11030 ¢ 600 360 6
MARTELLINA MURATORE =) | MALEPEGGIO o) | GATANIA
MASON LIGHT HAMMER Steel Steel Steel
MARTELETTE DE MAGON
L L L
Art -—_m g LUmm Qty Art == g LUmm Qty Art -_n g LUmm Qty
10711 ’é) 500 350 6 10791 ’é) 400 350 6 10821 ’é) 400 350 6
MARTELLINA MURATORE wwor) | MALEPEGGIO oot | CATANIA
MASON LIGHT HAMMER Steel Steel
MARTELETTE DE MAGON

Art -_m g LUmm Qty Art -—_m g9 L/mm Qty Art -—_m g LUmm AQty
10710 @ 500 350 6 10790 L] 400 350 12 10820 ¢ 400 350 12

10800 < 500 350 12

MANICI DI RICAMBIO / SPARE HANDLES / POIGNEES DE RECHANGE

MANICI / HANDLES / MANCHES PICCOZZINO MURATORE MALEPEGGIO CATANIA Q.ty
22067 Legno/Wood/Bois 800 4
22110 Legno/Wood/Bois 35 cm . . .



MARTELLERIA HAMMERS / MARTEAUX

SCALPELLI E PUNTE / CHISELS / CISEAUX ET POINTEROLLES

SCALPELLO OTTAGONALE meon) | SCALPELLO TONDO RIAFFILABILE A PUNTA TONDA RIAFFILABILE 3
RIAFFILABILE Steel| | RE-SHARPENABLE ROUND FLAT CHISEL Steel|| RE-SHARPENABLE ROUND POINTED CHISEL | Steel
RE-SHARPENABLE OCTAGONAL POINTED CHISEL ~ ———_ | CISEAU ROND REAFFUTABLE —— | POINTEROLLE RONDE REAFFUTABLE
POINTEROLLE OCTOGONALE REAFFUTABLE ﬁ
L1 ™~ _u ™~ _ooou =~
o = | | | —aea————— ] | B tble——— ||
L | o L | sy L | r
o/ L/ P/ L1/ o/ L/ P/ L1/ o/ L/ P/ L1/
Art mm  mm mm mm Qty Art mm  mm mm mm Aty Art mm  mm mm mm Qly
20220 16 250 21 75 6 20201 16 250 25 120 6 20206 16 250 25 120 6
20230 16 300 21 75 6 20202 16 300 25 120 6 20207 16 300 25 120 6
20240 16 350 21 75 6 20203 16 350 25 120 6 20208 16 350 25 120 6
20250 16 400 21 75 6 20204 16 400 25 120 6 20209 16 400 25 120 6
PUNTA OTTAGONALE RIAFFILABILE wron) | SGALPELLO OTTAGONALE o) | PUNTA OTTAGONALE e
RE-SHARPENABLE OCTAGONAL POINTED CHISEL Steel| | OCTAGONAL FLAT CHISEL Steel|| OCTAGONAL POINTED CHISEL Steel
POINTEROLLE OCTOGONALE REAFFUTABLE —— | CISEAU OCTOGONAL POINTEROLLE OCTOGONALE
L1
T~ e, | e e S5
i - = L [ L
L THT
— Art g/mm  LUmm P/mm Qty Art @/mm L/mm Qty
At o/mm  L/mm Li/mm Qty 20020 10 200 1412 20120 10 200 12
20260 16 250 120 6 20030 10 250 14 12 20130 10 250 12
20270 16 30 120 6 20031 10 00 14 12 20131 10 300 12
20280 16 30 120 6 20050 16 20 23 12 20150 16 250 12
20290 16 400 120 6 20060 16 00 23 12 20160 16 300 12
20070 16 350 23 12 20170 16 350 12
20080 16 400 23 12 20180 16 400 12
CISEAUX A BRIQUES o) | SGALPELLO DA MECCANICO o) | SGALPELLO PER MARMISTI -
Steel| |MECHANIC FLAT CHISEL Steel| | MARBLE-CUTTER CHISEL Steel
" CISEAU DE MECANICIEN ’ CISEAU DE MARBRIER
| ———————— | . Widia
— - o - L ]
L - L
o/ U Pl LU o/ U P LY
Art mm mm mm mm Qty Art mm mm mm mm Qty Art g/mm  L/mm P/mm Qty
20210 12x25 250 50 60 6 19000 11x17 150 19 31 1 20001 6 200 6 1
20211 12x25 250 70 60 6 19005 12x20 175 28 31 12 20003 8 200 8 1
20212 12x25 250 60 60 6 19010 12x25 200 30 31 12 20005 10 200 10 1
20213 12x25 250 80 60 6 19015 12x25 250 30 31 12 20006 10 200 12 1
19020 12x25 300 30 31 12
FERMASTADIE o) | PUNTERUOLO DA MURATORE o) | SALVAMANO
DUTCH PIN / CHEVILLETTE Steel| | MASON LINE PIN Steel| | PLASTIC HAND PROTECTOR
CHEVILLETTE DE BRIQUETEUR POIGNEE PARE-COUPS
L1
L o oot e -
Art Section L/mm Q.ty L
20708 O 250 10
20709 O 300 10
20711 O 250 10
At ol L/ P/ L1/ Oy Art o/mm Q.ty
20712 O 300 10 mm mm mm mm % 0300 - P
20714 ] 250 10 20705 10 150 20 70 10 20310 18 6

10



CARPENTERIA CARPENTRY /

CHARPENTERIE

TAGLIABULLONI / BOLT CUTTERS / COUPE-BOULONS

SUPERJOINT

ALLOY =
)

TAGLIABULLONI
BOLT CUTTERS
COUPE-BOULONS

ALLOY
Steel

TAGLIABULLONI 90°
90° BOLT CUTTERS
COUPE-BOULONS 90°

ALLOY

Steel

o/

L L Art -_m L/mm mm Q.ty
20854 PVC 900 max9 1
U en U TAGLIABULLONI MIGNON
Art == nm | 2| Oy Art mm | 2™ O MIGNON BOLT CUTTER
COUPE-BOULONS MIGNON
20831 480 max7 1 20825 350  max5 1 s
20841 650 max9 1 20830 480 max 7 1
20851 750 max12 1 20840 650  max9 1 L
20861 900 max14 1 20850 750  max12 1 U o
Art =_m Q.ty
20871 Lama 480 1 20860 900 max14 1 mm__mm
ricambio | tura i
20881 Spare part 650 1 ;];:ﬁgi:rr;cl?ato
20891 blade 750 1 20823 zz;lgzd metal 210 m;x 6
Lame de Poignée en métal
20901 rechange 900 1 peint
CESOIE E TENAGLIE / SHEARS AND PINCERS / CISAILLES ET TENAILLES
TENAGLIA EXTRA . TENAGLIA EXTRA TENAGLIA -
EXTRA PINCER Steel EXTRA PINCER PINCER Steel
TENAILLE EXTRA TENAILLE EXTRA TENAILLE
L- L L
Art -_m L/mm Q.ty Art -_m L/mm Q.ty Art -—_m L/mm Q.ty
20341 PVC 220 6 20340 Acciaio 220 6 20318 PVC 200 6
20351 PVC 250 6 20350 Steel 250 6 20320 PVC 220 6
A
20355 280 6 20330 PvC 250 6
CESOIA PER TONDO o) [aiov) | GESOIA PER LAMIERA Y -
SHEARS FOR ROD Steel || Steel SHEET METAL SHEAR Steel | | Steel
CISAILLE POUR BARRE DE FER — CISAILLE POUR TOLE —
T T
Taglio/Cut/
Art Cogpe-mm Q.ty
20730 120 1
20740 150 1
20750 200 1
At omm _Qly 20760 250 1
20780 max 22 1 20765 300 1
20790 max 28 1 20761 120 1
Lama
207&_“” max 32 1 20762 150 ricambio 1
20810 Lamaricambio  max 22 1 Spare part
Spare part 20763 200 blade 1
20820  plade max 28 1 20764 250 Lame de 1
Lame de rechange
20821 rechange max 32 1 20766 300 1
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CARPENTERIA CARPENTRY / CHARPENTERIE

PIASTRE PIEGAFERRO / IRON BENDER PLATES / CINTREUSES

PIASTRA PIEGAFERRO CON MANICO

CARBON

PIASTRA PIEGAFERRO EXTRA

CARBON

PIASTRA PIEGASTAFFE CON MANICO

CARBON

IRON BAR BENDER PLATE WITH HANDLE Steel| | GON MANICO Steel || BRACKET BENDER PLATE WITH HANDLE Steel
CINTREUSE AVEGC MANCHE EXTRA IRON BAR BENDER PLATE WITH HANDLE CINTREUSE A ETRIERS AVEC MANCHE
CINTREUSE EXTRA AVEC MANCHE
Art PxL/cm o/mm Q.ty Art PxL/cm @/mm Q.ty Art PxL/cm @/mm Q.ty
20670 22x25 max 12 1 20681 22x22 max 22 2 20690 22x 25 max 8 1
PIASTRA PIEGAFERRO EXTRA o) | PIASTRA PIEGASTAFFE MIRTO [,y PIASTRA PIEGAFERRO .
CON MANICO Steel| | MIRTO BRAGKER BENDER PLATE Steel|| IRON BAR BENDER PLATE Steel
EXTRA IRON BAR BENDER PLATE WITH HANDLE CINTREUSE A ETRIERS MIRTO CINTREUSE
CINTREUSE EXTRA AVEC MANCHE _
= . Kpror ]
L - L
Art PxL/cm @/mm Q.ty Art PxL/cm @/mm Q.ty Art L/cm @/mm Q.ty
20691 5x 80 max 14 1 20692 20x 20 max 8 1 20640 15x15 max 8 1
20650 18x18 max 16 1
20660 20x 25 max 22 1

LEVERINI / WREACKING BARS / ARRACHE-CLOUS

HERCULES swuon) | LEVERINO CARPENTIERE =
Steel| | CARPENTER WRECKING BAR Steel
ARRACHE CLOUS CHARPENTIER
,—L-j ’_L—n—J
Art @Pmm Umm Qty Art Omm L/mm Qty
20396 30x17 600 1 20411 18 500 12
20397 30x17 800 1 20412 18 600 12
20398 30x17 1000 1 20413 18 700 12
20414 18 800 12
20415 18 1000 12
20416 18 1200 1
20417 18 1500 1
CURVATORE DUE BOGCHE smoon) | CURVATORE DUE TESTE =
DOUBLE FACED BENDER Steel DOUBLE HEAD BENDAER Steel
GRIFFE A CINTRER DOUBLE GRIFFE A CINTRER TETE DOUBLE
H_
L L
Art g/mm Q.ty Art @/mm Q.ty
20560 6/8 1 20600 6/8 1
20570 10/12 1 20610 8/10 1
20580 14/16 1 20620 10/12 1
20590 18/20 1 20630 12/14 1
20631 14/16 1

LEVERINO APRICASSE
CRATE WRECKING BAR
ARRACHE-CLOUS OUVRE-BOITE ‘

{ .

Art O mm
20395 14

CARBON
Steel

L/mm

Qty
400 6

BARRA A MINE
DIGGING BAR
BARRE A MINE

CARBON

Steel

L

Art L/mm
20441

Oty
1500 1

LEVE A UNGHIA
NAIL LEVEL
PINCE A TALON

m—
e

CARBON

Steel

Art Type
20423
20424
20433
20434

LUmm Qty
1400 1

Chiusa/ Close/Fermée
Chiusa/Close/Fermée 1600 1
Aperta/ Open/Ouverte 1400 1

Aperta/Open/Ouverte 1600 1
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CARPENTERIA CARPENTRY / CHARPENTERIE

SEGHE E SEGACCI / SAWS AND HACK SAWS / SCIES ET SCIES EGOINES

SEGONCINO CON LAMA ORIENTABILE
ADJUSTABLE BLADE SAW
SCIE A BUCHES LAME ORIENTABLE

Steel

SEGONGCINO CON LAMA FISSA
FIXED BLADE SAW
SCIE A BUCHES LAME FIXE

Steel

= = s 17"
L L
Art L/mm ) Qly Art L/mm () Qty
25590 530 wWw 12 50180 600 Ww 12
25600 Lamaricambio 530 W0\ 10 50200 800 wWiw 12
Spare part blade 530
25601  Lamerechange 530 V'V VvV 10 Lama ricambio 600
50220  Spare part blade 600 W/ 1O\ 10
Lame rechange 600
Lama ricambio 800
50240  Spare part blade 800 W10\ 10
Lame rechange 800
SEGONCINO CON LAMA FISSA SEGACCIO PER MATERIALI EDILI
FIXED BLADE SAW Steel| | BUILDING MATERIAL SAW Steel
SCIE A BUCHES LAME FIXE SCIE POUR MATERIAUX DE CONSTRUCTION

Widia

D

L/ Denti

Art - mm  Teeth/Dents Qty
9/pollice

50125 @ 400 9finch 1
9/pouce
34/pollice

50130 @ 700 34/inch 1
34/pouce

Denti
Art w-= Lmm teeth/dents Qty
4/pollice
50120 700 4/inch 1
4/pouce

SEGACCIO B
HAND SAW Steel
SCIE A MAINS
Kapriol ::
L
Art L/mm »_m Q.ty
33544 380 6
33545 450 6
GRIP)
33546 500 6
33547 550 6

RETI / NETS / FILETS

RETE PORTA INTONACO
PLASTER NET
FILET A RENFORCER

' ———— gl

L

Art M

agmg I

1x50 65

Q.ty

3,5x4,2 1

28959

RETE PORTA INTONACO Certficata/
PLASTER NET Certified/
FILET A RENFORCER CeﬂE'fT'Zaé

' —————— ]

L

Art M gm T oy

10x10 1

28962 1x50 120

RETE IN FIBRA DI VETRO
FIBERGLASS NET
FILET EN FIBRE DE VERRE
& A\
Art M om oy
28963 1x50 150 55 1

RETE PER PONTEGGIO ANTIPOLVERE
SCAFFOLDING ANTI-DUST NET
FILET ECHAFAUDAGE ANTI-POUSSIERE

o

o,
-
Art M g/m? Q.ty
28920  1,8x10 100 12
28930  1,8x25 100 5

RETE PER RECINZIONI CANTIERI
CONSTRUCTION SITE PROTECTION NET
FILET DE PROTECTION CHANTIER

PVC

Art M gm> T oy
28964 1x50 150 5x5 1
28965 1,20x50 150 5x5 1
28976  1,5%50 150 5x5 1
28970 1,80x50 150  5%5 1
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CARPENTERIA CARPENTRY / CHARPENTERIE

ACCESSORI PONTEGGIO E CANTIERE/ SCAFFOLDING AND CONSTRUCTION SITE ACCESSORIES / ACCESSOIRES POUR ECHAFAUDAGES ET CHANTIERS

CHIAVE PONTEGGIO CHIAVE PONTEGGIO CON CRICCHETTO MORSETTO PONTEGGI
KEY FOR SCAFFOLDING Steel KEY FOR SCAFFOLDING WITH RATCHET Steel| | SCAFFOLDING CLAMP Steel
CLE ECHAFAUDAGE CLE ECHAFAUDAGE AVEC CLIQUET SERRE CABLE POUR-ECHAFAUDAGE
F ‘_ - ZINC
iy ! ———— ma -y A PLATING
C e ==\
Art mm Q.ty Art mm Qty Art Q.ty
25455 21x22 10 25456 21x22 1 28722 1
PALO DISPERSIONE CORRENTE RONCOLA MANICO CUOIO MACCHINETTA TENDIFILO
DISSIPATION POLE Steel| |BILL HOOK WITH LEATHER HANDLE Steel WIRE STRETCHING MACHINE Steel
PALIS POUR DISPERSION ELECTRIQUE SERPE AVEC MANCHE EN CUIR TENDEUR DE FIL
e e
- )
Art mm S/ Q.t
mm v Art L/mm ) Qty Art Q.ty
28700 1500 5 1 50260 600 WiWw 1 25291 1
28701 1000 5 1
Morsetto/Damp
28720 /Serre-cable g !
"SAFETY PULLEY" CARRUCOLA "SERVO PULLEY" CARRUCOLA STRETTOIO FALEGNAME
DI SICUREZZA steel| | DI SIGUREZZA Steel| | CARPENTER CLAMP Steel
"SAFETY PULLEY" SAFETY PULLEY "SERVO PULLEY" SAFETY PULLEY SERRE-JOINT DE MENUISIER —
POULIE DE SECURITE "SAFETY PULLEY" C E POULIE DE SECURITE "SERVO PULLEY" C E ZINC
i
.ﬁ"‘] y —————
Hf |
? § . _—ﬂ_
o h ' |
Art. 25160 '. % —
-, I e Art UM Qty Art L/mm Qty
X] asiel A o5t 25185 30 1 25510 max 200 5
25186 50 1 25520 max 300 5
25530 400 5
~ ‘ CARRUCOLA IN GHISA . ™
CAST IRON PULLEY IRON 25540 max 500 5
Art. 25162 Art. 25164 POULIE EN FONTE
Q.ty 25550 max 600 5
25160 18-20-22 1 25560 max 700 5
Art Q.ty 25570 max 800 5
Mensola per ponteggiatori /
25161  Shelf for scaffold operators / 1 25580 max 1000 >
Console d’échafaudage
Mensola per carrucola /
25162 Shelf for pulley / Console 1
de poulie
Gancio per ponteggiatori /
Hook for scaffold operators
25163 1
/ Crochet pour monteurs
d’échafaudage Art o/mm Qty
Gancio per sollevamento 25150 145 1
/ Hook for lifting / Crochet 1
25164 look for lifting / Croche: 25170 180 ]

de levage

14




SCAVO E MOVIMENTAZIONE DIGGING AND HANDLING / EXCAVATION ET MANUTENTION

BADILI / SHOVELS / PELLES

BADILE GOLDEN BADILE TITANIUM BADILE A PUNTA STAMPATO
GOLDEN SHOVEL Steel| | TITANIUM SHOVEL Steel POINTED FORGED SHOVEL Steel
PELLE GOLDEN PELLE TITANIUM PELLE A POINTE ESTAMPEE
A
i -"—_’/‘- Wapriol i
L L L
Art L/mm Q.ty Art Punta L/mm Q.ty Art L/mm Q.ty
20988 1400 6 20996 (0 1400 6 20940 1400 6
No manico 20941  No manico/No handle/No manche 6
20985 No handle no manche 12 20997 '5—' 1400 6
20099 [ 1400 6
~ 1400 - Faggio
20998 & Beech/hétre
BADILE LIGHTER o[22 | BADILE FLYER 2 [z | BADILE COLLO CIGNO
LIGHTER SHOVEL et FLYER SHOVEL et SWAN NECK SHOVEL Steel
PELLE LIGHTER PELLE FLYER PELLE COL DE CYGNE
—— O
L L L
Art = m Ot Art L/mm Q.ty Art L/mm LY/mm Q.ty
_ - 1400 6 NO manico
20990 @& 1400 116 AL - 20934  Nohande 270 (11 12
No manche
20935 1100 0 (11 6
BADILE HOLSTEINER BADILE GRECO TONDO BADILE GRECO A PUNTA
HOLSTEINER SHOVEL ROUND GREEK SHOVEL POINTED GREEK SHOVEL
PELLE HOLSTEINER PELLE GRECQUE RONDE PELLE GRECQUE POINTUE
Art LxH mm UM Qty Art LxH mm UM Qty Art LxH mm UM Qty
20905 270x250 2 1 20906 280x260 2 1 20908 300x220 3 1
20907 295x275 3 1
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SCAVO E MOVIMENTAZIONE DIGGING AND HANDLING / EXCAVATION ET MANUTENTION

PICCONI E RASPAFANGO / PICKAXES AND MUD RASPS / PIOCHES ET RACLOIR RABOTS

PALA DA NEVE PICCONE CON MANICO PICCONE SENZA MANICO
SNOW SHOVEL PICKAXE WITH HANDLE Steel PICKAXE WITHOUT HANDLE Steel
PELLE A NEIGE PIOCHE AVEC MANCHE PIOCHE SANS MANCHE
—— — ._s«
L
L
Art m Qty Art -_m m Umm Qty Art -_m m Oty
Senza manico 21060 1,5 900 6 Senza manico
20949  No handle 12 21000  No handle 1,5 12
Sans manche 21030 < 15 900 6 Sans manche
RASPAFANGO LAMA TEMPRATA RASPAFANGO PER CALGESTRUZZ0 RASPAFANGO LAMIERA
MUD RASP WITH TEMPERED BLADE Steel| | CONCRETE MUD RASP Steel SHEET METAL MUD RASP Steel
RACLOIR RABOT A BOUE LAME TREMPEE RACLOIR A BETON RACLOIR EN TOLE
ZING
- ?\/
_---::..:r"' .
L
Art L/mm Q.ty Art L/mm Q.ty Art L/mm Q.ty
50375 450 6 50385 500 10 50383 400 10
RASTRELLO DENTATO
TOOTHED RAKE Steel
RACLOIR DENTELE
L
Art Denti/teeth/dents Q.ty
50100 16 10
MANICI DI RICAMBIO / SPARE HANDLES / POIGNEES DE RECHANGE
APUNTA  COLLO  PALA RASPAFANGO
MANICI / HANDLES / MANCHES = GOLDEN ~ TITANIUM  LIGHTER  FIYER oo oo o \eve  PICCONE  RASPAFANGO © Fro ™ RASTRELLO  Q.y
22030 Frassino/Ash/Fréne 1400 . 16
22025 Pioppo/Poplar/Peuplier 1400 . . . 16
22020 Curvo/Curved/Courbe 1400 J [ 16
22010 Dritto/Right/Droite 1400 o . 16
22015 Progrip 1400 o 1
22017 Faggio/Beech/Hétre 110 O 16
22050 Faggio/Beech/Hétre 900 U 16
22049 Progrip 900 o 1
22062 Dritto/Right/Droite 180 . 1
22060 Dritto/Right/Droite 1400 . 25
22061 Dritto/Right/Droite 1800 . 25
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SCAVO E MOVIMENTAZIONE DIGGING AND HANDLING / EXCAVATION ET MANUTENTION

SECCHI E CASSE / BUCKETS AND TUB / SEAUX ET AUGES

SECCHIO IN PLASTICA ARANCIO
ORANGE PLASTIC BUCKET
SEAU EN PLASTIQUE ORANGE

a

-_-

SECCHIO IN PLASTICA NERO
BLACK PLASTIC BUCKET PE
SEAU EN PLASTIQUE NOIR

-_m

SECCHIO PER PIASTRELLISTI
TILER BUCKET
SEAU POUR CARRELEURS

[ ]

E

Art g/mm Lt pon or Qty Art g/mm Lt oon or Qly Art gmm Lt oeom o Qty
25221 360 10 7 650 10 25210 340 75 5 425 10 25216 420 25 8 1230 5
SECCHIO IN PLASTICA GRADUATO CASSA PER MACERIE CASSONCINO PER MALTA
GRADUATED PLASTIC BUCKET PE | | DEBRIS BUCKET PE || MORTAR BUCKET PE
SEAU EN PLASTIQUE GRADUE AUGE A GRAVATS AUGE A GRAVATS POUR MALTE
At omm Lt gonooor Qly Art Lt o Qly Art Lt o QY
25219 350 16 7 800 10 25235 40 1520 5 2524() 25 (REINFORCED) - 5
25239 25 1380 5
25238 10 510 5
25237 3 190 5
SACCHI MACERIE / DEBRIS SACKS / SACS A GRAVATS
CASSA PER MACERIE TONDA SACCO MACERIE SACCO PER RIFIUTI SPECIALI
ROUND DEBRIS BUCKET PE | | DEBRIS SACK - “UN 13H3Y”
AUGE A GRAVATS RONDE SAC A GRAVATS SPECIAL WASTE BAG - “UN 13H3Y”

Art Lt  Color gr Qty
25234 40 () 1520 5
25228 40 [ ) 1520 5

B
| &
Portata
Art Dimension  Capacity Qty
Capacité
28935 90x90x100cm 1500 kg 1
28933 90x90x100cm 1000 kg 1

SAC A DECHETS SPECIAUX - “UN 13H3Y”

Portata
Art Dimension  Capacity Q.ty
Capacité
28934  90x90x120 cm 1000 kg 1
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UTENSILI PER INTONACARE PLASTERING TOOLS / OUTILS POUR ENDUITS

CAZZUOLE / TROWELS / TRUELLES

CAZZUOLA PUNTA TONDA o) | CAZZUOLA PUNTA TONDA o) | GAZZUOLA INOX PUNTA TONDA |, ©
ROUND TIP TROWEL Sieel| | ROUND TIP TROWEL Sicel| | ROUNDTIP STAINLESS STEELTROWEL |
TRUELLE A POINTE RONDE TRUELLE A POINTE RONDE TRUELLE A POINTE RONDE INOX
s2"b a2
=~ P P P
Art -_m P/mm Q.ty Art -_m P/mm Q.ty Art -_m P/mm Q.ty
23600 3) 160 12 23339 ) 160 12 23510 (D 180 12
23601 3 180 12 23341 ] 180 12 23511 3 200 12
23602 (3 190 12 23351 ¢ 190 12
23603 3 200 12 23361 ¢ 200 12
23604 B 210 12 23371 ¢ 210 12
CAZZUOLA PUNTA QUADRA o) | CAZZUOLA PUNTA QUADRA o) | CAZZUOLA QUADRA INOX |
SQUARETIPTROWEL Sicel| | SQUARETIPTROWEL Sicel| | SQUARE STAINLESS STEEL TROWEL nox
TRUELLE A POINTE CARREE TRUELLE A POINTE CARREE TRUELLE A POINTE CARREE INOX
- & B a ‘;_};_'\-. 3 "
P P P
Art ==  Pmm QY At == Pmm QY Art ==  Pmm  Qy
23610 B 0 12 23399 @ 160 12 23512 B 180 12
23611 B 180 12 23401 @ 180 12
23612 B 190 12 2841 @ 190 12
23613 200 12 34021 @ 200 12
23614 B 210 12
CAZZUOLA PUNTA STRETTA o) | CAZZUOLA PUNTA STRETTA o) | MARSIGLIESE E.
NARROW TIP TROWEL Steel| | NARROW TIP TROWEL Steel Steel
TRUELLE A POINTE EFFILEE TRUELLE A POINTE EFFILEE
» ”o o
P -ﬁi};}tﬂ_ﬁ,ﬁ,
: Tp
' : At == Pemm QY
ﬁ@? i \\‘E? 23630 180 12
MOSCA
Art -_a Pimm  Qty Art w_n Pimm  Qty Steel
23620 @ 180 12 23389 ) 180 12
23621 190 12 2330 @ 190 12
23622 3 200 12 23391 @ 200 12 At == o/mm QY
23623 (3 210 12 23490 @ 180 12
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UTENSILI PER INTONACARE PLASTERING TOOLS / OUTILS POUR ENDUITS

CAZZUOLINI / TIP TROWELS / PETITES TRUELLES

CAZZUOLINO PUNTA TONDA o) | GAZZUOLINO PUNTA TONDA smon) | GAZZUOLINO PUNTA QUADRA [ ...,
SMALL ROUND TIP TROWEL Sieel| | SMALL ROUND TIP TROWEL Steel| | SMALL SQUARE TIP TROWEL Steel
PETITE TRUELLE A POINTE RONDE PETITE TRUELLE A POINTE RONDE PETITE TRUELLE A POINTE CARREE
P P P
Art -—_m P/mm Q.ty Art -_n P/mm Q.ty Art -—_= P/cmm Q.ty
23460 B 140 12 23467 @ 140 12 23462 3 140 12
23470 60 12 23472 B 160 12
CAZZUOLINO FOGLIA OLIVO o) | CAZZUOLINO PUNTA ACUTA o) | GAZZUOLINO PUNTA ACUTA INOX |
SMALL OLIVE LEAF TROWEL Sicel| | SMALL SHARP POINTED TIP TROWEL Steel| | SMALL SHARP TIP STAINLESS STEELTROWEL | #19%
PETITE TRUELLE EN FEUILLE D'OLIVIER PETITE TRUELLE A POINTE TRIANGULAIRE PETITE TRUELLE A POINTE TRIANGULAIRE INOX
Py e
P P P
Art -_m P/mm Q.ty Art -—_m P/mm Q.ty Art -—_m P/mm Q.ty
23473 140 12 23461 140 12 23514 B 140 12
CAZZUOLINO LINGUA DI GATTO [.... | CAZZUOLINO LINGUA DI GATTO [.... | CAZZUOLINO LINGUA DI GATTO INOX |
CAT TONGUE SMALL TROWEL Steel| | CAT TONGUE SMALL TROWEL Steel| | SMALL CAT TONGUE STAINLESS STEEL TROWEL | 119%
PETITE TRUELLE LANGUE DE CHAT PETITE TRUELLE LANGUE DE CHAT PETITE TRUELLE LANGUE DE CHAT INOX
e o= e
P = P P
Art -_m P/mm Q.ty Art -—_m P/mm Q.ty Art -_m P/mm Q.ty
23478 (3 140 12 23432 & 140 12 23515 ® 140 12
23479 3 160 12 23433 @ 160 12 23516 (3 0 12
CAZZUOLINO SVIZZERO | CAZZUOLINO PER ANGOLI INTERNI | CAZZUOLINO PER ANGOLI ESTERNI |
SMALL SWISS TROWEL 9% | SMALL INTERNAL CORNER TROWEL 9% 1| SMALL EXTERNAL CORNER TROWEL LS
PETITE TRUELLE SUISSE PETITE TRUELLE POUR COINS INTERIEURS PETITE TRUELLE POUR COINS EXTERIEURS
P
Art -_m P/mm Q.ty Art -—_m P/mm Q.ty Art -_m P/mm Q.ty
23476 B 80 12 23481 B 120 12 2382 B 12
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UTENSILI PER INTONACARE PLASTERING TOOLS / OUTILS POUR ENDUITS

FRATTONI GOMMASPUGNA / SPONGE-RUBBER PLASTERING TROWELS / TALOCHES EPONGE EN CAOUTCHOUC

FRATTONE GOMMASPUGNA
SPONGE-RUBBER PLASTERING TROWEL
TALOCHE EPONGE EN CAOUTCHOUC

MEDIUM|
FINE

FRATTONE GOMMASPUGNA Al
SPONGE-RUBBER PLASTERING TROWEL
TALOCHE EPONGE EN CAOUTCHOUC —

FRATTONE GOMMASPUGNA
SPONGE-RUBBER PLASTERING TROWEL
TALOCHE EPONGE EN CAOUTCHOUC

Art -—_m _tmm PxL/cm Q.ty Art -—_m _:mm Pxl/cm Q.ty Art -_m _tmm PxLl/cm Q.ty
23050 @ 14 14x21 24 23046 @ 15 14x21 24 23053 @ 14 14x21 24
23060 @ 14 10x24 24 23047 @ 15 24x10 24 23054 @ 14 24x10 24
23070 @ 14 7x40 24 23048 @ 15 40x7 24
FRATTONE GOMMASPUGNA Al FRATTONE GOMMASPUGNA Al FRATTONE GOMMASPUGNA Al
SPONGE-RUBBER PLASTERING TROWEL SPONGE-RUBBER PLASTERING TROWEL ANGOLARE
TALOCHE EPONGE EN CAOUTCHOUC TALOCHE EPONGE EN CAOUTCHOUC —— | ANGLE SPONGE-RUBBER PLASTERING TROWEL ——

oo
MEDIUM

MEDIUM|
FINE

TALOCHE EPONGE EN CAOUTCHOUC ANGULAIR

Art -—_. : mm  Pxl/em Q.ty Art -—_. : mm  PxL/cm Qty Art -—_m mm I::Xr;/ Qty
23061 15 14x21 24 23051 15 14x21 24 23075 ® 18 35x5 24
FRATTONE GOMMASPUGNA FRATTONE GOMMASPUGNA FRATTONE GOMMASPUGNA

SPONGE-RUBBER PLASTERING TROWEL
TALOCHE EPONGE EN CAOUTCHOUC

SPONGE-RUBBER PLASTERING TROWEL
TALOCHE EPONGE EN CAQUTCHOUC

€ -

o F——\ -
. R ;

L

Cellula grossa / Big cell / Cellule grosse

SPONGE-RUBBER PLASTERING TROWEL
TALOCHE EPONGE EN CAOUTCHOUC

€ -

o F——\ -
. R ;

L

FINE

Cellula media / Medium cell / Cellule moyenne

At T :mm PxLicm  Q.ty At = :mm PxLicm  Qy At = :mm PxLicm  Quty
23036 PS 18 14x21 1 23072 PS 18 14 x28 24 23071 PS 18 14x28 24
23074 PS 18 24 x12 24 23073 PS 18 24 x12 24
CAPACITA DI ASSORBIMENTO ¢ LT
ABSORPTION CAPACITY MEDIUM HIGH
CAPACITE D’ABSORPTION ABSORPTION ABSORPTION
TIPO DI GOMMASPUGNA % ﬁ ﬁ
TYPE OF SPONGE RUBBER
TYPE DE CAOUTCHOUC MOUSSE SOFT MEDIUM HARD
B
DENSITY
DENSITE LARGE MEDIUM FINE FINE
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UTENSILI PER INTONACARE PLASTERING TOOLS / OUTILS POUR ENDUITS

FRATTONI PLASTICA E POLIURETANO / PLASTIC AND POLYURETHANE TROWELS / TALOCHES PLASTIQUE ET POLYURETHANE

FRATTONE PLASTICA FRATTONE PLASTICA FRATTONE PLASTICA DECENTRATO
PLASTIC PLASTERING TROWEL P PLASTIC PLASTERING TROWEL P OFF-CENTRE PLASTIC PLASTERING TROWEL | S
TALOCHE EN PLASTIQUE TALOCHE EN PLASTIQUE TALOCHE EN PLASTIQUE POIGNEE DECENTREE

g

L

===

L

3 e
3 I

Art PxL/cm Q.ty Art PxL/cm Q.ty Art PxL/cm Q.ty
23089 18x27 25 23085 14x 44 25 23120 30x42 25
23090 14x44 25 23086 25x% 42 25
23095 27x 35 25
23100 25 42 25

FRATTONE PLASTICA A PUNTA FRATTONE POLIURETANO
POINTED PLASTIC PLASTERING TROWEL P POLYURETHANE PLASTERING TROWEL PS

TALOCHE EN PLASTIQUE A POINTE TALOCHE EN POLYURETHANE

=y

Y I8
PPN =)

Art PxL/cm Q.ty Art -_m PxL/cm Q.ty
23088 18x 27 25 23081 PU 14 x 40 24
23082 PU 26 x 42 24
PENNELLESSA PER PLAFONCINO PENNELLESSA IN TAMPICO INTONACATRICE
CEILING PAINT BRUSH PVC TAMPICO BRUSH buood PLASTER SPRAYER Steel
BROSSE A BADIGEON BROSSE EN TAMPICO . MACHINE A CREPIR j
ZINC

@YESSIO’!} -
L) iy 5
QALY

{ T \,«

L L
Art -—_m HxL/cm Q.ty Art -—_m HxL/cm Q.ty Art
23006  Pve 5x15 12 23006 @ 5x15 12 23331 1
Rullo di ricambio
23332 Spare roll 1
Rouleau de rechange

ANGOLATURA LAMA Dritta Arrotondata
BLADE ANGLE Straight Rounded
ANGLE DE LA LAME Droit Arrondi

TEXTURE LAMA Texture
BLADE TEXTURE
TEXTURE DE LA LAME
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UTENSILI PER RASATURA LEVELLING TOOLS / OUTILS DE LISSAGE

FRATTONI LISCI /SMOOTH PLASTERING TROWELS / PLATOIRS LISSES

FRATTONE LISCIO ﬁl FRATTONE LISCIO MANICO =) | FRATTONE LISCIO ﬁl
SMOOTH PLASTERING TROWEL 1921 | NYLON/FIBRA DI VETRO Steel| | SMOOTH PLASTERING TROWEL 9%
PLATOIR LISSE SMOOTH PLASTERING TROWEL NYLON/FIBERGLASS HANDLE PLATOIR LISSE
canson | PLATOIR LISSE MANCHE NYLON/FIBRE DE VERRE WQ o
Steel Steel
P_rofile P_rofile
L
¥ A4 ¥
Art wm = PxL/cm  Qty Art e~ PxL/cm  Qty Art LD PxL/em Qty
12x28 23015 Nylon 06  12x28 12 03013 3  o0p 12x8
23010 @ o5 AdEb g 7 Inox
Acier P L 2x28
23014 13 06 ccigio 4y
12x28 J ! Steel
23011 @ 08 o 12 Acier
FRATTONE TRAPEZOIDALE . FRATTONE 927 FRATTONE LISCIO )
TRAPEZOIDAL PLASTERING TROWEL HOXY | 927 PLASTERING TROWEL ‘ a=- ‘ SMOOTH PLASTERING TROWEL Ingx
PLATOIR TRAPEZOIDAL PLATOIR 927 PLATOIR LISSE
CARBON
Steel
P_rofile
i I
¥ ¥ Art w_m PxL/cm Q.ty
Art Lo —Jm HxPxL/cm  Q.ty Art Lo —=Jm HxPxL/cm  Q.ty + i
N\ 12x355
23035 @ o7 OXIBB g 23066 05 Bx10x2 ¢ 21 Y 0T Ting” 12
Inox Inox
12 x 35,5
N\ cciaio
23716 3, 0,6 Steel 12
Acier
FRATTONE MIGNON | FRATTONE K-PROFLEX  (conrocien FRATTONE ABS LISCIO
NOXT | K-PROFLEX PLASTERING TROWEL | M!GHFLEX SMOOOTH ABS PLASTERING TROWEL
PLATOIR K-PROFLEX —————— | PLATOIR LISSE EN ABS
P_roﬂle
Ar:. 23030
Profile
L L A; 25633
L4 A4 V¥
At == e PxL/cm Q.ty Art e PxL/cm Q.ty Art wlm | m——mm PxL/em  Qty
23008 @ o7  3x2 6 11x28 23030 MNyon 3 12x28 12
Policarbonato+ C;ﬁ )t;ozrzo
Trapezoidale/trapezoidal/trapézoidal 23065 15 INOX 6 bisellato 45°
e 25633 Mo 22 oo it 12
Art -_m —*mm HxPxL/cm Q.ty Polycarbonate+ Avec bord
+ INOX bisfgyté
N\ 8x10x24
23009 3 o8 b X 6
7N\ 6,7x7,7x20
23017 {3y 08 L 6
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UTENSILI PER RASATURA LEVELLING TOOLS / OUTILS DE LISSAGE

FRATTONI PER DECORAZIONE/STUCCATURA / DECORATION/GROUTING PLASTERING TROWELS / PLATOIRS POUR DECORATION/LISSES

FRATTONE ABS FLESSIBILE
FLEX ABS PLASTERING TROWEL
PLATOIR ABS FLEXIBLE

HIGH
FLEX

P

Profile

A4
w_m  =——mm
4+

FRATTONE A DUE MANI LISCIO
TWO-HANDED SMOOTH PLASTERING TROWEL
PLATOIR A DEUX MAINS LISSE

Art PxL/cm  Qdy At woa =<m Px/cm Oty
23063 @ 15 10x24 6 23038 @ 02  12x50 12
23039 @ o5 BX0 12
23040 @ 07  14x50 12
FRATTONE ACCIAIO INOX FLAMOND e
STAINLESS STEEL PLASTERING TROWEL Inox Steel
PLATOIR ACIER INOX
'f.;‘ (-, e
L L
¥ ¥
Art QD m PxL/cm Qty Art i~ Pxl/cm  Qty
23077 @ 06  15x30 12 23044 @ 06 45 12
91127 0,7 15x 30 12

PIALLE PER GESSO E RASCHIATORI / PL

ASTERING PLANES ANS TROWLESS / RABO

PROFILO LAMA
BLADE PROFILE
PROFIL DE LA LAME
Profiley _
— Filo lama squadrato
Square blade edge
Bord de lame carré
Profiley _
— Filo lama lappato
Lapped blade
- Lame rodée
Profile )
— Bordo bisellato 45°
----- Bevel edge 45°
- Bord biseauté 45°
FINITURA LAMA
BLADE FINISHING
FINITION LAME
»
Lucidatura a specchio
irror Mirror polishing

Polissage miroir

PIALLA PER GESSO
PLASTERING PLANE
RABOT DE PLATRIER

PIALLA IN METALLO PER TAVOLE cmou]
METAL PLANE Steel

RABOT DE PLATRIER EN METAL

TS DE PLATRIER ET TALOCHES GRATTON

RASATORE LAME ACCIAIO
PLASTERING PLANE WITH STEEL BLADES
RABOT DE PLATRIER AVEC LAMES EN ACIER

st

L

CARBON

Steel

At woa ==m Pxl/cm  Qt At wo == Py/cm  Qty At woa ==m Pxlem  Qty
23320 @ 3 6,5x 43 1 23321 AL 3 9x45 1 23717 pp 3 27x12 1
FRATTONE PER INTONAGCO FRATTONE GRIGLIATO
PUTTY PLASTER TROWEL Steel GRID PLASTERING TROWEL Steel
TALOCHE GRATTON POUR ENDUIT RABOT A GRILLE
e
L
Art -—_m Pxlem Q.ty Art -_n PxL/cm Q.ty
23323 14x25 12 23312 PVC 14x 28 6
Base ricambio PVC 17 x 37 6
23319 Spare base 14x25 12 23313 X
Base de rechange
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UTENSILI PER RASATURA LEVELLING TOOLS / OUTILS DE LISSAGE

SPATOLE / SPATULAS / SPATULES

SPATOLA STUCCATORE o | SPATOLA STUCCATORE o) | SPATOLA STUCCATORE .
STUCCO SPATULA Steel| | STUCCO SPATULA Steel| | STUCCO SPATULA Steel
SPATULE A REBOUCHER ——_ | SPATULE A REBOUCHER ——_ | SPATULE A REBOUCHER —
gonioaL gouieaL _ gonoaL
= T % 0 N e | (¥ %
o ' w0 i
Art -_= L/mm Q.ty Art -_m L/mm Q.ty Art -_m L/mm Q.ty
23140 B 40 12 23144 40 12 23131 @ 30 12
23160 3 o 12 23164 o 12 2141 @ 0 | 12
~ 23151 8 50 12
23180 e 80 12 23179 75 12
23161 @ 60 12
N\
23200 3 100 12 23204 100 12 2171 ® " "
23181 ® 80 12
23201 LY 100 12
23211 ® 120 12
SPATOLA ANTIADERENTE o) | SPATOLA INOX CON PUNTA ﬁl SPATOLA OBLIQUA INOX ﬁl
NON-STICK SPATULA Steel| | STAINLESS STEEL SPATULA WITH TIP HI0XE | STAINLESS STEEL OBLIQUE SPATULA L
SPATULE ANTIADHESIVE ——_ | SPATULE INOX AVEC POINTE SPATULE INOX OBLIQUE
wip
X 1 :|-= -
At w_m L/mm Q.ty Art -—_m L/mm Q.ty Art -—_m L/mm Q.ty
23146 B R biasoana mide | 12 23148 150 12 23184 3 120 12
SPATOLA AMERICANA o) | SPATOLA FORGIATA INOX ﬁl SPATOLA STUCCATORE INOX |
AMERICAN SPATULA Sieel| | STAINLESS STEEL FORGED SPATULA HI9XF | STAINLESS STEEL STUCCO SPATULA TS
SPATULE AMERICAINE = SPATULE FORGEE INOX =" | SPATULE A REBOUCHER ACIER INOX =
s | l' e M oo g
| - v ™ it |
: GEEE | ll"-' % = e T ‘ =
. e e
Art -—_= L/mm Q.ty Art -—_= L/mm Q.ty Art -_a L/mm Q.ty
23224 PVC 75 12 23143 PVC 40 6 23142 3 40 12
23225 PVC 100 12 23163 PVC 60 6 93162 ,é) 60 i
23226 PVC 120 12 23183 PVC 80 6 .
03007 PVC 150 12 23003 PVC 100 6 23182 & 80 12
23213 PVC 120 6 23202 @ 100 12
SPATOLAGIN 1 SPATOLA A PALETTA
6 IN 1 SPATULA Inox! | ROTONDA NEW .
ST B SoiTlILA LA FLESSIBILITA DELLA SPATOLA
SPATULE COURBEE In xN THE FLEXIBILITY OF THE SPATULA
'\ﬁ Moy LA FLEXIBILITE DE LA SPATULE
(I il ) . [T,
o | amll . [ <
HIGH MID RIGIDE
Art -_n /mm Qty Art -—_m L/mm Qty FLEX FLEX FLEX
23147 | 3B 80 12 2338 165 12
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UTENSILI PER RASATURA LEVELLING TOOLS / OUTILS DE LISSAGE

SPATOLE E SPATOLONI DA STUGCATURA / PLASTERING SPATULAS

SPATOLA RASATURA ﬁl
LEVELLING SPATULA nox
SPATULE DE LISSAGE =
me
L
Art -—_= L/mm Q.ty
23172 80 6
23173 B 100 6
23174 © 120 6
23175 @® 140 6
23176 @ 160 6
23177 @ 180 6
23178 3 200 6
SPATOLA CARROZZIERE CARBON
BODY FILLER SPREADER Steel
SPATULE DE CARROSSIER —
By
Art (o L/mm Q.ty
23230 - 30 12
23240 - 40 12
23250 - 50 12
23260 - 60 12
23270 - 70 12
23280 - 80 12
23290 - 90 12
23300 100 12
23310 120 12
23261 V 60 12
23281 V 80 12
23301 \ 100 12
23311 Vv 120 12
SET SPATOLE - 5 PZ | D
SPATULE SET - 5 PCS LS
SET SPATULES - 5 PCS —
By

=

/

Art -_m L/mm

Q.ty

23229 @

40-60-80-100-120

20

ATULES DE REBOUCHAGE
SPATOLONE RASATURA : | SPATOLA 2 MANI N
LARGE LEVELLING SPATULA WAL | SMMING BLADE Al l Inox
RACLETTE A ENDUIRE LT s
&l
e
Hiay
L
L Kapriol -
Art -—_m L/mm Q.ty —
23214 B 350 6 "
23215 3 500 6
16| @ 600 6 *
d USALA CON USALA CON
Art. 25723 /
SPATOLA LISCIA PER COLLA o OX‘ g
SMOOTH SPATULA nrAv ﬁrt. ggggg RULLO
SPATULE LISSE = At 23307 | |PER A 23075
= - PERTICA PAG 44 | [STUCCO PAG 42
/ s \ Art LU/mm Qty
I et 25728 50 1
L 25720 350 1
Art -_m L/mm Q.ty 25721 600 1
23185 @ 140 12 25722 800 1
Supporto io mani
23186 @ 00 | 12 25723 g”u’},‘ii’m = Séii'ﬁﬁgmn?r'%‘}e 1
upport pour fixer la poignée
SPATOLA RASATURA \
LEVELLING SPATULA /& Steel|| 29724 850 | 1
SPATULE DE LISSAGE 20 25725 Lama Ricambio 600 1
’ Blade spare part
miD 25726 Lame rgclgar%e 800 1
- 25729 250 1
E SPATOLA PER TAPPEZZERIA
SPATULA FOR UPHOLSTERY
Art =n Umm QY SPATULE POUR TAPISSERIE
23217 ® 80 6
23221 ® 100 6
23218 @ 120 6 = -
23222 ) 140 6
23219 ) 160 6
VoL
23223 ® 180 6 At e mm mm O
23220 @ 200 6 23149  PS 255 105 150 12
SET SPATOLE - 4 PZ NEW SET LISCIAFUGHE - 4 PZ
SPATULE SET - 4 PCS 4 PCS JOINT SMOOTHER SET PLASTIC
SET SPATULES - 4 PCS LOT DE LISSEURS DE JOINTS - 4 PCS
CARBON
el | (Bt
—=

-_-

Art L/mm

Q.ty

23145 @

50-80-100-120 10

Art

N. pcs N. profili  Q.ty

23228 4 16 1
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UTENSILI PER RASATURA LEVELLING TOOLS / OUTILS DE LISSAGE

RASCHIETTI / SCRAPERS / GRATTOIRS

RASCHIETTO TRIANGOLARE wmeon) | RASGHIETTO MULTIUSO o) | SPATOLA RASCHIETTO | \
TRIANGULAR SCRAPER Steel| | MULTIPURPOSE SCRAPER steel|| GON MANIGO FILETTATO No¥
GRATTOIR TRIANGULAIRE GRATTOIR MULTI-USAGES SCRAPER SPATULA WITH THREADED HAN[)LE
SPATULE GRATTOIR AVEC MANCHE FILETE  [</")
RIGIDE
g,
amses(: - %
Art -_m Q.ty Art -—_m Q.ty Art -—_m L/mm Q.ty
23197 12 23198 12 23199 PVC 75 12
RASCHIETTO CON LAMA RIPORTATA[ ...,y | RASCHIETTO o) | RASGHIETTO FORGIATO In 0x~
SCRAPER WITH ADDED BLAD]E Steel SCRAPER Steel FORGED SCRAPEB TRV
GRATTOIR A LAME RAPPORTEE GRATTOIR GRATTOIR FORGE
ZNG <
epE
> =
| |
$1 =i}
I §
Art HxL/mm Q.ty Art L/mm Q.ty Art -—_m L/mm Q.ty
23322 150x170 12 23330 140 12 23327  STEEL 80 6
23318 100x170 12 Manico legno 1400 mm
22060  Wooden handles 25
Manico legno 1400 mm Manches en bois
22060 Wooden handles 25
Manches en bois
RASCHIETTO CON MANICO 2wy | RASGHIETTO MULTISUPERFICI Al
SCRAPER WITH HANDLE Steel| | MULTI-SURFACE SCRAPER
GRATTOIR AVEC POIGNEE GRATTOIR MULTI-SURFACES

Art == HxL/mm Q.ty
23324 o 350 x 150 1
23329 ® 150 x 150 1

Manico legno 110 cm
22075  wooden handles 25

Manches en bois

Blade
100x18 mm

Art -—_m Umm Qty
Polipropilene e TPR /
23309  Polypropylene and TPR 300 6
/ Polypropyléne et TPR
Art L/mm Tipo lama Q.ty
Spezzare
Breakable
10 Lame
32810 Blades/ 20
Lelon Lames

cassables
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UTENSILI PER CARTONGESSO DRYWALL TOOLS / OUTILS POUR PLACOPLATRE

TAGLIO E ASSEMBLAGGIO PROFILI / CUTTING AND ASSEMBLY OF PROFILE / DECOUPE ET ASSEMBLAGE DES PROFILS

PUNZONATRICE A UNA MANO
ONE-HANDED PUNCHER
POINGONNEUSE A UNE MAIN

| |4. 0,5/0,3
-} mm

B

PINZA PUNZONATRICE
PUNCH PINCER
PINCE POINGONNEUSE

| e oge

Steel

CESOIA MANUALE
ONE-HANDED PUNCHER SHEARS
CISAILLE MANUELLE

ALLOY

Steel

g_§~

¥

L/ Tipo

Art -_m Qty Art -_m Q.ty Art "= mm Type/Genre Aty
25655 PVC 6 25656 PVC 6 31250 250 stral?;filttl/(JDrgit 6
31260 250 R,g[},e;%.te 6
31270 250 omstio g
PISTOLA A CREMAGLIERA
PER TASSELLI Steel
METAL ANCHOR PLIERS

PINCE A CHEVILLES METALLIQUES

Art L/mm Q.ty

25642 700 6
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UTENSILI PER CARTONGESSO DRYWALL TOOLS / OUTILS POUR PLACOPLATRE

FINITURA LASTRE / FINISHING OF SLABS / FINITION DES PLAQUES

PIALLA LIMA PIALLETTO Al PIALLETTO
FILE PLANE n SMALL PLANE SMALL PLANE PVC
RABOT DE LIMAGE RABOT A MAIN RABOT A MAIN

Art -—_m Q.ty Art -—_m Q.ty Art -_m Q.ty
25659 PVC 10 25662 AL 10 25658 PVC 10
Lama Ricambio Lama Ricambio Lama Ricambio 5+5
25661  Spare part blade 20 25663  Blade spare part 20 25667  Blade Spare part 5+5 1
Lame rechange Lame rechange Lame rechange 5+5
TAMPONE CARTA ABRASIVA FRATTONE SMERIGLIATORE Al SPAZZOLA HOBBY GURVA
SAND-PAPER PAD Rubber SANDING PLASTERING TROWEL CURVED HOBBY BRUSH ABS
BLOC A PONCER PLATOIR A PONCER BROSSE COURBE HOBBY
e
e D e m
Art PxL/mm Q.ty Art -—_m Q.ty Art L/mm Q.ty
25621 125x70 12 25664 O 240x80 10 90440 260 24
Set 10 pezzi carta abrasiva k80
25635 10 piéce sand paper k80 set 40
Set 10 piéces papier abrasif k80
Set 10 pezzi carta abrasiva k120
25636 10 pieces sand paper k120 set 40
Set 10 piéces papier abrasif k120
FORETTA PER CARTONGESSO TRASPORTO LASTRE COPPIA MANIGLIE PORTALASTRE
PLASTERBOARD CORE DRILL TRANSPORT OF SLABS PAIR OF SLAB CARRIER Steel
SCIE A PLATRE TRANSPORT DES PLAQUES PAIRE DE POIGNEES PORTE-PLAQUES

L

"mﬁ‘ Al
n8xinch

Denti
Art == |/mm teet/ Qly
dents Art -—_= Q.ty

50133 150 8 12 25638 PVC 1

COLTELLI / KNIVES / COUTEAUX

COLTELLO PER MATERIALI ISOLANTI |\ | COLTELLO UNIVERSALE — \
KNIFE FOR INSULATING MATERIALS In0x! | UNIVERSAL KNIFE Ingx
COUTEAU POUR MATERIAUX ISOLANTS COUTEAU UNIVERSEL

Art L/cm -_m Q.ty Art L/mm Tipo lama Q.ty
32816 28 10 25730 100 Fissa/ Fixed/Fixe 12
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UTENSILI PER CARTONGESSO DRYWALL TOOLS / OUTILS POUR PLACOPLATRE

CUTTERS E COLTELLI / CUTTERS AND KNIVES / CUTTERS ET COUTEAUX

PROKUT18 AB Gsmp]

SK2
Steel

| eq@EE ) D

PROKUT25

| )

AB Gsmp] PROKUT18X1

SK2
Steel

|

SOFTGRIP

7] >
I ™

Steel

Art L/mm Tipo lama Q.ty Art L/mm Tipo lama Q.ty Art L/mm Tipo lama Q.ty
32780 18 Spezzare 12 32781 25 Spezzare 10 32782 18 Spezzare 12
0L Breakable blades 0L Breakable blades 0L freakable blalzes
32783 g ;r;e Lames cassables 1 32784 o :]'2]9 Lames cassables 1 32785 g ;’:}9 ame31 f;i,s:a s,
METALKUT18 METALKUT25 SAFEKUT SUPER
Metal Metal POCKET &
SOFTGRIP SOFTGRIP
Steel Steel
T P €e . . —— 5 ee
B = “ | A \a
Art L/mm Tipo lama Q.ty Art L/mm Tipo lama Q.ty Art L/mm Tipo lama Q.ty
Spezzare Spezzare 32797 19 Fissa/Fixed/Fixe 12
32823 18 Breakable blades 12 32824 25 Breakable blades 6 Uncino/Hook/Crochet
Lames cassables Lames cassables
SMARTKUT-TOP SMARTKUT TIGERKUT
ABS ABS Rubber
SOFTGRIP SOFTGRIP SOFTGRIP
Sieel Steel '- Steel
L] A e - :a ee | e @ B [Stee
| | atgRy -
D
Art L/mm Tipo lama Qty Art L/mm Tipo lama Q.ty Art L/mm Tipo lama Q.ty
Spezzare 32793 9 Spezzare 12 Spezzare
32796 18 Breakable blades 12 Breakable blades 32802 21,7 Breakable blades 12
Lames cassables 32794 18 Lames cassables 12 Lames cassables
FIXCUT - FOLDKUT wen (7o) | )| CUTTER IN METALLO
RECHARGE {//g QLGR,P RECHARGE {//Q Steel METAL CUTTER Steel
~— N 2
—_ CUTTER EN METAL
Steel i
—— ee
i % —
-| y. N SK5 -
Steel
Art L/mm Tipo lama Q.ty Art L/mm Tipo lama Q.ty Art L/mm Tipo lama Qty
Fissa/ Fixed/Fixe ) , ) Spezzare
32795 = Uncino/Hook/Crochet 12 32821 L RENAEIAT 12 80156 18 Breakable blades 12
Lames cassables
ECO "\, ELEVATA DUREZZA E RESISTENZA ALL'USURA
SK2 | HiGH HARDNESS AND WEAR RESISTANCE
Stee' HAUTE DURETE ET RESISTANCE A L'USURE
4] - ~ P N ' N, ELEVATA DUREZZA E UNA CERTA TENACITA
— m Sk4 HIGH HARDNESS AND A CERTAIN TENACITY,
Steel HAUTE DURETE ET UNE CERTAINE TENACITE
Art L/mm Tipo lama Qty SK5 N, DUREZZA MODERATA E UNA BUONA TENACITA
e Steel MODERATE HARDNESS AND GOQD TENACITY
80150 18 Breakable blades 12 DURETE MODEREE ET BONNE TENACITE
Lames cassables
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@ SCEGLI IL TUO CUTTER / CHOOSE YOUR CUTTER / CHOISISSEZ VOTRE CUTTER

peo
S%GR\P

PROKUT SMARTKUT SMARTKUT-TOP FOLDKUT

SK4

STEEL

CARBON
STEEL

METALKUT SAFEKUT TIGERKUT FIXKUT

LAME DI RICAMBIO / SPARE BLADES / LAMES DE RECHANGE

LAME/BLADES/LAMES PROKUT18  PROKUT25  PROKUT18X1  METALKUT18 METALKUT25  SMARTKUT TIGERKUT SAFEKUT FIXKUT ~ FOLDKUT  Q.ty

3278310 pz 18 mm U 20
3278410 pz 25 mm U 6
3278510pz 18 mm . 20
32810 10 pz 18 mm . . 20
32814 10pz9mm . U 30
3281510 pz 25 mm . 20
3281310 pz 21,7 mm o 10
32812 10 pz 19 mm - Fissa . . 20
32811 5pz19 mm - Uncino . . 24
32817 10 pz 19 mm . 20
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UTENSILI PER FISSAGGIO E SIGILLATURA FIXING AND SEALING TOOLS / OUTILS POUR FIXATION ET POUR SCELLAGE

FISSATRICI / STAPLERS / AGRAFEUSES

FISSATRICE A MARTELLO FISSATRICE IN ACCIAIO FISSATRICE IN PLASTICA
HAMMER STAPLER Steel STEEL STAPLER Steel PLASTIC STAPLER ABS
AGRAFEUSE A MARTEAU AGRAFEUSE EN ACIER . AGRAFEUSE EN PLASTIQUE
~ -
"o, Jﬂqﬁ (=] ey,
) - [ = ﬁ
10 el M m
8 10 H..| 8 10 12
Art Description Q.ty Art Description Q.ty Art Description Q.ty
33303 10 33302 6 33300 Fissatrice/Stapler/ Agrafeuse 12
33316 1003 %Sr:]r?]?()lfllgzx 10 33315 1000Hp§srn1r2,lf(3|-)l<D1,2x 10 33310 1000 ﬂc(s; :n1m3I2( 0,7 x 1
33315 1000Hp8csm1r2,%->|<[)1,2x 10 33316 1003 q%snlg%[}h 10 33311 1000 ﬂcg :111rh3l2( 0,7 x 1
1000 pcs 10,6 x 1,2 x 1000 pes 11,3x 0,7 x
33317 H 2 mm KD 1 33312 450 mm K 1
PUNTI PER FISSATRICI PUNTI PER FISSATRICI
STAPLES Steel STAPLES Steel
POINTES POUR AGRAFEUSES POINTES POUR AGRAFEUSES
> >
Art Description Mod. Qty Art Description Mod. Qty
1000 pcs 10,6 x 1,2 1000 pcsi 11,3 x 0,7
33315 8 KHD 1 33310 «H6mm 1
1000 pcs 10,6 x 1,2 1000 pes 11,3 x 0,7
33316 «H 10 mm KHD 1 33311 «H8mm K 1
1000 pcs 10,6 x 1,2 1000 pes 11,3 x 0,7
33317 «H 12 mm KHD 1 33312 “H 10 mm K 1

PISTOLE SILICONE E SCHIUME POLIURETANICHE / SILICONE AND POLYURETHANE GUNS /

PISTOLETS A SILICONE ET A POLYURETHANE

PISTOLA PER SILICONE IN ALLUMINIO
ALUMINIUM CAULKING GUN FOR SILICON
PISTOLET A SILICONE EN ALUMINIUM

C©

PISTOLA PER SILICONE IN ALLUMINIO
ALUMINIUM CAULKING GUN FOR SILICON
PISTOLET A SILICONE EN ALUMINIUM

n

CHEMICAL ANCHOR CAULKING GUN
PISTOLET POUR ANCRAGE CHIMIQUE

= —

PISTOLA PER ANCORANTE CHIMICO E

Art ml Q.ty Art mi Q.ty Art ml Q.ty
25246 300 1 25244 300 24 25255 600 6
Kit ricambio
25259  Spare part kit 10
kit de rechange
PISTOLA COASSIALE PER PISTOLA PROFESSIONALE PER PISTOLA PER SCHIUMA
ANCORANTE CHIMICO n SCHIUMA POLIURETANICA n POLIURETANICA n
COAXIAL GUN FOR CHIMICAL ADHESIVE PROFESSIONAL METAL GUN FOR POLYURETHANE FOAM POLYURETHANE FOAM GUN

PISTOLET COAXIAL POUR SCELLEMENT CHIMIQUE

Art
25258

mi

Q.ty
400 6

PISTOLET PROFESSIONNEL EN METAL POUR MOUSSE
POLYURETHANE

&
= -
Art ml Q.ty
25261 400 1

PISTOLET POUR MOUSSE POLYURETHANE

Art
25260

ml Q.ty

400 10
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UTENSILI PER PIASTRELLISTI TOOLS FOR TILERS / OUTILS POUR CARRELEURS

FRATTONI E SPATOLE DENTATE / SERRATED PLASTERING TROWEL AND SPATULAS / PLATOIRS DENTE LAME ET COUTEAUX

FRATTONE DENTATO LAMA ACCIAIO [;....y | FRATTONE DENTATO LAMA ACCIAIO [....y| FRATTONE DENTATO LAMA ACCIAIO [;....
STEEL BLADE SERRATED PLASTERING TROWEL Steel| | STEEL BLADE SERRATED PLASTERING TROWEL Steel| | STEEL BLADE SERRATED PLASTERING TROWEL Steel
PLATOIR DENTE LAME ACIER PLATOIR DENTE LAME ACIER PLATOIR DENTE LAME ACIER
Edge ] Edge ] Edge ]
F:rofile Pjofi\e I_I ‘ Fﬂ'ofile
<| - <] - <] “] -
L
Impugnatura Dx/Right Handle/Poignée Dr Impugnatura Dx/Right Handle/Poignée Dr Impugnatura Dx/Right Handlle/Poignée Dr
Art -_m- —*mm r::h/ n?r/n Qty Art -_m —*mm '2::‘]/ lTll\l{n Q_ty Art -_- —*mm '::Xrlr']/ lTll\l{n Qty
23016 3y 08 1228 Lo 12 23020 @ o5 1228 [8] 12 23025 Myon 06 128 [8] 12
D Nyl 06 12x28 |10 12
23711 @ 06 12x28 Ii’ 12 23022 \K- 0,6 12x28 m 12 23026 ylon X |_,
23023 @ 06 1228 L2 12 23027 Nylon 06 12x28 [12 12
23029 Nylon 06 12x28 V12
Impugnatura Sx/Left Handle/Poignée G
Art -_m —:mm Lem A/mm  Qty
23012 Nylon 06 12x28 [10 12
FRATTONE DUE MANI DENTATO CON [_....) | SPATOLA COLLA DENTE QUADRO [.... | SPATOLA COLLA DENTEDILUPO [..
LAMA IN ACCIAIO Steel| | SQUARE TOOTH GLUE SPATULA Steel| | WOLF'S TOOTH GLUE SPATULA Steel
TWO-HANDED SERRATED PLASTERING TROWEL COUTEAU A COLLE DENT CARRE ——_ | COUTEAU A COLLE DENT DE LOUP —
PLATOIR DENTE A DEUX MAINS Edge sl
Iirofile
= = = i "Q_] -
<|
] |
Impugnatura Dx/Right Handle/Poignée Dr
v P/ N
At mm = m mm O At wa= Lcm A/mm Qly At == Lem A/mm Qi
23042 @ 07 1450 o] 12 23187 @ 20 10x10 12 23191 @ 20 4x25 12
23043 @& 07 14x50 [2 12 23188 @ 20 5%5 12 23192 @ 20 3x163 12
23189 @ 20 4x25x25 12 23193 @ 20 2x15 12
23194 @ 20 2x1 12
FRATTONE DENTATO CON LAMA DENTATURE / TEETH / DENTS
IN ACCIAIO INOX Inox
SERRATED STAINLESS STEEL PLASTERING TROWEL
PLATOIR DENTE AVEC LAME EN ACIER INOX Edge QUADRA TONDA
SQUARE ROUND
Pl GJ: CARREE RONDE
’ e = 4mm 10 mm
' h— —tﬁ_l_\_l { j S U
<] | LATO DESTRO DX 8 mm
I R mupipll
COTE DROIT DR
| tura DX/Right Handle/Poignée D 10mm
mpugnatura ight Handle/Poignée Dr _I:I_l_'_l_l DENTE DI LUPO
At wom =Zmm P A gy WOLF TOOTH
12mm DENT DE LOUP
23078 @& 06 14x28 [6] 6 —[:[_| |_|
23079 @& 06 14x28 8] 6 7 mm
LATO SINISTRO SX AVAVVAYAY,
91128 07 14x28 6] 6 LEFT SIDE
91129 07 148 (8] 6 COTE GAUCHE GA
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UTENSILI PER PIASTRELLISTI TOOLS FOR TILERS / OUTILS POUR CARRELEURS

VASCHETTE E FRATTAZZI PER LAVAGGIO / RINSING BUCKETS AND PLASTERING TROWELS / AUGES ET PLATOIRS DE CARRELEUR

VASCHETTA LAVAGGIO 20 L ABS VASCHETTA LAVAGGIO 15 L ABS FRATTAZZ0 LAVAGGIO
20-LITRE RINSING BUCKET 15-LITRE RINSING BUCKET RINSING PLASTERING TROWEL PU
AUGE DE CARRELEUR 20 L AUGE DE CARRELEUR 15 L PLATOIR A NETTOYER N
o = = e me— bbb
; _gﬁ | — Bl
; 1 ’ i 4 I SOFT
|
o o Mt owm =X Y gy
Art L  Roll Dimension Qty Art L Rl Dimension  Q.ty 4+ cm
25678 20 3 51x27x25cm 1 25677 15 2 46x26x22cm 1 25645  ABS 30 13x29 12
FRATTAZZ0 LAVAGGIO S FRATTAZZ(0 LAVAGGIO IN S FRATTAZZ0 LAVAGGIO AD S
RINSING PLASTERING TROWEL ABS| | SPUGNA CELLULOSA ABS|1 ALTISSIMO ASSORBIMENTO AB
PLATOIR A NETTOYER CELLULOSE RINSING PLASTERING TROWEL HIGHLY-ABSORBENT RINSING PLASTERING TROWEL
pU | | PLATOIR A NETTOYER A EN CELLULOSE pU || PLATOIRANETTOYER A TRES HAUTE PU
ABSORPTIONPLATOIR A NETTOYER
) ) )
b B S R ‘ (L2 . N (L2
E ‘ . 8 — ] - AT ] -
b o SOFT — SOFT e SUFT
L L L
PxL/ L4 PxL/ Vv PxL/
Art -_- 5 mm cm Q_ty Art - T mm cm Q_ty Art -_m T mm cm Q_ty
25643  ABS 30 13x29 6 25631  ABS 30  13x29 6 25646  ABS 40  17x34 6
25647  ABS 30 17x34 6
FRATTAZZ0 LAVAGGIO PAVIMENTI FRATTAZZO0 PER PULITURA FRATTAZZO0 STUCGATURA PREMIUM [, .o
FLOOR RINSING PLASTERING TROWEL Steel CLEANING PLASTERING TROWEL PREMIUM GROUTING TROWEL Steel
PLATOIR A NETTOYER LES SOLS PLATOIR DE NETTOYAGE PREMIUM TALOCHE POUR JOINTOIEMENT PREMIUM —
PU :
j - Siper
£ \ S22
YY) i i § @
H1GH B
- - SoRETION d D_] Ultra Flex
(—— ‘ o ‘*
. - ) =\ |7 |soFrT
L
L =
MEDIUM Art -_a PxLem Q.y
25630 ABS 12X25 6
L4 PxL/ Coppia ricambio nero
Art -_m =" em Qty 25641 Z% ;Zé;rz (f/‘fn 12X25 12 Art PxLxH/cm - Qty
Lamiera Coppia ricambio bianco 25685  23x86x9 1
25665 Sheetmetal 20 x1:2 2 25640 WI?/?; splare pe;rt I 2X25 12
Tole Rechange blanc

PEZZI DI RICAMBIO / SPARE PARTS / PIECES DE RECHANGE

25631
25632 Ricambio 13x29 / h 30 °
25644 Ricambio 13x29 / h 30
25648 Ricambio 17x34 / h 30
25649 Ricambio 17x34 / h 40
25666 Ricambio 14x42 / h 20
25668 Manico 130

25643 25646 25647 25665  Q.ty

FRATTAZZ0 PER STUCCATURA

GROUTING TROWEL
PLATOIR A JOINT
A \ &]
L
Art -—_m PxL/cm Q.ty
25650  ABS 9,5x24,5 10

ABS

Lattice

i
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UTENSILI PER PIASTRELLISTI TOOLS FOR TILERS / OUTILS POUR CARRELEURS

SPUGNE / SPONGES / EPONGES

SPUGNA IN POLIURETANO
POLYURETHANE SPONGE
EPONGE EN POLYURETHANE

SPUGNA IN CELLULOSA
CELLULOSE SPONGE Skl
EPONGE EN CELLULOSE

SPUGNA IN GOMMA NATURALE
NATURAL RUBBER SPONGE
EPONGE EN CAOUTCHOUC NATUREL

Nylon

Art PxLxH/cm

Qty Art PxLxH/cm Q.ty Art PxLxH/cm Qty
25750 11,4x17,5X6,5 25 25710 85x21x6 36 25749 11x16x6 30
SPUGNA ABRASIVA SPUGNA ALTO ASSORBIMENTO
ALTO ASSORBIMENTO PU | | HiGH ABSORPTION SPONGE
HIGH ABSORPTION ABRASIVE SPONGE EPONGE A HAUTE ABSORPTION
EPONGE ABRASIVE A HAUTE ABSORPTION e
- Y 1 - - ‘ r
b v ! ABRASION
o a‘ SIDE m‘
L . .n..‘.'\:.‘».'-, STeriid
Art PxLxH/cm Q.ty Art PxLxH/cm Q.ty
25711 9x16x6 20 25712 13x19,5x7 12
ACCESSORI / ACCESSORIES / ACCESSOIRES
SAC A POCHE RASCHIATORE PER FUGHE [ | BOCCIARDA A RULLO
""" || GROUT SPACING SCRAPER caRsioe| | BUSH HAMMER ROLLER
GRATTOIR POUR JOINTOIEMENT BOUCHARDE ROULANTE
L
L
L
Art L/cm Q.ty Art L/em Qty At wm L/em Qty
23837 52 1 23195 5 6 Acciaio
10900  Steel 180 1

Acier

34




UTENSILI PER PIASTRELLISTI TOOLS FOR TILERS / OUTILS POUR CARRELEURS

UTENSILI PER LA POSA / LAYING TOOLS / OUTILS DE POSE

MAZZUOLA GOMMA MANICO LEGNO

MAZZUOLA TUTTA GOMMA BIANCA

Rubber

SPATOLONE DOPPIA GOMMA

WOODEN HANDLE RUBBER MALLET SOLID RUBBER MALLET LARGE DOUBLE RUBBER SPATULA !-"-Q-XI
MAILLET CAOUTCHOUC MANCHE EN BOIS MAILLET TOUT CAOUTCHOUC RACLETTE DOUBLE CAOUTCHOUC
Rubber
| — I
L
L L
Art -—_a g Lem Qty Art == g Lcem AQty Art -_n L/ecm Q.ty
10180 ® 300 35 6 10183  Gomma 500 35 6 23325 45 6
Rubber Acciaio inox
10181 ® 500 35 6 10184  Caoutchouc 1000 35 6 23326 inox Steel 55 6
Acier inox
10182 ® 700 35 6 23328 65 6
FRATTAZZO0 BATTIPIASTRELLE CIABATTONE PER PIASTRELLISTI SPATOLONE GOMMA RIGIDA |
TILE-BEATING TROWEL PVC TILE WORK SLIPPERS ABS LARGE RIGID RUBBER SPATULA nox
TALOCHE DE CARRELEUR PATIN DE CARRELEUR RACLETTE CAOUTCHOUC RIGIDE
Rubber
M
Y A
i e —= |
L L
Art -_m LxP/cm Q.ty Art Materiale Q.ty S5 Tram L/om Qty
25660  PVC 34X17 6 25248 ABS 1 23336 Aluminium 60 6

VENTOSE / SUCTION CUPS / VENTOUSES

n

VENTOSA PER PIASTRELLE
SUCTION CUP FOR TILES
VENTOUSE A CARREAUX

Art mm

= i

60 kg

25670 123 45kg 1

VENTOSA DOPPIA
DOUBLE SUCTION CUP
VENTOUSE DOUBLE

zo@ TI

At =z 3t e

25671 123

100kg  80kg 1

VENTOSA VACUUM
VACUUM SUCTION CUP
VENTOUSE VACUUM

Art mm =5

25669 200

n

@ SCEGLI LA TUA VENTOSA / CHOOSE YOUR SUCTION CUP / CHOISISSEZ VOTRE VENTOUSE

60kg 45y
a2 bl
Rub Alu
ART. 25670

ART. 25671

@ 200mm

12000y | L2
=
| [ X
Rub | ABS
ART. 25669
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UTENSILI PER PIASTRELLISTI TOOLS FOR TILERS / OUTILS POUR CARRELEURS

GINOCCHIERE / KNEE PA
GINOCCHIERE IN POLIESTERE-SBR C €

GENOUILLERES

GINOCCHIERA IN POLIURETANO ~ C€
ARANCIONE 14404

ORANGE POLYURETHANE KNEE PADS

GENOUILLERES EN POLYURETHANE ORANGE
2

Art  Material Standard Q.ty
EN14404:2004 +
25250 PU A1:2010 1
1.2

GINOCCHIERA IN POLIURETANO C€
POLYURETHANE KNEE PADS 14404

GENOUILLERE EN POLYURETHANE

;

Art  Material Standard Q.ty
EN14404:2004 +
25241 PU A1:2010 1
1.0

POLYESTER-SBR RUBBER KNEE PADS 14404
GENOUILLERES EN POLYESTER-SBR
PVC y
Art  Material Standard Q.ty
EN14404:2024
25251 PVC e 1
GINOCCHIERA IN POLIURETANO C€
ARANCIONE 14404
ORANGE POLYURETHANE KNEE PADS TYPE

GENOUILLERES EN POLYURETHANE ORANGE

Art Materiale Standard Q.ty
EN14404:2004
25270 EVA +A1:2010 1
1.2

FOCUS

ON A

FOCUS CATEGORY:

EN 14404:2004

+A1:2010
TYPE2
LEVEL 1

Art. 25270

PPE of
category Il

@ 9 PPE of category |
\_

W,

COME LEGGERE LA MARCATURA SULLE GINOCCHIERE
MEANING OF THE MARKING ON THE KNEE PADS
COMMENT LIRE LE MARQUAGE SUR LES GENOUILLERES

TAPPETINO PROTEZIONE GINOCCHIA
MAT FOR KNEES
TAPIS POUR LES GENOUX

/

At LPem =fmmo Oty

25267 4228 30 1

Tipo 1: Ginocchiere indipendenti da un indumenti da lavoro e quindi fissate alla gamba per mezzo di fascette elastiche (Art. 25251-25251-25241) / Type 1: Knee pads that are separate from
workwear and therefore fastened to the leg using elastic straps ( ltem no. 25251-25251-25241) / Type 1 : Genouilléres séparées du vétement de travail et donc fixées a la jambe a I'aide de

bandes élastiques (Art. 25251-25251-25241)

Tipo 2: Ginocchiere da inserire nelle apposite tasche integrate nei pantaloni, poste all'altezza delle ginocchia e previste per questo scopo specifico (Art. 25270) / Type2: Knee pads to be
inserted into the special pockets integrated into the trousers, located at knee height and designed for this specific purpose (ltem no. 25270) / Type 2 : Genouilleres a insérer dans les poches
prévues et intégrées dans le pantalon, situées a hauteur des genoux et congues spécifiguement a cette fin (Art. 25270)

La norma EN 14404 prevede I'utilizzo delle ginocchiere con indumenti con marcatura CE con relative tasche porta ginocchiere. Le ginocchiere 25270 cono utilizzabili con i seguenti pantaloni Kapriol:
/ The EN 14404 standard requires the use of knee pads with CE marked clothing with corresponding knee pad pockets. The 25270 knee pads can be used with the following Kapriol trousers: / La
norme EN 14404 prévoit |'utilisation de genouilléres avec des vétements portant le marquage CE avec les poches a genouilléres correspondantes. Les genouilleres 25270 peuvent étre utilisées

avec les pantalons Kapriol suivants :

 Niger, Sharp, Smart, Dynamic Artisan, Pamir, Kavir, Dynamic carpenter, Dynamic tiler, Dynamic gardener, Tenere Pro, Tenere Pro jeans, Slick, Slick jeans

LIVELLI DI PRESTAZIONI DELLE GINOCCHIERE / KNEE PADS PERFORMANCE LEVELS / NIVEAUX DE PERFORMANCE DES GENOUILLERES

CLASSE 0 Art. 25241

Flat floors. No penetration resistance required.

o | Sols plats. Aucune résistance & la pénétration n'est requise.

Pavimenti piani. Non € richiesta resistenza alla penetrazione.

CLASSE 1 Art. 25251-25270
Pavimenti piani. Resistenza alla penetrazione di almeno 100N.
Flat floors. Penetration resistance of at least 100N.

1 Sols plats. Résistance a la pénétration d'au moins 100N.

CLASSE 2 Art. 25250

Terreni difficili. Resistenza alla penetrazione di almeno 250N.

Difficult terrain. Penetration resistance of at least 250N.

5 | Terrains difficiles. Résistance a la pénétration d'au moins 250N.
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UTENSILI PER PIASTRELLISTI TOOLS FOR TILERS / OUTILS POUR CARRELEURS

FRUSTE PER MISCELATORI / WHISKS FOR MIXERS / MALAXEURS POUR MELANGEURS

FRUSTA PER ALTA VISCOSITA FRUSTA PER ALTA VISCOSITA | FRUSTA PER ALTA VISCOSITA
HIGH VISCOSITY MATERIAL WHISK Steel| | HIGH VISCOSITY MATERIAL WHISK Steel|| HIGH VISCOSITY MATERIAL WHISK Steel
MALAXEUR HAUTE VISCOSITE MALAXEUR HAUTE VISCOSITE — MALAXEUR HAUTE VISCOSITE
ZING ZING
E "";' . @ _‘.z_/‘"_:;._r o @ " 1 o @
S 1" s 1" ) 1"
mr?l —— mr?l — ml?l
. o . o . [}
Art Material mm Attach  Q.ty Art Material mm Attach Q.ty Art Material .~ Attach Q.ty
03755 JoU@Y g5 mig 12 03750 AcEol e gy 23750 RV 5 O 12
Steel/Acier Steel/Acier Steel/Acier
FRUSTA PER BASSA VISCOSITA FRUSTA PER ALTISSIMA VISCOSITA | FRUSTA PER ALTISSIMA VISCOSITA
LOW VISCOSITY WHISK Steel| | VERY HIGH VISCOSITY WHISK Steel VERY HIGH VISCOSITY WHISK Steel
MALAXEUR BASSE VISCOSITE MALAXEUR TRES HAUTE VISCOSITE — MALAXEUR TRES HAUTE VISCOSITE
%) e e
i
s 140 160
mm mm
At Material 2 Attach Q At Material 2 Attach Q At Material  °  Attach Q
aterial ac ty aterial acl ty aterial ac ty
23700 Acciaio/ 20 o 12 23705 Acciaio/ 140 M4 12 23706 Acciaio/ 160 Mi4 10
Steel/Acier Steel/Acier Steel/Acier

@ SCEGLI LA TUA FRUSTA / CHOOSE YOUR WHISK / CHOISISSEZ VOTRE MALAXEUR

Frusta per materiali a bassa viscosita / @ Frusta per materiali ad alta viscosita /
Low viscosity material whisk / Malaxeur 90 High viscosity material whisk / Malaxeur

pour matériaux a basse viscosité mm pour matériaux a haute viscosité

D)
B, Malte da muratura, malte per intonaci, massetti, malte
A epossidiche / Masonry mortars, mortars for plasters, screeds,
; epoxy mortars / Mortiers de magonnerie, mortiers pour enduits,
chapes, mortiers époxy

Ideale per colori e rivestimenti / Ideal for colors and coatings /
Idéal pour les couleurs et les revétements

ART. 23700 ART. 23755

Frusta per materiali ad alta viscosita / Frusta per materiali ad alta viscosita / @

High viscosity material whisk / Malaxeur High viscosity material whisk / Malaxeur 115

pour matériaux a haute viscosité pour matériaux a haute viscosité mm

A

L ] Malte, colle per piastrelle, stucchi per pitture, autolivellanti, Malte, colle per piastrelle, stucchi per pitture, autolivellanti,
i primer / Mortars, glues for tiles, putties for paints, self-leveling i primer / Mortars, glues for tiles, putties for paints, self-leveling
e compounds, primers / Mortiers, colles pour carrelages, mastics ; compounds, primers / Mortiers, colles pour carrelages, mastics

pour peintures, composés autolissants, appréts pour peintures, composés autolissants, appréts
ART. 23752 ART. 23750

Frusta per materiali ad altissima
viscosita / Very-high viscosity material
whisk / Malaxeur pour matériaux a trés
haute viscosité

Frusta per materiali ad altissima
viscosita / Very-high viscosity material
whisk / Malaxeur pour matériaux a trés
haute viscosité

Malte da muratura, malte per intonaci, massetti, malte Malte da muratura, malte per intonaci, massetti, malte
epossidiche / Masonry mortars, mortars for plasters, screeds, epossidiche / Masonry mortars, mortars for plasters, screeds,
epoxy mortars / Mortiers de magonnerie, mortiers pour enduits, epoxy mortars / Mortiers de magonnerie, mortiers pour enduits,
chapes, mortiers époxy chapes, mortiers époxy

ART. 23705 ART. 23706
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UTENSILI PER PIASTRELLISTI TOOLS FOR TILERS / OUTILS POUR CARRELEURS

CANNELLI A GAS / BLOWTORCHES / CHALUMEAUX

KIT CANNELLO PROFESSIONALE EXTRA
EXTRA PROFESSIONAL BLOWTORCH KIT
KIT CHALUMEAU PROFESSIONNEL EXTRA

60
mm

Tube: 20 bar - 1S03821:2010 ‘ 200
mm

Art Model

Con valvola
With valve
Avec soupape

L/mt Qty

32630 10 1

Con valvola e piezo
With valve and piece
Avec soupape et
piezo

Tubo mt. 10

Tube mt 10

Tuyau mt. 10

SALDATORE A CARTUCCIA
PORTABLE BLOWTORCH
SOUDEUSE A CARTOUCHE

32631 10 5

32633 10 1

Art
32691
32692  Bomboletta / Cartridge / Bouteille

Description Q.ty

Saldatore / Welder /Soudeuse 1

24

KIT CANNELLO PROFESSIONALE BASIC
BASIC PROFESSIONAL BLOWTORCH KIT
KIT CHALUMEAU PROFESSIONNEL BASIC

CANNELLO A GAS
GAS BLOWTORCH
CHALUMEAU A GAZ

-

PLATING

Art @/mm L/mm Q.ty
32670 50 130 8
X UL CANNELLO A GAS CON LEVA
L @ GAS BLOWTORCH WITH LEVER Steel
‘ Tube: 20 bar - 1S03821:2010 ‘ 300 60 CHALUMEAU A GAZ AVEC LEVIER
mm mm
e
Art Model L/mt  Qty
Con valvola ; ?.e_.
32632  With valve 10 5 —t -
Avec soupape
Tubo mt. 10
32633  Tubemt 10 10 1
Tuyau m. 10 Art @/mm L/mm Q.ty
32671 60 380 1
32680 70 600 1
TUBO IN GOMMA REGOLATORE ALTA PRESSIONE |,
RUBBER PIPE "% 1| HIGH PRESSURE REGULATOR
TUYAU EN CAOUTCHOUC REGULATEUR DE HAUTE PRESSION
UNI 7140:2019
At Um Type Qty Art Description Qty
Non industriale Interamente in ottone
32696 10 Non-industrial 1 32685  Entirely from brass 8

Non industriel

Réalisé en laiton

@ GUIDA ALLA SCELTA / SELECTION GUIDE / GUIDE DE SELECTION

Details Art 32631  Art 32630  Art 32632
; : o A 60 60 60
Diametro campana / Burner Head Diameter / Diametre de la téte mm mm mm
: 220 220 300
Lunghezza braccio / Length of arm / Longueur bras o oy piviy
Potenza calorica / Heat output / Puissance calorifique 9(3.:3.,0,,? %Ecg/%o 6(50312)0
press. press. press.
C / Max consumption / Consommation max 24 24 >
0NsSuUMo max p 7.8 7.8 5,2
(kg/h) (kg/h) (kg/h)
Piezoelettrico / Piezoelectric / Piézoélectrique \/ - -
Valvola di sicurezza / Safety valve / Soupape de sécurité v v -

38

Ogni kit &€ composto da:

e Cannello*

¢ Tubo gomma 8x15 mm - 20 bar

¢ Lunghezza mt.10 a norma 1S03821:2010
e Regolatore di pressione

* Art. 32631 con accensione piezoelettrica

Kit consisting in:

e Blowtorch*

8x15 mm 20 bar rubber hose
IS03821:2010 standard 10 m
e Pressure regulator

* Art. 32631 piezoelectric ignition

Kit composeé de:

e (Chalumeau*

¢ Tuyau caoutchouc 8x15 mm 20 bars

e Longueur 10 m conforme a la réglementation
1S03821:2010

Régulateur de pression

* Art. 32631 avec allumage piézoélectrique



UTENSILI PER LA PULIZIA TOOLS FOR CLEANING / OUTILS DE NETTOYAGE

SCOPE E SPAZZOLE DA CANTIERE / WORKSITE BROOMS AND BRUSHES / BALAIS ET BROSSES POUR CHANTIER

SCOPA DA CANTIERE SCOPA INDUSTRIALE SCOPA USO DOMESTICO
WORKSITE BROOM INDUSTRIAL BROOM HOME BROOM
BALAI POUR CHANTIER BALAI INDUSTRIEL BALAI DOMESTIQUE
== |
p— —_— ——
L L L
Art L/cm Q.ty Art L/em Q.ty Art L/em Q.ty
No manico No manico
92490 40 6 50307  Wittout handle 10 50304 Without andle 12
92495 60 6 Sans manche Sans manche
Manico legno 130 Manico metallo 130
92500 80 6 22055 Wooden handles 25 22056  Metal handles 25
) Manches en bois Manches en métal
Manico legno 140
22060  Wooden handles 25
Manches en bois
Manico legno 180
22061  Wooden handles 25
Manches en bois
SPAZZOLA PER COTTO IN PVC SPAZZOLA PER COTTO IN RADICA SCOPA IN SAGGINA CON MANICO
PVC BRUSH FOR TERRACOTTA TILES BRIAR-ROOT BRUSH FOR TERRACOTTA TILES ood SORGHUM BROOM WITH HANDLE
BROSSE EN PVC POUR TERRE CUITE BROSSE EN BRUYERE POUR TERRE CUITE BALAI SORGHO AVEGC MANCHE
)
L L.
Art L/em Q.ty Art L/cm Q.ty Art L/em Q.ty
25620 22 12 25610 22 12 50308 110 6
SPAZZOLA PER COTTO IN PVC ABS SPAZZOLA CON MANICO CURVO SPAZZOLONE IN TAMPICO
PVC BRUSH FOR TERRACOTTA TILES CURVED HANDLE BRUSH TAMPICO BRUSH
BROSSE EN PVC POUR TERRE CUITE j BROSSE MANCHE COURBE BROSSE EN TAMPICO
ZING
iai;?"-'"-‘i".": HARE = e .
s
L L
Art L/cm Q.ty Art L/cm Q.ty
90440 26 24 90430 27 1 92480 7x30 12
Manico legno 130
22055  Wooden handles 25
Manches en bois
SPAZZOLA A VIOLINO
VIOLIN BBUSH
BROSSE A VIOLON
S\
% ALY,
L
Art L/em Q.ty
90390 18 1
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UTENSILI PER LA PITTURA E MASCHERATURA PAINTING AND MASKING TOOLS / OUTILS POUR PEINTURE ET MASQUAGE

PENNELLI / PAINT BRUSHES / PINCEAUX DE PEINTURE

I PENNELLO PER VERNICI
ALL'ACQUA

WATER-BASED PAINTS BRUSH
PINCEAU PEINTURES A BASE D'EAU

&€ -
%
X éﬂ;'l

KESSI

Sainle

ﬁ
QURTY

Il PENNELLO PER VERNICI A
SOLVENTE

SOLVENT-BASED PAINTS BRUSH

PINCEAU PEINTURES A SOLVANT

I PENNELLO USO UNIVERSALE
UNIVERSAL USE BRUSH
PINCEAU UTILISATION UNIVERSELLE

Art L/mm -_= Q.ty Art L/mm -—_a Q.ty Art L/mm -—_= Q.ty
23924 20 12 23929 20 12 23934 30 12
23925 30 12 23930 30 12 23935 40 12
23926 40 12 23931 40 12 23936 50 12
23927 50 12 23932 50 12 23937 65 12
23928 65 12 23933 65 12
I PENNELLO PER VERNICI PENNELLO SVERNICIATORE ™ PENNELLO USO UNIVERSALE lnox
PER LEGNO PAINT STRIPPER BRUSH UNIVERSALUSEBRUSH |88
BRUSH FOR PAINTS FOR WOOD | PINCEAU DECAPANT DE PEINTURE —— | PINCEAU UTILISATION UNIVERSELLE
PINCEAU POUR PEINTURES POUR BOIS f‘@*ﬁ O
¥ () QO O
~- 2 e
Art L/mm -—_m Q.ty Art L/mm -_m Q.ty Art L/mm -_m Qty
23938 20 & 12 23970 20 @) 12 23920 200 9) 12
23939 30 & 12 23971 40 ) 12 23921 400 @) 12
23940 40 & 12 23972 50 @ 12 23922 500 @) 12
23941 50 & 12 23923 700 ) 12
23942 65 & 12
I I PENNELLO RADIATORE I I PENNELLO RADIATORE I I PENNELLO STROZZATO Inox
O0BLIQUO RADIATOR PAINT BRUSH ROUNDPAINTBRUSH ~ [#&8
RADIATOR OBLIQUE PAINT BRUSH BROSSE COUDEE RADIATEUR BROSSE POUCE
BROSSE COUDEE OBLIQUE RADIATEUR gy e gy
O O < O
- A 8 L
O . o O
- 3
Art L/mm -—_m Q.ty Art L/mm -—_n Q.ty Art N°  Umm == (Qty
23950 30 $ 12 23952 40 & 12 23960 8 14 $ 12
23953 50 S 12 23961 14 23 & 12
23951 60 $ 12 23962 18 30 $ 12
23963 22 36 & 12
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UTENSILI PER LA PITTURA E MASCHERATURA PAINTING AND MASKING TOOLS / OUTILS POUR PEINTURE ET MASQUAGE

PENNELLI / PAINT BRUSHES / PINCEAUX

I SET PENNELLI USO UNIVERSALE @ I SET PENNELLI USO UNIVERSALE @

UNIVERSAL USE SET UNIVERSAL USE SET

LOT UTILISATION UNIVERSELLE LOT UTILISATION UNIVERSELLE

30 mm (1 pcs) O 20 mm (1 pcs) O
+ 40 mm (2 pcs) +40 mm (1 pcs)

+ 50 mm (2 pcs) + 50 mm (2 pcs) |

(
+18 mm (1 pcs)
+25mm (1 pcs)

Art N Pz -_m Qty Art N Pz -_= Qty
23918 5 () 32 23919 6 o8 32
I PENNELLESSA PER VERNICI x> | Bl PENNELLESSA PER VERNICI
ALL'ACQUA w=r ) | ALL'ACQUA
WATER-BASED PAINTS CEILING BRUSH WATER-BASED PAINTS CEILING BRUSH
BROSSE PLATE PEINTURES A BASE D'EAU Q BROSSE PLATE PEINTURES A BASE D'EAU ‘6o
QuAT Y

Art LxP/mm -—_m Q.ty Art LxP/mm -—_m Q.ty

23985  70x30 ® 12 23980  70x30 $ 12

23986  100x30 ® 12 23981  100x30 $ 12

23987  150x60 ® 6 23982  120x30 & 12

23988  160x65 () 6 23983 140x40 & 12

23989  170x70 ® 6 23984 15050 & 12

MANICO / HANDLE / MANCHE SETOLE / BRISTLES / SOIES

:\Jlilggmzlseamcomponente - P T TR O Naturale - Sintetico / Natural-Synthetic / Naturelle - Synthétique
Legno verniciato / Painted wood / Bois verni Q Nylon / Nylon / Nylon

. Materiale plastico / Plastic material / Matériau plastique GHIERA / FERRULE / VIROLE

O Gomma e legno / Rubber and wood / Caoutchouc et bois O Acciaio Inox / Stainless steel / Acier Inox

APPLICAZIONI PENNELLI / BRUSHES APPLICATION / APPLICATION DES PINCEAUX

VERNICI ALLACQUA / WATER-BASED PAINTS / PEINTURES A BASE D’EAU USO UNIVERSALE / UNIVERSAL USE / UTILISATION UNIVERSELLE
Impregnante ad acqua per legno / Water-based impregnating Vernice a solvente / Solvent-based paint / Peinture a base de solvant
& agent for wood / Lasure a base d’eau pour bois Vernice all’acqua / Water-based paint / Peinture a base d’eau
gy  Vernice all’acqua / Water-based paint/ Peinture a base d'eau Smalto a solvente / Solvent-based enamel / Email & base de solvant
Smalto all'acqua / Water-based enamel / Email a base d'eau Smalto all'acqua / Water-based enamel / Email a base d’eau

VERNICI A SOLVENTE / SOLVENT-BASED PAINTS / PEINTURES A BASE DE SOLVANT  VERNICI PER LEGNO / PAINTS FOR WOOD / PEINTURES POUR BOIS

Impregnante a solvente per legno / Solvent-based impregnating Impregnante a solvente per legno / Solvent-based impregnating
agent for wood / Lasure a base de solvant pour bois @ agent for wood / Lasure a base de solvant pour bois
sﬁ" Vernice a solvente / Solvent-based paint / Peinture a base de solvant WooD Impregnante ad acqua per legno / \Water-based impregnating agent

Smalto a solvente / Solvent-based enamel / Email 2 base de solvant for wood / Lasure a base d’eau pour bois
SVERNICIATORE / PAINT STRIPPER / DECAPANT DE PEINTURE

@ Sverniciatore / Paint stripper / Décapant de peinture
PAINT
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UTENSILI PER LA PITTURA E MASCHERATURA PAINTING AND MASKING TOOLS / OUTILS POUR PEINTURE ET MASQUAGE

RULLI / ROLLERS / ROULEAUX DE PEINTURE

MANICO + RULLO &> | B8 MANICO + RULLO & | M MANICO + RULLO
PER MURI INTERNI LISCI €)) | PER MURI INTERNI RUVIDI €) | PER MURI ESTERNI
HANDLE + PAINT ROLLER FOR SMOOTH HANDLE + PAINT ROLLER FOR ROUGH HANDLE + PAINT ROLLER FOR EXTERIOR WALLS

INTERIOR WALLS INTERIOR WALLS MANCHE + ROULEAU DE PEINTURE POUR
MANCHE + ROULEAU DE PEINTURE POUR MANCHE + ROULEAU DE PEINTURE POUR // PAROIS EXTERIEURES //

PAROIS INTERIEURES LISSES PAROIS INTERIEURES RUGUEUSES

W, iy, i,

At Lem o/mm sV =_a Qfy At Lcm o/mm =7 wm Qfy At Lem o/mm s mwm Qfy
mm mm mm
23990 23 48 12 12 23991 23 48 18 12 23992 23 58 18 12
RULLO @ B RULLO sgaz> | B8 MANICO + RULLO
PER MURI INTERNI LISCI w=¢ ) | PER MURI INTERNI RUVIDI @ PER MURI ESTERNI Ty
PAINT ROLLER FOR SMOOTH INTERIOR WALLS PAINT ROLLER FOR ROUGH INTERIOR WALLS HANDLE + PAINT ROLLER FOR EXTERIOR WALLS
ROULEAU DE PEINTURE POUR PAROIS ROULEAU DE PEINTURE POUR PAROIS MANCHE + ROULEAU DE PEINTURE POUR
INTERRIEURES LISSES INTERIEURES RUGUEUSES // PAROIS EXTERIEURES //

Sy

4

Art L/cm @/mm Q.ty Art L/cm o/mm Q.ty Art L/cm @/mm Q.ty
23901 23 48 42 23902 23 48 42 23903 23 58 42
RULLO PER STUCCO RULLO PER RESINE, GUAINE, I RULLO PER VERNICI AL QUARZO
STUCCO ROLLER IMPERMEABILIZZANTI, PRIMER, SMALTI | PER MURI INTERNI/ESTERNI
ROULEAU POUR MASTIC PER PAVIMENTO O IDROPITTURE PAINT ROLLER FOR QUARTZ-BASED PAINT FOR
PAINT ROLLER FOR RESINS, WATERPROOFING INTERIOR/EXTERIOR WALLS
SHEATHES, PRIMERS, ENAMELS FOR FLOORS OR ROULEAU PEINTURES A BASE DE QUARTZ POUR PAROIS

WATER-BASED PAINTS INTERIEURES/EXTERIEURES
ROULEAU DE PEINTURE POUR RESINES, GAINES

D'IMPERMEABILISATION, APPRETS, EMAILS POUR SOLS
0U PEINTURES A L'EAU : \

\ :
Art L/cm @/mm Q.ty

23904 23 58 42

SPATOLONE
ADUE
MANI  PAG 25

Art == |/mm @¢/mm Qty At | Liem | gimm mm wn oy

23975 220 70 6 23302 23 8 12 @ 6
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UTENSILI PER LA PITTURA E MASCHERATURA PAINTING AND MASKING TOOLS / OUTILS POUR PEINTURE ET MASQUAGE

RULLINI / MINI PAINT ROLLERS / MINI ROULEAUX DE PEINTURE

¥ MANICO + RULLO MULTIUSO
HANDLE + MULTI-PURPOSE PAINT ROLLER
MANCHE + ROULEAU MULTI-USAGE

\j

ESSIp)
S
ﬁ

AT

Il MANICO + RULLO PER SMALTI /sgaiz>
HANDLE + PAINT ROLLER FOR ENAMELS @
MANCHE + ROULEAU DE PEINTURE POUR EMAILS

QUATTY

RULLOTTO @
CORNER PAINT ROLLER o
ROULEAU POUR ANGLES

%
At Lcm o/mm ‘7N w.m  Qty At Lem omm 7% w.m  Qy At Lem olem 7% w.m Qi
kg/m3 mm mm
23994 10 15 50 12 23993 10 15 1 12 23910 9 8 8 6
™ 2 RULLI MULTIUSO ™ 2 RULLI MULTIUSO

ST
S
@

0SS

2 MULTI-PURPOSE PAINT ROLLERS
2 ROULEAUX MULTI-USAGE

\

eSS
S
@

QUATTS

2 MULTI-PURPOSE PAINT ROLLERS
2 ROULEAUX MULTI-USAGE

\

I 2 RULLI VERNICI PER LEGNO @
2 ROLLER SET FOR PAINTS FOR W0OD
2 ROULEAUX POUR BOIS

QURT

4
At Liom o/mm  Material  Qty At L/em @/mm  Material  Qty At Lcm @/mm  Material  Qty
Spugna fioccata Mohair Microfibra
23916 10 15 Flocked foam 24 23917 10 15 Mohair 24 23913 10 15 Microfiber 24
Eponge foam Mohair Microfibre
Il 2 RULLI PER SMALTI @ I 2 RULLI PER VERNICI @ I 2 RULLI PER VERNICI @
2 PAINT ROLLERS FOR ENAMELS w=r /) | ALL'ACQUA w=r /| ALL'ACQUA Ty
2 ROULEAUX POUR EMAILS 2 ROLLER SET FOR WATER-BASED PAINTS 2 ROLLER SET FOR WATER-BASED PAINTS

.
@

2 ROULEAUX POUR PEINTURES A BASE D'EAU

e

2 ROULEAUX POUR PEINTURES A BASE D'EAU

/ [
/ < /¢
Art L/cm @/mm Material Qty Art L/cm @/mm Material Qty Art L/cm @/mm Material Qty
Poliammide Spugna Poliestere
23911 10 15 Polyamide 24 23914 10 15 Foam 24 23915 10 15 Polyester 24
Polyamide Eponge Polyester
Mohair
23912 10 15 Mohair 24
Mohair
¥ 2 RULLI MULTIUSO @
2 MULTI-PURPOSE PAINT ROLLERS FIBRE / FIBERS / FIBRES

QuATe

D

2 ROULEAUX MULTI-USAGE
y *‘\
P i j
<

Art L/cm @/mm  Material Qty
Poliammide

23304 5 15 Polyamide 24
Polyamide

Poliammide / Polyamide /
Polyamide

Poliammide - Nylon / Polyamide
- Nylon / Polyamide - Nylon

Poliestere / Polyester / Polyester

§pugna floccata / Flocked foam /
Eponge floquée

© @ N

Microfibra / Microfiber / Microfibre

Mohair / Mohair / Mohair

Spugna alta densita / High density
foam / Eponge haute densité

@
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UTENSILI PER LA PITTURA E MASCHERATURA PAINTING AND MASKING TOOLS / OUTILS POUR PEINTURE ET MASQUAGE

MANICI E PARTICHE PER RULLI / HANDLES AND POLES FOR ROLLERS / MANCHES ET PERCHES POUR ROULEAUX DE PEINTURE

MANICO PER RULLO & | MANICO PER RULLO
HANDLE FOR ROLLER HANDLE FOR ROLLER

MANCHE POUR ROULEAU | MANCHE POUR ROULEAU

MANICO PER RULLO
HANDLE FOR ROLLER
MANCHE POUR ROULEAU

QUAne

N

Art L/cm o/mm w_= Q.ty Art L/cm o@/mm == Qty Art L/cm @/mm w_=m Qty
23900 23 15 6 23908  10x26 6 12 23909  10x37 6 12
MANICO PER RULLO <> | PERTICA ESTENDIBILE PER RULLO PERTICA FISSA PER RULLO
HANDLE FOR ROLLER , % PAINT ROLLER EXTENDABLE POLE PAINT ROLLER FIXED POLE

MANCHE POUR ROULEAU PERCHE EXTENSIBILE POUR RULEAU DE PEINTURE

™

S - @
Ultra Gri Safet
\ Locking ’ 6 Lock Y

Art L/cm o/mm w=_=m Qty Art L/cm -_m Qty
23303 5x30 6 6 23905 110/200 ALU 24
23906 160/300 ALU 24

PERCHE FIXE POUR RULEAU DE PEINTURE

» .f»w-""”

Safet
a Lock Y

Art L/cm -_m Qty

23907 130 ALU 24

APPLICAZIONI RULLI/ ROLLERS APPLICATIONS / APPLICATIONS DES ROULEAUX

MURI INTERNI

KIT MANICO, 2 RULLI E VASCHETTA
HANDLE, 2 PAINT ROLLERS AND TRAY KIT
LOT DE MANCHE, 2 ROULEAUX ET BAC A PEINTURE

LISCI / SMOOTH Idropittura lavabile / Washable paint water / Peinture a I'eau lavable
WXEﬁlso/RPAROIS Pittura a base acqua / Water-based paint / Peinture a base d’eau
INTERIEURES Pittura a base solvente / Solvent-based paint / Peinture a base de solvant
LISSES Smalto murale all’acqua / Water-based wall enamel / Email mural & base d’eau
MURI INTERNI
R‘qr‘éngl()/RROUGH Id_ropitlura lavabile / Washable paint wgter/ P.einturg aleau Javable Art L/em —— N Pz
WALLS / PAROIS Pittura a base acqua / Water-based paint / Peinture a base d’eau — e —
INTERIEURES Pittura a base solvente / Solvent-based paint / Peinture & base de solvant X NcRE 3
RUGUEUSES Smalto murale all’acqua / Water-based wall enamel / Email mural a base d’eau 23305 Solo vaschettg/Only tray/Seulement
bac Dim. 15x31cm

KIT MANICO, RULLO, VASCHETTA E GRIGLIA
MURI ESTERNI HANDLE, PAINT ROLLER, PAINT TRAY AND GRID KIT
/ EXTERIOR LOT DE MANCHE, ROLEAU, BAC ET GRILLE A PEINTURE
WALLS / PAROIS Pittura silossanica / Siloxane-based paint / Peinture a base de siloxane
EXTERIEURES Pittura ai silicati / Silicate paint / Peinture au silicate

VERNICI AL QUARZO
PER INTERNI/
ESTERNI / QUARTZ-
BASED PAINT FOR
INTERIOR-EXTERIOR
WALLS / PEINTURE
ABASE DE QUARTZ
POUR PAROIS
INTERIEURES -
EXTERIEURES

Vernice a solvente / Solvent-based paint / Peinture a base de solvant
Vernice all’acqua / Water-based paint / Peinture a base d’eau
Smalto a solvente / Solveni-based enamel / Email & base de solvant
Smalto all’acqua / Water-based enamel / Email & base d’eau
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UTENSILI PER LA PITTURA E MASCHERATURA PAINTING AND MASKING TOOLS / OUTILS POUR PEINTURE ET MASQUAGE

BOBINE E TELI COPRITUTTO / REELS AND COVER TARPS / BOBINES ET BACHES DE COUVERTURE

SET 3 TELI COPRITUTTO UTILIZZO
INTERNO

3 INTERIOR USE COVER TARPS
3 BACHES COUVERTURE UTILISATION INTERIEURE

Art mt 1]

25776 4x4 7 45

TELI COPRITUTTO UTILIZZO INTERNO/
ESTERNO

INTERIOR/EXTERIOR USE COVER TARPS
BACHES COUVERTURE UTILISATION INTERIEURE/
EXTERIEURE

Art mt u
25779

4x25 9 15

TELI COPRITUTTO UTILIZZO INTERNO/
ESTERNO

INTERIOR/EXTERIOR USE COVER TARPS
BACHES COUVERTURE UTILISATION EXTERIEURE/
EXTERIEURE

L=t

Art mt 1]
25777 4x4 17 70

TELI COPRITUTTO UTILIZZO
ESTERNO

EXTERIOR USE COVER TARPS
BACHES COUVERTURE UTILISATION EXTERIEURE

CESSIO)

O 2

@
At

TELICOPRITUTTO UTILIZZO i
CANTIERE o)
WORKSITE USE COVER TARP

BACHE COUVERTURE UTILISATION CHANTIER

QuAe

s
B®Y GL)
Art mt 1] Q.ty Art mt Q.ty
25778 4x4 50 25 25780 2x20 6
25781 4x10 6
25782 2x40 2
25783 4x20 2
CARTA PROTETTIVA sae> | TELO PROTETTIVO
CON NASTRO ADESIVO CON NASTRO ADESIVO

PROTECTION PAPER WITH ADHESIVE TAPE
PAPIER DE PROTECTION AVEC RUBAN ADHESIF

21

Art H/cm L/mt Q.ty
25771 18 20 50
25772 30 20 25

PROTECTION PLASTIC FILM WITH ADHESIVE TAPE
BACHE DE PROTECTION AVEC RUBAN ADESIF

Art H/cm L/em Q.ty
25773 55 20 60
25774 140 33 20
25775 270 16 20

SPESSORE / THICKNESS / EPAISSEUR

SPESSORE / THICKNESS / EPAISSEUR

DDDDDDDD

EXTRA
LIGHT MIDDLE STRONG STRONG

Lo spessore in micron (um) determina la
scelta del prodotto ideale in funzione di
cosa deve essere protetto dal telo.

Thickness in microns unite determines the
choice of the ideal product according to what
must be protected by the cover tarp.

L’épaisseur en microns détermine le choix du
produit idéal en fonction de ce qui doit étre
protégé par la bache de couverture.

Lo spessore del telo lo

i 'a rende calpestabile
V4 | Thethickness of the cover

tarp makes it walkable

L’épaisseur de la bache
de couverture la rend
praticable

WALKABLE

Nastro e telo
Tape and cover tarp

Ruban et bache de
couverture
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UTENSILI PER LA PITTURA E MASCHERATURA PAINTING AND MASKING TOOLS / OUTILS POUR PEINTURE ET MASQUAGE

NASTRI ADESIVI / ADHESIVE TAPES / RUBAN ADHESIFS

NASTRO ADESIVO IN CARTA DI RISO
RICE PAPER ADHESIVE TAPE
RUBAN ADHESIF EN PAPIER DE RIZ @

Q.ty
25766 50 24 36
25767 50 48 18

NASTRO ADESIVO TELATO
DUCT ADHESIVE TAPE
RUBAN ADHESIF TOILE

<ae | NASTRO ADESIVO TELATO
DUCT ADHESIVE TAPE

RUBAN ADHESIF TOILE

QuATS

25769 50 44 12

)

» 2

3@%
QUATS

NASTRO ADESIVO MULTIUSO
MULTI-USE ADHESIVE TAPE
RUBAN ADHESIF MULTI-USAGE

S
S’
ﬁ

QUAT

NASTRO ADESIVO IN CARTA
PAPER ADHESIVE TAPE
RUBAN ADHESIF PAPIER

|
4>
‘&-@

SET NASTRO ADESIVO IN CARTA
PAPER ADHESIVE TAPE SET
JEU DE RUBAN ADHESIF PAPIER

LA
[e= )
!I- - ﬁ: | li:.l

B, S0
STRONG ED :
Art L/mt H/mm Q.ty Art L/mt H/mm Q.ty Art L/mt  H/mm Pcs Q.ty
25770 25 48 18 25762 50 24 72 25760 45 30 5 12
25763 50 30 60 25761 45 48 3 12
25764 50 36 48
25765 50 48 36
SACGCHI / SACKS / SACS

SACCHI CON LAGCI gaw> | SACCHI DOPPIO STRATO CON <z g | SACCHI DOPPIO STRATO CON e
SACKS WITH DRAWSTRING € mANiGLIA € WmANiGLIA ()
SACS AVEC CORDON DOUBLE LAYER SACKS WITH HANDLE DOUBLE LAYER SACKS WITH HANDLE
SAC DOUBLE COUCHE AVEC POIGNEE @ SAC DOUBLE COUCHE AVEC POIGNEE @
5"’* — )
. Lay ot E i <:::>
> a S
STRONG ) 2 e
Art cm It Pcs Qty Art cm It Pcs Qty Art cm It Pcs Qty
25784 72x110 110 10 40 25789 95x120 150 6 12 25788 95x120 150 10 12
25785  80x110 125 8 16
25786 90x120 140 6 16
25787 100x130 180 5 16
SACCHI MAXI PER MATERIALI > |SACCHI PER CALCINACCI S SPESSORE (im) COLOR
VOLUMINOSI %Y ) | SACS A GRAVATS e
MAXI BAGS FOR VOLUMINOUS MATERIALS RUBBLE SACKS 25784 30 ()
SACS MAXI POUR MATERIAUX VOLUMINEUX @ p— ” P
&= 25787 70 o
~ 05788
7]
15: =] - B
Art cm It Pcs Qty Art cm It Pcs Qty 25790 % O
25790 170x200 500 5 = 12 25791  40x70 35 15 16 25791 “ O
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STRUMENTI PER MISURA E CONTROLLO MEASURING AND GAUGES TOOLS / OUTILS DE MESURE ET CONTROLE

FLESSOMETRI E ROTELLE METRICHE / MEASURING TAPES AND MEASURING WHEELS / METRE RUBAN ET ROUES METRIQUES

AUTOLOCK

ABS

Rubber

Art L/mt H/mm Q.ty
24534 3 16 12
24536 5 25 12
24537 8 25 12

COMPACT

ABS

Rubber

Art
24538 3 16 12
24539 5 25 12
24541 8 25 12

ABS

Rubber

Art L/mt H/mm Q.ty
24542 3 16 12
24543 5 19 12
24544 8 25 6
ROTELLA METRICA N
MEASURING WHEEL Steel
ROUE METRIQUE —
Rubber
E\\&i\\\\\\\
LR
Art Type L/mt Q.ty
Acciaio
24511 Steel 50 1

Acier

@ SCEGLI IL TUO FLESSOMETRO / CHOOSE YOUR MEASURING TAPE / CHOISISSEZ VOTRE METRE RUBAN

Ve /ﬂéf///im?xfiﬁb

AUTOLOCK ART. 24534 - 24536 - 24537

START ART. 24542 - 24543 - 24544

®

&®

ROTELLA METRICA
MEASURING ROLLER
ROUE METRIQUE

Art Type L/m

ABS

24500 Fibra 10
Fiber
24510 Fibre 20

ROTELLA METRICA 50 M
50 M MEASURING ROLLER
ROUE METRIQUE 50 M

-t

Art Type

Fibra
Fiber 50 6
Fibre

24505
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@ SCEGLI IL TUO LIVELLO / CHOOSE YOUR LEVEL / CHOISISSEZ VOTRE NIVEAU

@ 0.5
(E=D]] Color
sleeves
_ !\ on-board | !
—— 1 1

1,35

57

T o |

Color
sleeves
;. on-board

Color

N uv 0.500m
on-board

SPPIRIT

MAZNET
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STRUMENTI PER MISURA E CONTROLLO MEASURING AND GAUGES TOOLS / OUTILS DE MESURE ET CONTROLE

LIVELLI E STADIE DI ALLUMINIO / LEVELS AND ALUMINIUM BARS / NIVEAUX ET REGLES EN ALUMINIUM

ART SPIRIT PRO Al ]
L W L L W
Art L/cm Precision Q.ty Art L/cm Precision Q.ty Art L/cm Precision Qty
24151 40 0,5mm/m=0.029° 6 24126 40 0,5mm/m=0.029° 6 24220 40  0,75mm/m=0,043° 6
24152 50 0,5mm/m=0.029° 6 24127 50 0,5mm/m=0.029° 6 24221 50  0,75mm/m=0,043° 6
24153 60 0,5mm/m=0.029° 6 24128 60 0,5mm/m=0.029° 6 24222 60 0,75mm/m=0,043° 6
24155 80 0,5mm/m=0.029° 6 24130 80 0,5mm/m=0.029° 6 24223 80 0,75mm/m=0,043° 6
24156 100 0,5mm/m=0.029° 6 24131 100 0,5mm/m=0.029° 6 24224 100 0,75mm/m=0,043° 6
LIVELLO SPIRIT MAGNETICO PRO-CAST STADIA ALLUMINIO GON BOLLA Al
MAGNETIC SPIRIT LEVEL ALUMINIUM BAR WITH BUBBLES
NIVEAU MAGNETIQUE SPIRIT REGLE DE MACON ALUMINIUM
N e i i o = o o
L L L
Art L/cm Precision Q.ty Art L/cm Precision Q.ty At Lcm Precision Q.ty
24135 50 0,75mm/m=0,043° 6 24241 40 0,5mm/m=0.029° 10 24209 150 0,5mm/m=0.029° 1
24136 100  0,75mm/m=0,043° 6 24242 50 0,5mm/m=0.029° 10 24210 200  0,5mm/m=0.029° 1
24137 150  0,75mm/m=0,043° 6 24243 60 0,5mm/m=0.029° 10 24212 250  0,5mm/m=0.029° 1
LIVELLO AD ACQUA STADIE IN ALLUMINIO Al
WATER LEVEL ALUMINIUM BARS
NIVEAU A EAU REGLES EN ALUMINIUM
| e
- At Uem [CImm section Qty
Inside/outsid 24300 200  30x60 [ 6
nside/outside
At | Limt @/mm Ay 24310 250  30x60 [ &
24291 25 14/10 1 24320 300 30x 60 —J 6
24330 350  30x60 —J 6
LIVELLI / LEVEL / NIVEAU oa320 | a0 | soxe | =1 s
24341 200 40x 80 | 3
w 0.5../m 2% 04302 a0 40xs0 [ 3
400 40 x 80 3
deD (e 24343 e
24344 250 40 x 80 —J 3
Fiale Antishock Grado di precisione Resistente ai raggi UV Lettura facilitata 24349 150 20x80 L 6
Antishock vials Accuracy level Resistant to UV inclinazione 24350 200 20x80 [—J 6
Fioles antichoc Degré de précision Résistant aux rayons UV Easy reading inclination
Lecture facile inclinaison 24360 250 20x 80 — 6
24370 300 20 x 80 — 6
Q Q 24391 400 25x100 [ 6
~~
- 24392 200 50x5 O 6
* )~ "

—— N 24394 300  50x50 O 6
Paracolpi di protezione Base magnetica Superficie di 24396 200 90x18 Z] 6
Protection bumpers Magnetic base misurazione rettificata
Pare-coups de protection ~ Base magnétique Ground measuring NEW 24385 150  90x18  ZJ 6

surfaces
Surfa.qe de mesure NEW 24386 300 80x18 £ 6
rectifiee 24398 200 25x1135 —%_ 6
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STRUMENTI PER MISURA E CONTROLLO MEASURING AND GAUGES TOOLS / OUTILS DE MESURE ET CONTROLE

DOPPIMETRI IN LEGNO E SQUADRE / WOODEN FOLDING RULES AND SQUARES / METRES PLIANTS EN BOIS ET EQUERRES

DOPPIOMETRO IN LEGNO
BICOLORE

TWO-COLOURED WOODEN FOLDING RULE
MAGON METRE PLIANT EN BOIS BICOULEUR

Wood

DOPPIOMETRO IN LEGNO BIANCO
WHITE WOODEN FOLDING RULE
MAGON METRE PLIANT EN BOIS BLANC

Art L/m Precision class  Q.ty Art L/mt  Precisionclass  Q.ty
24482 2 Il 10 24485 2 I 10
SQUADRAAT Al SQUADRA MILLIMETRATA SQUADRA MURATORE
T SQUARE MILLIMETRE SQUARE Steel MASON'S SQUARE Steel
EQUERREENT EQUERRE DE MENUISIER EQUERRE DE MACON
MR s
TR R ----u----.l-unw
]
I
Art L/cm Q.ty Art L/cm Q.ty Art L/cm ICmm  Qty
25654 120 1 24452 25 1 24473 40 30x6 5
24453 30 1 24474 50 30x6 5
24454 35 1 24475 60 30x6 1
24455 40 1 24476 80 30x6 1
24477 100 30x6 1
PALINA GEODETICA CONO SEGNALETICO NASTRO SEGNALETICO
GEODETIC TOOL Steel SIGNAL CONE INDICATOR TAPE
JALON CONE DE SIGNALISATION . RUBAN DE SIGNALISATION
Wood 1:7{__ n
L L
e <4
Art Type L/cm Q.ty Art cm @cm Q.ty Art m Q.ty
Legno 28120 32 23 20 28010 200 20
27900  Wooden 160 1
Bois 28130 50 30 10
Metallo
27910 Metal 160 1
Métal
REGOLA PER PARETI REGOLA PER PARETI CON PEDALE
WALL GAUGE Steel WALL GAUGE WITH PEDAL Steel
REGLE A BATIR POUR MURS REGLE A BATIR A PEDALE POUR MURS
e e
%Yrv B ) h E-‘ " = ":,
L L
Art L/cm Q.ty Art L/cm Q.ty
24412 220 + 330 6 24411 220 + 330 6
24414 230 + 400 6 24413 230 + 400 6
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STRUMENTI PER MISURA E CONTROLLO MEASURING AND GAUGES TOOLS / OUTILS DE MESURE ET CONTROLE

TRACCIARIGHE, SPRAY TRACCIANTI E FILI MURATORE / CHALK LINES, MARKING SPRAYS AND MASONRY WIRES / CORDEAUX

DE TRAGCAGE,SPRAYS TRACEURS ET ET FILS DE MACON

KIT TRACCIARIGHE MAXI KIT TRACCIARIGHE 30 M KIT TRACCIARIGHE 20 M LIGHT
CON IMPUGNATURA CHALK LINE KIT 30 M CHALK LINE KIT 20 M
CHALK LINE KIT WITH HANDLE KIT DE TRAGAGE 30 M KIT DE TRAGAGE 20 M
KIT DE TRAGAGE AVEC POIGNEE Ed NEW NEW ’
Art L/m Color Q.ty Art L/mt Q.ty
23314 50 6 23317 30 12 23334 30 12
Polvere blu 400g
92517 Blue dust 400g (] 1
Poudre bleu 400g
Polvere rossa 400g
92518  Red dust 400g ) 1
Poudre rouge 400g
TRACCIARIGHE METALPRO 30 M TRACCIARIGHE A FILO HANDY 30M AB POLVERE TRACCIARIGHE
METALPRO\ CHALK LINE 30 M HANDY CHALK LINE 30 M S LINE TRACER POWDER
CORDEAU A TRACER METALPRO 30 M ml CORDEAU A TRACER HANDY 30 M POUDRE DE TRAGAGE
NEW NEW A'
[ 6x1 |
y rt Color___aty
k‘b 92510 120 ® 6
92511 120 [ ) 6
Art L/mt Qty Art L/mt Qty — - Y 6
23333 30 12 23660 30 12
92516 224 o 6
92514 1000 o 1
SPRAY FLUORESCENTE SET MATITE oot FILO NYLON E GOTONE N
FLUORESCENT SPRAY PENCILS SET o0 NYLON AND COTTON CORD Nylon
SPRAY PEINTURE FLUORESCENTE JEU DE CRAYONS FIL NYLON ET COTON
p Art. 25101
Cotton
= =
Art. 25102 |
T | ;
Art. 25103 E
Art Art L/em  Color Blister Q.y At @/mm  Color m Q.ty
92520 25101 18 @® s 12 25111 18 () 100 20
92521 25102 24 @  epes 24 25124 12 @ 100 20
92522 | W 2 05103 3 @ 3mws 10 25125 12 () S0 6
92523 500 [ ) 12 Cotone
2 Cott 50 20
92524 500 () 12 25118 c%tgg
KIT PIOMBO PIOMBO ACCIAIO FILO NYLON ALTA VISIBILITA
PLUMB KIT Steel| | STEEL LEAD Steel| | HIGH VISIBILITY NYLON CORD Nylon
KIT PLOMB PLOMB ACIER FIL NYLON HAUTE VISIBILITE
Q.ty Art o/mm  Color m Q.ty
Art g @/mm Q.ty 25060 300 12 25112 9 100 20
25112 300 30 12 25080 500 24
25116 500 35 12 25110 1000 10 25113 2 @ w0 2
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UTENSILI MECCANICI MECHANICAL TOOLS / OUTILS MECANIQUES

CHIAVI A FORCHETTA E COMBINATE / OPEN END AND COMBINATION WRENCHES / CLES A FOURCHE ET COMBINEES

CHIAVE COMBINATA A ~~ ) | CHIAVE A FORCHETTA DOPPIA [, | CHIAVE COMBINATA A cRY
FORCHETTA E POLIGONALE A |Sieel| | DOUBLE OPEN END WRENCH Steell| FORCHETTA E POLIGONALE Steel
CRICCHETTO CLE A FOURCHE DOUBLE POLYGONAL AND OPEN END COMBINATION
RATCHET POLYGONAL AND OPEN END WRENCH
COMBINATION WRENCH CLE COMBINEE A FOURCHE ET POLYGONALE
CLE COMBINEE A FOURCHE ET POLYGONALE A CLIQUET
— N ' Y—— [ - _ )
- L @ <) L A p- ). L <
Art Size L/mm Q.ty Art Size L/mm Q.ty Art Size L/mm Q.ty
33571 8 140 6 33613 6x7 122 10 33584 6 100 10
33572 9 150 6 33614 8x9 136 10 33585 7 110 10
33573 10 160 6 33615  10x11 151,5 10 33586 8 120 10
33574 1 165 6 33616 12x13 171,5 10 33587 9 130 10
33575 12 171 6 33617  14xi5 186 10 33588 10 140 10
33576 13 179 6 33618  16x17 201 10 33589 1 150 10
33577 14 190 6 33619  18x19 2205 5 33590 12 160 10
33578 15 200 6 33620  20x22 235 5 33591 13 170 10
33579 16 210 6 33621  24x26 265 5 33592 14 180 10
33580 17 227 6 33622 27x32 299 5 33593 15 190 10
33581 18 230 6 33594 16 200 10
33582 19 250 6 33595 17 210 10
33596 18 220 10
33597 19 230 10
33598 20 240 10
33599 21 250 10
33600 22 260 5
33601 23 270 5
33602 24 280 5
33603 25 290 5
33604 26 300 5
33605 27 310 5
33606 28 320 5
33607 29 330 5
33608 30 340 5
33609 32 360 5

Definisce gli standard relativi a chiavi combinate con medesima apertura da -
ambo i lati. Test torsione Ae C

Defines the standards for combination wrenches with the same opening on both
sides. Torsion test A and C

Définit les normes pour les clés combinées avec la méme ouverture des deux cotés.
Essai de torsion A et C

=
Definisce gli standard relativi a chiavi a doppia testa. Test torsione C - e @
Defines the standards for double-headed wrenches. Torsion test C -~

-

Définit les normes pour les clés a double téte. Essai de torsion C

Definisce gli standard relativi a chiavi ad anello. Test torsione A
DIN 838 Defines standards for bent ring keys. Torsion test A
Définit les normes pour les clés a oeil. Essai de torsion A
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UTENSILI MECCANICI MECHANICAL TOOLS / OUTILS MECANIQUES

CHIAVI COMBINATE / COMBINATION WRENCHES / CLES COMBINEES

SET CHIAVI COMBINATA A
FORCHETTA E POLIGONALE A
CRICCHETTO 5 PCS

RATCHET POLYGONAL AND OPEN END
COMBINATION WRENCH 5 PCS SET

JEU DE 5 CLES COMBINEES A FOURCHE ET
POLYGONALE A CLIQUET

SET CHIAVI COMBINATA A
FORCHETTA E POLIGONALE A
CRICCHETTO 7 PCS

RATCHET POLYGONAL AND OPEN END
COMBINATION WRENCH 7 PCS SET

JEU DE 7 CLES COMBINEES A FOURCHE ET
POLYGONALE A CLIQUET

CRV

Steel

SET CHIAVI COMBINATE

A FORCHETTA E POLIG. A
CRICCHETTO SNODATE 7 PCS
RATCHET POLYGONAL AND OPEN END
COMBINATION WRENCH 7 PCS SET

JEU DE 7 CLES COMBINEES A FOURCHE ET
POLYGONALE A CLIQUET

Art Composition Q.ty Art Composition Q.ty Art Composition Q.ty
8/10/13/15/ 8/9/10/11/13 8/9/10/11/13
33551 17 mm £ 33583 /17 /19 mm & 33562 /17/19 mm e
SET CHIAVI A FORCHETTA ~= ) | SET CHIAVI A FORCHETTA ~ )| SET GHIAVI POLIGONALI DOPPIE [
DOPPIE 5 PCS Steell | DOPPIA 7 PCS Steel| | PIEGATE 8 PCS Steel
DOUBLE OPEN END WRENCHES 5 PCS SET N DOUBLE OPEN END WRENCHES SET 7 PCS N DOUBLE POLYGONAL BENT RING WRENCHES 8 PCS SET N
JEU DE 5 CLES A FOURCHE DOUBLES ~=.| | JEU DE 7 CLES A FOURCHE DOUBLES ~=I || JEU DE 8 CLES DOUBLES A OFEIL COURBEES o
=< =< =<
= " = £ >=C
2D Sl ) 28
17} 17} L
(7] (7] (7]
DIN 838 4
Art Composition Q.ty Art Composition Q.ty Art Size L/mm Q.ty
6x7/8x9/10x11 / 6x7 /8x9/ 10x11 6x7 167
625 pagsraasmm ! 33604 /12013/14x15/ ’ "
16x17/18x19/
20x22 mm 8x9 182
10x11 197
12x13 216
33625 1
14x15 239
16x17 263
18x19 290
20x22 318
SET CHIAVI COMBINATE A ~~ ) | SET CHIAVI COMBINATE A ~~ )| SET CHIAVI COMBINATE A N
FORCHETTA E POLIG. 5 PCS Steell | FORCHETTA E POLIG. 9 PCS Steel|| FORCHETTA E POLIG. 14 PCS Steel
POLYGONAL AND OPEN END COMBINATION POLYGONAL AND OPEN END COMBINATION POLYGONAL AND OPEN END COMBINATION
WRENCHES 5 PCS SET ,_(g WRENCHES SET 9 PCS ,_(g WRENCHES 14 PCS SET ,_(g
JEU DE 5 CLES COMBINEES A FOURCHE ET 3=C| | JEU DE 9 CLES COMBINEES A FOURCHE ET 3= || JEU DE 14 CLES COMBINEES A FOURCHE ET =
POLYGONALES — POLYGONALES — POLYGONALES
5D 29 14
(7] (7]

Art Composition Q.ty
8/10/12/14/
33611 17 mm 1

Art Composition

Q.ty

6/8/9/10/12
/13/14/17/ 1
19 mm

33610

N

e
wl
(]
’

Composition

8/9/10/11/12

/13/14/15/16/

17/18/19/22/
24 mm

33612
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UTENSILI MECCANICI MECHANICAL TOOLS / OUTILS MECANIQUES

CHIAVI A BUSSOLA / RATCHES / DOUILLES | CHIAVI A PIPA / L TYPE SOCKET WRENCHES / CLES DE TYPES L

SET CHIAVI A BUSSOLA 18 PGS 2" [=-/™ | SET CHIAVI A BUSSOLA 37 PCS 4" [~ ] SET CHIAVI A PIPA 5 PCS Ry
RATCHET 18 PCS SET 14" Steel| | RATCHETS 37 PCS SET %" Steel| | LTYPE SOCKET WRENCHES 5 PCS SET Steel
LOT DE DOUILLES 18 PCS %" LOT DE DOUILLES 37 PCS %"

JEU DE 5 CLES DE TYPE L

237
w
o

O & e

Art r_a Q.ty Art »_n Q.ty Art Size L/mm Q.ty
33562 1 33563 1 8 1195
10 131
33553 12 144 4
13 152,5
17 197
CHIAVI ESAGONALI / HEXAGONAL KEYS / CLES HEXAGONALES
SET GHIAVI ESAGONALI 9 PCS [, | SET CHIAVI TORX 9 PCS ~~ )| SET CHIAVI ESAGONALI Ry
LONG HEXAGONAL KEYS 9 PCS SET Steel| | LONG TORX KEYS 9 PCS SET Steel| | SFERICHE 9 PCS Steel
JEU DE 9 CLES HEXAGONALES JEU DE 9 CLES TORX

—E\ BALL END HEX KEYS 9 PCS SET E\
JEU DE 9 CLES HEXAGONALES SPHERIQUES =
=

o B

Art Composition Q.ty Art Composition Q.ty Art Composition Q.ty
T10/T15/T20/
33536 1’56//2;/2;%;?"24/ 6 33540  T25/T27/730/ 6 33538 1’52%35//%4/ 6
T40/T45 /750

SET CHIAVI ESAGONALI 8 PCS [, CHIAVE ESAGONALE / HEXAGONAL KEY / CLE HEXAGONALE
HEXAGONAL KEYS 8 PCS SET Steel

JEU DE 8 CLES HEXAGONALES @ Strumento indispensabile per svitare facilmente viti a testa incassata o per serrare con forza.
48
Ll
(7]

Indispensable tool for easily unscrewing socket head screws or for tightening forcefully.
Outil indispensable pour dévisser facilement les vis a téte creuse ou pour serrer fermement.

@'
Art Composition T (ty

33541 2/ 62,/57//38/4/ 5/ 6 ESAGONALE SFERICA
mm
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UTENSILI MECCANICI MECHANICAL TOOLS / OUTILS MECANIQUES

PINZE UNIVERSALI E POLIGRIF / UNIVERSAL AND POLYGRIF PLIERS / PINCES UNIVERSELLES ET POLYGRIF

PINZA UNIVERSALE B, PINZA BECCHI LUNGHI i, PINZA BEGCHI LUNGHI -
UNIVERSAL PLIERS Steel LONG NOSE PLIERS Steel| | LONG NOSE PLIERS Steel
PINCE UNIVERSELLE PINCE A BEC LONG PINCE A BEC LONG
L L
Art L/mm »_u Q.ty Art L/mm »_u Q.ty Art L/mm L Q.ty
33504 160 6 33500 160 6 33507 200 6
33505 180 6 33501 200 6
33506 200 6
PINZA DIAGONALE . PINZA REGOLABILE E PINZA AUTOBLOCCANTE .
DIAGONAL PLIERS Steel|l | ADJUSTABLE PLIERS Steell | LOCKING PLIERS Steel
PINCE COUPANTE DIAGONALE PINCE REGLABLE PINCE ETAU
L
Art L/mm »_u Q.ty Art L/mm »_m Q.ty Art L/mm »_m Q.ty
33502 160 6 33509 250 6 33510 125 6
Acciaio
33503 185 6 33511 175 Steel 6
Acier
33512 250 6
CHIAVE REGOLABILE 7 PINZA POLIGRIF 2 GIRATUBO SVEDESE 90° »
ADJUSTABLE WRENCH Steel| | POLIGRIF PLIERS Steel 90° PIPE WRENCHES-SWEDISH TYPE Steel
CLE A MOLETTE PINCE POLIGRIF CLE SERRE-TUBES TYPE SUEDOIS 90°
— ==
L L
Art L/mm »_n Q.ty Art w.a |finc LUmm Qty Art == |f/inc Lmm Qty
33542 200 6 Acciaio 40030  Acciaio 1" 320 10
40170 Steel 10" 250 10 Steel
33543 250 6 Acier 40040 Acier 1,5" 410 4
PINZA SPELAFILI e, FORBICI
WIRE STRIPPER Steel|l | SCISSORS
PINCE A DENUDER CISEAUX

Art L/mm »_n Qty
33508 160 6

Art L/mm »_n Qty
88800 140 6
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UTENSILI MECCANICI MECHANICAL TOOLS / OUTILS MECANIQUES

PINZE / PLIERS / PINCES | MARTELLO DA BANCO TIPO TEDESCO / GERMAN TYPE HAMMER / MARTEAU RIVOIR DU TYPE ALLEMAND

SET MINI PINZE 4 PCS 3 SET UTENSILI DI PRECISIONE 14 PCS [, | MARTELLO DA BANCO Bancon
MINI-PLIERS 4 PCS SET Steel| | PRECISION TOOLS 14 PCS SET Steell | TIPO TEDESCO Steel
LOT DE 4 MINI PINCES LOT DE OUTILS DE PRECISION 14 PCS GERMAN TYPE HAMMER
= 4 51 4 MARTEAU RIVOIR DU TYPE ALLEMAND
f (7] (7]
ﬂ |
Art L/mm w.m (ty Art Composition w=.m Qty Art -_m g v H Qty
mm mm
120 33556 10350 @ 200 280 19 6
120 Q 1.4,2,24, Manico legno faggio 280 mm
33514 6 3 mm 22160  Beech wood handle 280 mm 25
100 @ Manche en bois hétre 280 mm
(4] #00, #0 -~
- 10360 300 300 23 6
i o T Manico legno faggio 300
T- anico legno faggio 300 mm
g 22170  Beech wood handle 300 mm 25
120 mm Manche en bois hétre 300 mm
Yo 120mm 10370 @ 40 30 25 6
Manico legno faggio 320 mm
@ 100 mm 22180  Beech wood handle 320 mm 25
N Manche en bois hétre 320 mm
oD 110 mm ~
10380 s 500 320 27 6
Manico legno faggio 320 mm
22190  Beech wood handle 320 mm 25
Manche en bois hétre 320 mm
10400 @ 800 350 33 6
Manico legno faggio 350 mm
22210  Beech wood handle 350 mm 25
Manche en bois hétre 350 mm
10410 ¢ 1000 360 36 6
Manico legno faggio 360 mm
222?20  Beech wood handle 360 mm 25
Manche en bois hétre 360 mm
10430 ¢ 1500 380 42 6
Manico legno faggio 380 mm
22240  Beech wood handle 380 mm 25
Manche en bois hétre 380 mm
10440 ¢ 2000 400 47 4
Manico legno faggio 400 mm
22250  Beech wood handle 400 mm 25
Manche en bois hétre 400 mm
Manico gr 100
22150  Beech gr 100 25
Manche gr 100
Manico gr 600
22200  Beech gr 600 25
Manche gr 600
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UTENSILI MECCANICI MECHANICAL TOOLS / OUTILS MECANIQUES

UTENSILI ISOLATI / INSULATED TOOLS / OUTILS ISOLES | GACGCIAVITI / SCREWDRIVERS / TOURNEVIS

SET PINZE ISOLATE 3 PCS |-, SET CACCIAVITI ISOLATI [, CERCAFASE 125/250V [,
INSULATED PLIERS 3 PCS SET Steel 6 PCS Steel MAINS TESTER 125/250 V Steel
JEU DE 3 PINCES ISOLEES INSULATED SCREWDRIVERS 6 PCS SET TESTER CHERCHE PHASE 125/250 V
= 3 LOT DE 6 TOURNEVIS ISOLES @ = 3
(7] (7]
", = g
P
EN 60900- - EN 60900- e
2018 , / / 2018
@ 7
\Gm@/ G%/
Art L/mm T (Qty Art Oty
; @ 0x60 33554 6
33513 B 160 HEEIGRR 6 @ 1x0
= & 200
BEoEs 4 PROCLILAN]
@ 5
@ 4100
@ 55x125
CACCIAVITE A TAGLIO . CACCIAVITE A CROCE ~~, )| GACCIAVITE A STELLA PZ Cry
SLOT SCREWDRIVER Steel PH SCREWDRIVER POZI SCREWDRIVER Steel
TOURNEVIS PLAT E TOURNEVIS CRUCIFORME TOURNEVIS CRUCIFORME PZ e
# A
. o P
& & &
Art L/mm »m Oty Art L/mm »_u Q.ty Art L/mm »_u Q.ty
3l 5,5x100 6 33521 0x75 6 33528 0x75 6
33516 6,5x100 6 33522 1x75 6 33529 1x100 6
33517 8,0x150 6 33523 238 6 33530 @ 38 6
(—]
33518 6,5x150 6 33524 @  2x100 6 33531 2x100 6
33519 5,5x150 6 33525 2x125 6 33532 3x150 6
33520 6,5x38 6 33526 3x150 6
33527 3x200 6
SET CACGCIAVITI 6 PCS ) | SET GAGCIAVITI 10 PCS e SET MINI CACCIAVITI 6 PCS .
SCREWDRIVERS 6 PCS SET Steel| | SCREWDRIVERS 10 PCS SET Steel| | PRECISION MINI SCREWDRIVERS 6 PCS SET  |Steel
JEU DE 6 TOURNEVIS JEU DE 10 TOURNEVIS JEU DE 6 MINI TOURNEVIS
14 14
Ll wl
(%) (7]
Art Composition »_u Q.ty Art Composition w_m  (Qty Art Composition ».m  Qty
0x75 22);3080 ) 1 % 2,
s @ s 33569 Aamn 8
33533 6 0x60 @ #0040
375 6,5%38
5,5¢100 33534 P
6,5x100 () 5.50100
6,5x100
T-15x100
T-10x75
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UTENSILI MECCANICI MECHANICAL TOOLS / OUTILS MECANIQUES

ARCHETTI / HAND SAWS / SCIES A MAINS

ARCHETTO s | ARCHETTO REGOLABILE | SEGHETTO B
HACKSAW Steell | ADJUSTABLE HACKSAW Steel| | HACKSAW Steel
SCIE SCIE AJUSTABLE SCIE

— . CRV
E = _\ Steel
L L L
Art L/mm »_u Q.ty Art L/mm »_u Q.ty Art L/mm L Q.ty

33548 300 & s 33549  150<230 6 33550 150 B | s
Ricambio

33570  Spare part 6
Rechange

ARCHETTO TUBOLARE ARCHETTO GON MANICO TENDILAMA ARCHETTO CON MANIGO A PISTOLA

BOW SAW Steel BOW SAW WITH BLADE BLOCK HANDLE Steel|| BOW SAW WITH GUN HANDLE Steel

SCIE A METAUX SCIE A METAUX POIGNEE RONDE AVEC TENDEUR SCIE A METAUX POIGNEE PISTOLET

Al
L L L )
Art L/mm w_m (Qty Art L/mm w_m (ty Art L/mm Q.ty
32700 300 12 32705 300 12 32720 300 12
Lama ricambio Lama ricambio Lama ricambio
392730  Spare part blade 10 32730  Spare part blade 10 32730  Spare part blade 10
Lame rechange Lame rechange Lame rechange

VALIGETTE PORTAUTENSIL! E ORGANIZE

VALIGETTE PORTAUTENSILI
TOOLS BOX
CAISSE A OUTILS

VALIGETTE PORTAUTENSILI
TOOLS BOX
CAISSE A OUTILS

Art L/cm Q.ty Art L/cm Q.ty
33564 66x30,5x28,3 1 33565 57,2x30x29,7 1
ORGANIZER ORGANIZER
ORGANIZER ORGANIZER
ORGANISEUR ORGANISEUR

Art L/cm Q.ty
33566 38x31x6 1
33567 31x24x5 1

Art
33568

L/cm

43,2x33,2x11 1

R / TOOLS BOXES AND ORGANIZERS / CAISSES A OUTILS ET ORGANISEURS
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UTENSILI MECCANICI MECHANICAL TOOLS / OUTILS MECANIQUES

SET UTENSILI / TOOLS SET / LOT DE OUTILS

SET INSERTI CON IMPUGNATURA
GIREVOLE 32 PCS

INSERTS + ROTATABLE HANDLE
32 PCS SET

JEU DE 32 INSERTS + POIGNEE LIBRE

Art Composition == (ty

4158515
° 6.5 mm
9 #1x3,
H)

#2x3, #3x3

#1x3,
#2x3, #3x3

1-10,T-15,
1-20, T-25,

33557 © 1-30,T-40

)
=)z
& =0

6

4,5,6 mm

CRV/
Steel

23

PUNTE PER AVVITATORE 32 PCS
BITS FOR ELECTRIC SCREWDRIVER 32 PCS SET
JEU DE 32 EMBOUTS POUR TOURNEVIS
ELECTRIQUE

Art Composition Q.ty
@ 3.45565mm
) #0, #1x2, #2x2,
#3x2
o #0, #1x2, #2x2,
#3x2
o T-10,T-15, T-20X2,
33560 T-25X2,7-30,T-40 12
9 3,4,5,6 mm
M
ﬁl 00
o]
[EEmm==x:]

cRV

Steel

» 532

SET MINIUTENSILI CON INSERTI
40 PCS

MINI-TOOLS WITH INSERTS 40 PCS SET
LOT DE 40 MINI-OUTILS AVEC INSERTS

[ ]

Art

Composition Q.ty

3,4,5,6,
Q 7 mm
L

1,422,
#3
#0, #1x2,
& e
#3x2

33558 6

1/4inc x
75mm

|

1/4inc

INSERTI CON CRICCHETTO
AT31PCS

T-HANDLE RATCHET INSERTS 31 PCS SET
LOT DE 31 INSERTS CLIQUET EN T

Art w.n

Q.ty

Composition

3,4,5,6x2
mm

#0, #1,
#2x2, #3

L

6

33559 "I'Q[E.-
I
140 mm

§ 0%0

PUNTE PER AVVITATORE 56 PCS

BITS FOR ELECTRIC SCREWDRIVER 56 PCS

LOT DE 56 EMBOUTS POUR TOURNEVIS ELECTRIQUE
-

wl
(7]

Steel

Art

Composition

4x2, 5.5x2, 6.5x2
mm

Q.ty

#1x2, #2x2, #3x2

#1x2, #2x2, #3x2

T10X2, T5X2,
T20X2, T25X2,
T27X2, T30X2,

T40X2

T10X2, T5X2,
T20X2, T25X2,
T27X2, T30X2,

T40X2

33561

3,4,5mm

Q 6mm
@ #2143
& s

T20/T25

EEmm=x=]
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ACCESSORI ACCESSORIES / ACCESSOIRES

BORSE CARPENTIERE E PORTAUTENSILI / CARPENTER AND TOOL BAGS / SACS DE CHARPENTIER ET PORTE-OUTILS

BORSA IN PELLE 3 TASCHE
LEATHER BAG 3 POCKETS
SAC EN CUIR 3 POCHES

* Kapriol»

100%
GENUINE
LEATHER

BORSA IN PELLE 5 TASCHE
LEATHER BAG 5 POCKETS
SAC EN CUIR 5 POCHES

100%
GENUINE
LEATHER

DOPPIA BORSA IN PELLE
8 TASCHE

DOUBLE LEATHER BAG 8 POCKETS
SAC EN CUIR DOUBLE 8 POCHES

100%
GENUINE
LEATHER

Art Q.ty Art Qty Art Q.ty
25055 1 25056 1 25057 1
BORSA PELLE SINTETICA o) | BORSA PELLE SINTETICA o) | CINTURA IN CUOIO
2 TASCHE Leather 2 TASCHE Leather LEATHER BELT

TWO-POCKET SYNTHETIC LEATHER BAG
SACOCHE EN CUIR SYNTETIQUE DEUX POCHES

Kapriof

TWO-POCKET SYNTHETIC LEATHER BAG
SACOCHE EN CUIR SYNTETIQUE DEUX POCHES

I u.".'“i".‘ H

B -

CEINTURE EN CUIR

100%
GENUINE
LEATHER

i
E ¥ A -
Art Qy Art Qy Art Qy
25004 2 25003 2 25013 10
BORSA NYLON DUE TASCHE MARSUPIO DUE TASCHE CINTURA IN NYLON
TWO NYLON POCKETS BAG Nylon| | Two-poCKET BUM BAG Nylon | | Ny oN BELT Nylon
SACOCHE EN NYLON DEUX POCHES SAC BANANE DEUX POCHES CEINTURE EN NYLON

Art Qty Art Qty Art Qty
25007 2 25032 1 25014 10
PORTAMARTELLO PORTATENAGLIA
HAMMER HOOK Steel| | PINCER HOOK

PORTE-MARTEAU

Art

25015

PORTE-TENAILLE

Art Q.ty

25016
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ACCESSORI ACCESSORIES / ACCESSOIRES

TOOL BAGS / TOOL BAGS / SACS A OUTILS

PORTA PINZA PORTA TELEFONO PORTA DOCUMENTI
PLIERS POUCH Nylon| | pyoNE POUCH Nylon| | pocuMENT POUCH Nylon
PORTE PINCE PORTE TELEPHONE PORTE DOCUMENTS

Art Qty Art Qty Art Qy
25049 1 25043 1 25048 1
MARSUPIO PORTA METRO PORTA AVVITATORE
WAIST BAG Nylon| | ryLER POUCH Nylon| | £\ ECTRIC DRILL POUCH Nylon
CEINTURE BANANE PORTE REGLE PORTE PERCEUSE ELECTRIQUE

Art Qy Art Qy Art Qy
25042 1 25047 1 25046 1

PORTA UTENSILI

WORKING POUCH Nylon

PORTE OUTIL

Art Qty

25045 1
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DUNE STONE LOW

NEW

(D66

[ 66-68 ew BE

Y SCARPE URBAN

J L n c URBAN SHOES / CHAUSSURES URBAN
0 68-71 875

LAVORI PESANTI L3 ACCESSORI

HEAVY WORK / TRAVAUX LOURDS ACCESSORIES / ACCESOIRES

72

LAVORI LEGGERI
LIGHT WORK / TRAVAUX LEGERS

NEW

72

SCARPE DONNA
WOMAN SHOES / CHAUSSURES FEMME

073

STIVALI BOOTS / BOTTES

74

SCARPE OCCUPATIONAL
OCCUPATIONAL SHOES / CHAUSSURES OCCUPATIONAL
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DUNE STONE HIGH DUNE NET

SCOPRI DI PIU
DISCOVER MORE / EN SAVOIR PLUS




WORK WEAR

KAPRIOL SAFETY SHOES: UNA STRUTTURA
COMPLESSA PER UNA PROTEZIONE TOTALE.

KAPRIOL SAFETY SHOES: A COMPLEX STRUCTURE FOR A TOTAL PROTECTION.
KAPRIOL SAFETY SHOES: UNE STRUCTURE COMPLEXE POUR UNE PROTECTION TOTALE.

TOMAIA / UPPER / TIGE

CROSTA SCAMOSCIATA  NUBUCK MESH CON INSERTI K-KNIT KPU ROBUSTO TESSUTO

Split suede leather Nubuck Mesh with inserts K-KNIT KPU SINTETICO
Crolite chamoisée Nubuck Mesh avec inserts K-KNIT KPU Sturdy synthetic fabric
’ ’ Tissu syntetique solide
PUNTALE DI SICUREZZA / SAFETY TOE / EMBOUT DE SECURITE
COMPOSITO > ALLUMINIO > ACCIAIO > Garantisce FIBRA DI CARBONIO
Particolarmente leggero, Particolarmente leggero, protezione totale del > Molto leggero con

garantisce protezione
totale del piede ed elevato

garantisce protezione

piede in caso di caduta
totale del piede ed

elevata resistenza

X di oggetti dall’alto all'impatto
isolamento termico = maggiore flessibilita STEEL > Guarantees CARBON FIBER >
) . COMPOSITE > Particularly , _ ALUMINIUM > total foot protecion Very lightweight with
lightweight, it ensures total foot protection Particularly lightweight, it ensures total against falling objects high impact resistance
and high thermal insulation. foot protection and greater flexibility. ACIER > Garantit une protection totale FIBRE DE CARBONE > Trés léger
COMPOSITE > Particulierement léger, il ALUMINIUM > Particulierement Iéger, il du ied en cas de chute d'obiets situés avec une arande résistance aux
garantit une protection totale du pied et une garantit une protection totale du pied et g " ) h g
isolation thermique élevée. une plus grande flexibilite. AnEnEt guees
® Ammortizzazione Premium * Ammortizzazione Media
EXTRA * Spessore maggiorato * Spessore standard
HLEUILI o Effetto antifatica o Traspirabilita base

CSEDY - Assorbimento impatti gDy
-

e Medium cushioning
© Premium cushioning

e Standard thickness

o Extra thickness e Basic breathability
o Anti-fatigue effect
e Shock absorption * Amorti moyen
e Epaisseur standard
© Amorti premium * Respirabilité de base

e Epaisseur renforcée
o Effet anti-fatigue
e Absorption des chocs

SOLETTA ANTIPERFORAZIONE / PUNCTURE-RESISTANT INSOLE / SEMELLE INTERIEURE ANTI-PERFORATION

FIBRA SINTETICA > Costruita con fibra ACCIAIO > Lamina in acciaio inox ad alta PS > Testata con chiodo
polimerica ad alta resistenza ed elevata durezza, assicura elevata resistenza nel conico 3 mm
flessibilita garantisce elevato isolamento caso di contatto con materiali appuntiti. PS > Tested with 3 mm
termico, leggerezza e comfort. Totale protezione Totale protezione del piede dal rischio di conical nail
del piede dal rischio di ferite, tagli, punture ferite, tagli, punture PS > Testée avec un clou
SYNTHETIC FIBER > Made with high-strength, STEEL > High-hardness stainless steel conique de 3 mm

highly flexible polymer fiber, it guarantees high thermal plate ensures high resistance in case of contact with

insulation, lightness, and comfort. Total foot protection against  pointed objects. Total foot protection against the risk of

the risk of wounds, cuts, and punctures. wounds, cuts, and punctures.

FIBRE SYNTHETIQUE > Fabriquée & partir de fibre polymére ACIER > Lame en acier inoxydable a haute dureté, elle

haute résistance et tres flexible, elle garantit une isolation assure une haute résistance en cas de contact avec des

thermique élevée, lIégéreté et confort. Protection totale du pied  objets pointus. Protection totale du pied contre les risques

contre les risques de blessures, coupures et perforations. de blessures, coupures et perforations.

EVA o0 PU

i)

NHP



PRESTAZIONI D’ECCELLENZA PER SCARPE
SENZA CONFRONTO.

EXCELLENT PERFORMANCES FOR PEERLESS SHOES.
PRESTATIONS D’EXCELLENCE POUR DES CHAUSSURES UNIQUES.

3% )

e

A

S

WPA

SEAMLESS

SCARPA ANTISTATICA

Calzatura con proprieta antistatiche che consente il passaggio controllato di correnti a basso voltaggio, dissipando le cariche elettrostatiche accumulate
dall'operatore durante I'attivita lavorativa. / Shoe with antistatic properties that allows the controlled passage of low-voltage currents, dissipating the electrostatic
charges accumulated by the operator during work activities. / Chaussure avec propriétés antistatiques permettant le passage controlé de courants basse tension,
dissipant les charges électrostatiques accumulées par I'opérateur pendant I'activité professionnelle.

TOMAIA RESISTENTE ALL’ACQUA

Scarpa dotata di tomaia resistente sia alla penetrazione che all'assorbimento d'acqua. Il test valuta separatamente la quantita d'acqua che penetra attraversoiil
materiale e quella assorbita dalla struttura della tomaia dopo contatto prolungato con acqua. / Shoe equipped with an upper resistant to both water penetration
and absorption. The test separately evaluates the amount of water penetrating through the material and the amount absorbed by the upper structure after
prolonged contact with water. / Chaussure dotée d'une tige résistante a la fois a la pénétration et a I'absorption d'eau. Le test évalue séparément la quantité
d'eau pénétrant a travers le matériau et celle absorbée par la structure de la tige apres un contact prolongé avec I'eau.

SCARPA RESISTENTE ALLCACQUA

Scarpa totalmente impermeabile grazie a tomaia, cuciture e giunzioni testate per impedire l'ingresso d'acqua. Testata posizionandola in una vasca d'acqua e
sottoponendola a una prova di flessione dinamica o camminata meccanica. / Fully waterproof shoe thanks to the upper, seams, and joints tested to prevent water
ingress. Tested by placing the shoe in a water basin and subjecting it to dynamic flexing or mechanical walking tests. / Chaussure entierement imperméable grace a une
tige, des coutures et des assemblages testés pour empécher toute pénétration d'eau. Testée en la plagant dans un bac d'eau et en la soumettant a un essai de flexion
dynamique ou de marche mécanique.

SUOLARESISTENTE AGLI IDROCARBURI

Scarpa dotata di suola progettata per resistere al contatto prolungato con sostanze oleose e idrocarburi senza subire alterazioni strutturali. Test eseguito con
immersione nel Trimetipentano. Il volume non deve aumentare oltre il 12% / Shoe equipped with a sole designed to resist prolonged contact with oily substances
and hydrocarbons without undergoing structural changes. The test is performed by an immersion in Trimethylpentane. The volume must not increase more than 12%
/ Chaussure dotée d'une semelle congue pour résister a un contact prolongé avec des substances huileuses et des hydrocarbures sans subir d'altération structurelle.
Lessai prévoit 'immersion dans Triméthylpentane. Le volume ne doit pas excéder le 12%.

SUOLA RESISTENTE AL CALORE PER CONTATTO

Suola resistente al calore per contatto. Il test prevede il contatto con superficie a 300°C per 60 sec. senza danni conseguenti visibili / Sole that is resistant to heat
contact. The test involves contact with a hot surface of 300°C for 60 seconds. without visible damages / Semelle résistante a la chaleur par contact. Lessai prévoit le
contact avec une surface a 300°C pendant 60 secondes, sans aucun dommage.

SUOLA ISOLANTE DAL FREDDO

Scarpa progettata per |'uso all'esterno con esposizione ad agenti atmosferici a bassa temperatura. Il complesso della calzatura viene sottoposto a un test
specifico a -17 °C, verificando che la temperatura interna si mantenga entro gli standard richiesti, garantendo cosi il perfetto comfort termico del piede. / Shoe
designed for outdoor use with exposure to low-temperature atmospheric agents. The complete footwear undergoes a specific test at -17 °C to verify that the internal
temperature remains within the required standards, ensuring optimal thermal comfort for the foot. / Chaussure congue pour une utilisation en extérieur avec exposition
aux agents atmosphériques a basse température. L'ensemble de la chaussure est soumis a un test spécifique a -17 °C, garantissant que la température interne reste
conforme aux normes requises pour assurer un parfait confort thermique du pied.

TOMAIA SENZA CUCITURE

Tomaia senza cuciture che riduce il rischio di sfregamenti e irritazioni, rendendo la scarpa pill confortevole, soprattutto negli utilizzi prolungati / Seamless
upper that reduces the risk of rubbing and irritation, making the shoes more comfortable, especially during prolonged use / Tige sans coutures qui réduit le risque de
frottements et d'irritations, rendant la chaussure plus confortable, surtout en cas d’utilisation prolongée.

ESD - ELECTROSTATIC DISCHARGE

Scarpe che scaricano costantemente al suolo I'elettricita statica accumulata dal corpo umano proteggendo anche gli apparecchi sensibili alle scariche
elettrostatiche / Shoes that constantly discharge the static electricity accumulated by the human body to the ground, also protecting devices that are sensitive to
electrostatic discharge / Une chaussure qui décharge constamment I'électricité statique accumulée par le corps humain sur le sol, en protégeant également les appareils
sensibles aux décharges électrostatiques.
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WORK WEAR

' MR ULTRA REBOUND TECHNOLOGY

Il DUNE ROCK GREEN

$3S FO HRO SR
ENISO 20345: 2022 + Al 2024

Il DUNE ROCK BLACK

$3S FO HRO SR
EN IS0 20345: 2022 + Al 2024

Art Size  Color € Art Size  Color
44330 40 44340 40
44331 41 44341 41
44332 42 UPPER ANTI-ABRASION MESH 44342 42 UPPER ANTI-ABRASION MESH
44333 43 - 44343 43 -
14334 u . o % % 44384 u @ @ % %
44335 45 44345 45
44336 46 - v&q ﬁ Qq 44346 46 -l %uj 2‘ &é
44337 47 A F0 HRO WPA 44347 47 A Fo HRO WPA
e o New Basoeor NEW
EN IS0 20345: 2022+ Al 2024 EN IS0 20345:2022+A1:2024
Art Size  Color €
44760 40
44761 41
Art Size  Color € 44762 42
44350 40 44763 | 43
44351 41 s
44352 42 44765 | 45
44353 43 208
44354 M 44767 | 4
44355 45 44750 40
44356 48 aarst 4
44357 47 44752 42 UPPER NUBUCK
44730 40 44753 43 -
44731 M 44754 44 ‘ 1040 % %
44732 42 44755 | 45
44733 | 43 44756 46 vﬁw - | 2 h_\_f.;q
44734 44 44757 47 A i HR0 WPA
44735 45 [ DUNE MOUNT
44736 46 06 SR EN IS0 20347:2022+A1:2024
44737 47
44740 40 Art Size Color €
44741 4 44370 40
44742 42 UPPER NUBUCK 44371 M
44743 43 ~ | 44372 42 =
44744 a4 . e @ % = % 44373 43 ' 7000  UPPER ANTIABRASION MESH
44745 45 44374 44
44746 48 - %@W %G, | AR 44375 45 %} .%
a4747 41 A 0 g R0 il 44376 46
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ULTRA REBOUND TECHNOLOGY ' uh

[ DUNE MICRO I DUNE MICRO SOCK
S35 FO SR e , S3SFO SR
EN IS0 20345: 2022+ A1:2024 EN IS0 20345: 2022 + A1:2024

Art Size  Color €
44190 40

Art Size  Color €
44200 40

44191 4 44201

44192 42 44202 42

44193 43 44203 43

44194 44 44204 44

44195 45 44205 45

44196 46 44206 46

44170 40 44180 40

44971 4 44181 41

472 a2 44182 22

44173 43 44183 43 ‘ 63,00

44174 44 44184 44

4175 45 )| el fé| :1:1 44185 45

44176 46 2 [ o || s ]| wen 44186 46 %:
I DUNE JAQ I DUNE JAQ =
$3S FO SR ESD $3S FO SR ESD =
EN IS0 20345: 2022 + A1:2024 EN IS0 20345: 2022 + A1:2024 g

Art Size  Color €

44160 40
44161 4
44162 42
44163 43 At Size Color €
44164 44 44300 36 UPPER JAQUARD + TPU
44165 45 44301 a7 N
44166 4 44302 38 S % [ or |

6300 = | 450
44140 40 44303 39
4041 @ R VE 7

44304 40 [ sal T*y @
44142 42 44305 M A FO SEAMLESS WPA
44143 43
44144 44 ™ DUNE OCCUPATIONAL
02 FO SR
44145 | 45 EN IS0 20347:2022
44146 46
44157 36
44147 37
44148 38
44149 39 Art Size  Color €
44150 40 44240 40
44151 M . 63,00 UPPER JAQUARD + TPU 44241 M
44152 42 ~ 44242 42
44153 43 ) % ey B | s 59,50
cF &= | 450 " UPPER JAQUARD + TPU

44154 44 44244 14

=

A | PG
Vﬁfw Sz
A

FO SEAMLESS |

44155 45 RS | G aa 44245 45 NP\ M)
el o)
44156 46 A Fo_ || sewwsss || wea 44246 46
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) L ‘ ‘ l ULTRA REBOUND TECHNOLOGY

s- DUNE SMESH I DUNE NET NEW
3S FO HRO SR _ S1PS FO SR
EN ISO 20345: 2022+A1:2024 EN ISO 20345:2022+A1:2024
Art Size  Color €
44230 40
44231 M
44232 | 42
44233 43 . 63,00
44234 44
44235 45
44236 46 Art Size  Color €
44220 40 44380 | 40
44221 4 44381 41
44222 42 44382 42
44223 43 63,00 44383 43 ‘ 63,00
44224 44 44384 | 44 .
44225 45 44385 45
44226 46 44386 | 46
44210 40 44390 40
44211 M 44391 41
44212 42 UPPER STRONG MESH + TPU 44392 42 UPPER STRONG MESH + TPU
44213 43 63,00 Yo YW o 44393 43 63,00 ) 7
44214 s 6’) % 4?0 44394 s @ % -
44215 45 v_ & JZ" &ﬁ 44395 45 % &uj %| ﬁ
44216 46 A Fo ][ weo” || wea 44396 | 46 A ol | 450

2UNC

ULTRA REBOUND TECHNOLOGY

1 TOE CAP - CARBON FIBER

2 INSOLE - HIGH COMFORT

PUNCTURE-RESISTANT INSOLE
HIGH FLEX

TOP PENETRATION RESISTANCE

4 m MIDSOLE - NHP ULTRA REBOUND TECHNOLOGY
5 OUTSOLE - ANTI SKID SYSTEM
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SCARPE SHOES / CHAUSSURES

LAVORI PESANTI / HEAVY WORK / TRAVAUX LOURDS

I SATURN SMESH
$3S FO HRO SR
EN IS0 20345:2022+A1:2024

NEW

Il MAKALU
S7S HI Gl WR HRO FO L6 SRC
EN IS0 20345:2022+A1:2024

Art Size  Color €
Art Size  Color € 42900 40
44540 40 42901 41
44542 42 ~ 42903 43 A
PU EXTRA m . 196,00 EVA EXTRA
44543 43 . 67,00 % 720 42904 44 % g
44544 44 42905 45
3 ) & ) 1 RS 4
44545 45 i iﬂ ” T AP 42906 46 !g% w} ) yj‘ﬂ
44546 46 A Fo HRO WPA 42907 47 A ] Fo HRO
Il SATURN GREEN NEW I OREGON
$3S FO HRO SR S3S FO CI SR

EN ISO 20345:2022+A1:2024

EN IS0 20345:2022+A1:2024

Art Size  Color € Art Size  Color €
44550 40 44570 40
44551 4 UPPER ACTION NUBUCK 44571 # UPPER SYNTHETIC NUBUCK
44552 42 P 44572 42 A
pu ) £G5S [ or |
44553 43 . 67,00 % :_; 730 44573 43 g
44554 44 — 44574 44
D J f‘
44555 45 _@% sl 2 T A 1 44575 45
44556 46 A F0 [l | BT 44576 46
Il SATURN BROWN Il SPIDER HIGH
S7S CI HRO FO SR S3L FO SR

EN IS0 20345:2022+A1:2024

EN IS0 20345: 2022+A1:2024

Art Size  Color €
44560 40
44561 4 UPPER NUBUCK
44562 42 -
) [ or |

44564 44

2 ,/ 580
44565 45 nﬂ aal | aa T jjﬂ '*"’T
44566 46 A cl FO HRO WR

Art Size  Color €
44310 40
44311 4 UPPER MESH + KPU
44312 42 A
44313 43 . 58,50 % %
44314 44
44315 45 = o
44316 46 A £0 WeA
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WORK WEAR

SCARPE SHOES / CHAUSSURES

LAVORI PESANTI / HEAVY WORK / TRAVAUX LOURDS

Il STORM HIGH
$3S FO SR
EN IS0 20345:2022+A1:2024

Il STORM LOW
S$1PS FO SR
EN IS0 20345:2022+A1:2024

NEW

Art Size  Color € Art Size  Color €
44440 40 44450 40
44441 # 44451 4
44442 42 44452 42
44443 43 ‘ 51,00 44453 43 . 48,00
44444 44 44454 44
44445 45 44455 @ 45
44446 46 \"J 44456 46 ‘N..\-_J
44460 40 44470 40
44461 4 UPPER SUEDE LEATHER 44471 # UPPER SUEDE LEATHER
44462 42 % P A 44472 22 S % — A
44463 43 ‘ 51,00 \ PU_/ - 600 44473 43 . 80 Uy \PU /A . 590
44464 44 44474 44
44465 45 vgﬂ s 44475 15 %ﬂ
44466 46 A 0 L 44476 46 2 i
Il KANSAS NABUK Il KANSAS HIGH
S3FO SR S3 SRC
EN IS0 20345:2022+A1:2024 EN IS0 20345:2011

Art Size  Color € Art Size  Color €
43930 40 43930 40
43931 M4 43931 41
43932 42 UPPER NUBUCK 43932 42 UPPER SUEDE LEATHER
43933 43 43933 43
. 54,00 Q PU COMFORT ﬁ ‘ 43,50 Q PU @ ﬁ
43934 44  STEEL \PUJAS . 620 43934 44 el \PUAS D 620
43935 45 43935 45
N e 23| . L~
43936 6 *;T s’ |sad 43936 46 = *% *]
43937 47 A o |[“wea 43937 47 e | bl |
MARCATURA / MARKING / MARQUAGE Il KANSAS LOwW
Misura della scarpa S3 FO SR
Shoe size EN ISO 20345:2022+A1:2024
RAUTEEOIIO T T
Produttore j
e aourer EUR37  UK3 US4
;abncant o —— ItNo arliclt))lo
ome prodotto
Product name Kap"o‘ en’:"r.] gﬂic?er .
Nom du produit SHARK | Art. 44317 : Art Size Color €
DPI cat. Il / PPE of cat. Il c@;?g;;ﬁ 44430 40
Norma europea ENISO 20452022+412024 | $3FO HRO SR catgore | 44431 m UPPER SUEDE LEATHER
di riferimento LotN®
ﬁgﬁ?g%ﬁ%‘g&n c € Dﬂ 0X/202X Dgt? fa%)bricdazigne 44432 42 Q =
de référence o S-VoS 3o 2 | Made i China D:tee(?e ?;griggdgg 44433 43 . 42,00 e, % \PU_/ ‘_:w%
e 44434 44
Marcatura CE Riferimenti produttore a3 3 & )
CE marking Manufacture':‘s references 44435 45 g} = [~ > m
Marque CE Références du fabricant 44436 46 =2 || " F0 || wea 600
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SCARPE SHOES / CHAUSSURES

LAVORI PESANTI / HEAVY WORK / TRAVAUX LOURDS

I HORNET LOW
S3FO SR
EN IS0 20345: 2022+A1:2024

I HORNET HIGH
S3FO SR
EN IS0 20345: 2022+A1:2024

Art Size  Color € Art Size  Color €
42669 37 42689 37
42670 38 42690 38
42671 39 42691 39
42672 40 42692 40
42673 41 42693 41
42674 42 ‘ 00 42694 42 . 500 W
42675 43 UPPER COATED SPLIT LEATHER 42695 43 UPPER COATED SPLIT LEATHER
42676 44 42696 44 A
42677 45 ‘ % ‘ @ 42697 45 % %
42678 46 X 42698 46 e
42679 47 V{W sl ”V"";’j A | 69 4« E__% ,_ve;j <
40667 48 e | 600 | 1op50 48 e |l | =
x
I SPENCER LOW Il SPENCER HIGH o
S3L FO SR ESD S3L FO SR ESD =
EN IS0 20345:2022 EN IS0 20345:2022
Art Size  Color €
41978 37
41968 38
41969 39
Art Size  Color € 41970 40
44070 40 41971 4
44071 41 UPPER SYNTHETIC NUBUCK 41972 42 . 67,00 YPPER SYNTHETIC NUBUCK
44072 42 N 41973 43 ~
44073 43 ' 65,00 @ % ‘5“? @ g 41974 44 @ % ‘5"1, @ g
44074 44 41975 45
44075 45 N R '_.\Q;T @ 41976 46 D E ".\Q;T @
44076 46 A Fo || “wea 41977 47 A o | T
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SCARPE SHOES / CHAUSSURES

LAVORI LEGGERI / LIGHT WORK / TRAVAUX LEGERS

I DERBY NEW I SPIDER
$3S FO SR ESD S1PL FO SR
EN IS0 20345:2022+A1:2024 EN IS0 20345:2022
Art Size  Color € .
Art Size  Color €
44480 40
43289 39
44481 41 UPPER FULL GRAIN LEATHER
43290 40
4adg2 | 4 o) ﬁ 43291 4t
LY comronr
44483 | 43 . %850 % ‘ = 555 | 43000 4
44484 44
Jangs 2 = 43293 43 ‘ 49,90
45 !v!:‘ ._“; _ﬁ; g
44486 46 : W e WW @ S
43295 45
I DERBY 43296 46
$3S FO SR ESD NEW 43297 47
EN IS0 20345:2022+A1:2024 e
43991 #
43992 42
43993 43
43994 44
43995 45
Art Size  Color € 43996 46
44490 40 44010 40
44491 41 44011 # UPPER MESH + KPU WITH SPLIT LEATHER INSERTS
44492 42 . . 44012 42 A
&9 pu ) fGHN [ or (59 pu ) fGN
44493 43 ‘ 54,00 % % 540 44013 43 . 49,90 % <! %
44494 44 44014 44
44495 45 vﬂ &;T @ 44015 45 @T = T
44496 46 A i L 44016 46 A FO
I PLAT I SPIDER
S1PL ESD FO SR S1PLFO SR
EN IS0 20345:2022 EN IS0 20345:2022
Art Size  Color €
44089 39
44090 40 Art Size  Color €
44091 41 44056 36
44092 42 . UPPER SPLIT SUEDE LEATHER + MESH INSERTS | 44057 37 UPPER MESH + KPU WITH SPLIT LEATHER INSERTS
44093 43 46,50 44058 38
~ ~
PU PU GIEI\XIITF':)%IT
44094 44 % [z % 44059 39 . 4930 %é g
44095 45 44060 40
46 Y| s &
44096 s Q% @ 44061 41 _&ﬂ G
44097 47 A Fo 44062 42 A F0
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SCARPE SHOES / CHAUSSURES

STIVALI / BOOTS / BOTTES

I ALASKA I ONTARIO WINTER
S3 SR S3 SRC
EN ISO 20345:2022 EN IS0 20345:2011
Art Size  Color € Art Size  Color €
43630 40 41910 40
43631 [l UPPER CRAZY HORSE 41911 [l UPPER COATED SPLIT LEATHER
43632 42 P 41912 42 P
Q) E [ or | [ or |
43 67,95 ‘ 43 . 66,45 ‘ % ‘
s o @ e B .« o
43634 44 41914 44
43635 45 nﬂ !\Q sa 41915 45 nﬂ - nw W
43636 46 A FO WPA 41 91 6 46 A WPA
Il JAGUAR I RIGGER
S5 Cl SRC S5 SRC
EN IS0 20345:2011 EN IS0 20345:2011 o
<C
L
=
o
ocC
o
At Size Color € At Size Color € =
43860 40 42130 40
43861 Al UPPER POLIURETHANE 42131 4 UPPER PVC
43862 42 A 42132 42 A
43863 43 52,80 ‘ % ‘ m 42133 43 ‘ 42,00 % ‘ m
. 1040 & A/ 1300
43864 44 42134 44
. R Sy N s Sy
43865 45 D)) b)) sl |« *"’T 42135 45 @T %q
43866 46 LONG LASTING COMFORT cl LIGHT WR 421 36 46 A FO WR
I PANTHER I HUNTER
S5 FO SR 0B FO SR - NO SAFETY
EN ISO 20345:2022 EN ISO 20347:2022
Art Size  Color €
42009 39
42010 40
42011 4
42012 42 Art Size  Color €
42013 43 . 25,30 42028 36
42014 44 42029 37
42015 45 42018 38
42016 46 42019 39
42017 47 42020 40
42000 40 42021 M ‘ 1635
42001 4 UPPER PVC 42022 42 ’ UPPER PVC
42002 42 ﬁ 42023 43 ﬂ
43 25,30 44 ‘
42003 ‘ % ‘ 1120 | 0 @ 765
42004 44 42025 45
42005 45 ﬂ T 42026 48 @T E.:_q
42006 46 0 42027 47 A £ R
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WORK WEAR

SCARPE SHOES / CHAUSSURES

OCCUPATIONAL

I DART LOW
01 FO SRC
EN IS0 20345:2011
Art Size  Color €
43940 40
43941 41
43942 42
43943 43
43944 44
43945 45
43946 46
43947 47
43950 40
43951 4
43952 42 UPPER STURDY SYNTHETIC FABRIC + AIR MESH
43953 43 . 00 /7 n
43954 44 %
43955 45
43956 46 &q
43957 47 A Fo

I DART HIGH
02 FO SRC
EN IS0 20345:2011
Art Size  Color €
43980 40
43981 41
43982 42
43983 43
54,00
43984 44 .
43985 45
43986 46
43987 47

UPPER STURDY SYNTHETIC FABRIC + AIR MESH
oo or
PU
o & a

500
LA | REN |

WPA

SHOES

2UNOC
OCCUPATIONAL

Kaprio}

Art. 44240

Art. 44370

DISCOVER MORE AT PAGE 67

URBAN

I MAKALU

Art Size  Color €

42890 40

42891 41

42892 42 - .
42893 43 . 187,10 %
42894 44

42895 45 L) a8 VW 50

42896 46 e e |

I RUNNING

Art Size  Color €
43550 40

43551 41

43552 42

43553 43 .
43554 44

43555 45

43556 46

UPPER MESH
[l
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ACCESSORI ACCESSORIES / ACCESOIRES

GEL EVA GEL EVA

Art Material Size € Art Material Size € Art Material Size €
42113 39/41 42125 39/40 42120 39/40
42114 GEL 42/44 9,00 42126 41/42 42121 41/42
EVA GEL 8,25 EVA 5,95
42115 45/47 42127 43/44 42122 43/44
42128 45/47 42123 45/46
MEMORY STRINGS DUO SPRAY

S

=
=
Art Material Cm € Art Cm Color € Art Name € é
A9z 0 42105 100 o 2,10 42100 Duo Spray 8,35 o
43249 41 =
42104 125 () 2,40
42
i MEMORY 42106 125 o 2,40
43251 Eo 43 5,40 o o
7 150 2,85
43252 44
43253 45 42108 150 o 2,85
43254 46
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NEW NEW

(582 589
O 78-85 0b97-100 NEW
PANTALONI E PANTALONGINI URBAN

TROUSERS AND SHORTS / PANTALONS ET SHORTS ey

[ 78-83 PANTALONI Trousers / Pantalons T-shirts and polo shirts / T-shirts et polos

[ 98-99 FELPE E CAMICIE
Sweatshirts and shirts / Sweat-shirts et chemises

0100 T-SHIRT MULTIPACK
[ 86-87
DONNA WOMAN / FEMME N101-103

[ 84-85 PANTALONCINI Shorts / Shorts

ACCESSORI ACCESSORIES / ACCESSOIRES

[ 88-90 (101 INTIO E CALZE

GI Acc“ E E GI I.ET Thermic underwear and socks / Vétement thermique et chaussettes
(3102 CAPPELLINI E SCALDACOLLO
JACKETS AN D VESTS / VESTES ET GILETS Hats and neck warmer / Casquettes et tour-de-cou

0103 CINTURE E ZAINI

B 91 N EW Belts and rucksacks / Ceintures et sacs a dos
SOFTSHELL SOFTSHELL / SOFTSHELL

[ 92-93
PILE FLEECE / POLAIRES NEW

[ 96

PROTEZIONE PROTECTION / PROTECTION

(96 TUTE DA LAVORO E IMPERMEABILI
Overalls and raincoats / Combinaisons de travail et imperméables

TUTE MONOUSO
Disposable overalls / Combinaisons jetables
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INDICE DI LINEA / LINE INDEX

1
YNAMII KAVIR TENERE PRO
PANTALONI SOFTSHELL PANTALONI SOFTSHELL 0h79 PANTALONI Mot SOFTSHELL
Trousers / Softshell / Trousers / Softshell / Trousers / Softshell /
Pantalons Softshell Pantalons Softshell Pantalons Softshell
088 GIACCHE 092 PILE 85 PANTALONCINI 0ho3 PILE 085 PANTALONCINI ho2 PILE
Jackets / Vestes Fleece / Polaires Shorts / Shorts Fleece / Polaires Shorts / Shorts Fleece / Polaires
0hss GILET hoo GILET ¥} GIACCHE
Vests / Gilets Vests / Gilets Jackets / Vestes

K-FARM —

mausT E_

PANTALONI [ 88-89 GIACCHE PANTALONI PILE ¥ 7] PANTALONI [ 89-90 GIACCHE
Trousers / Jackets / Vestes Trousers / Fleece / Polaires Trousers / Jackets / Vestes
Pantalons Pantalons Pantalons
[ 88-89 GILET 0hos FELPE [F: 1) GILET
0hs82 SALOPETTE Vests / Gilets (384  PANTALONCINI Sweatshirts / 082 SALOPETTE Vests / Gilets
Bib pant / Shorts / Shorts Sweat-shirts Bib pant /
Salopette Salopette D93 PILE
[ 88-90 GIACCHE Fleece / Polaires
Jackets / Vestes

TECHNICAL WEAR

(083  PANTALONI bot SOFTSHELL

Trousers / Softshell /
Pantalons Softshell
kY7 PANTALONCINI ho2 PILE
Shorts / Shorts Fleece / Polaires
hoat GILET
Vests / Gilets

Il CANTIERISTICA BUILDING / CONSTRUCTION [l PROFESSIONISTI DEL VERDE GREEN PROFESSIONALS / PROFESSIONNELS DU VERT [l INDUSTRIA E SERVIZI INDUSTRY AND SERVICES/ INDUSTRIE ET SERVICES
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WORK WEAR

PANTALONI TROUSERS / PANTALONS

DYNAMIC

DYNAMIC CARPENTER 93

DPI Cat.l

DYNAMIC ARTISAN

Art Size  Color

g3

DPI Cat.l

V| 36581 m B
EN 14404+A1 36582 L EN 14404+A1
36583 XL .
36584  XXL
At Size Color 36585 XXXL
60190 S 36570 S
60191 M 36571 M
60192 L 36572 L .
60193 XL | 36573 XL
60194  XXL 36574 XKL
60195 XKL 36575 XKL
35480 S 36590 S —_—
35481 M 36591 M m
@ RIPSTOP 100% POLYESTER - 220 g/m?
35482 L m 36592 L ® ® RIPSTOP 58% POLYESTER 42% COTTON
35483 XL 54% NYLON 39% POLYESTER 7% ELASTANE 36593 XL - 260 g/m?
0 ~ R ~
35484 XL EAQ m @ [or 36594  XXL HD o @ [or
35485 XXXL comrormaL | | waTeR ereLET 215 36595 XXXL wen punagiury | | WEAR PROOY 260
DYNAMIC GARDENER q3 DYNAMIC q3
. DPICat! | FLOATING POCKETS DPI Cat.
Art Size  Color
60180 S
60181 M
601 82 L EN 14404:[\1
60183 X :
60184  XXL
60185  XXXL Art Size  Color
36560 S 37920 S
36561 M 37921 M
36562 L | STRETCH| 37922 L
36563 XL 54% NYLON 39% POLYESTER 7% ELASTANE 37923 XL RIPSTOP 58% POLYESTER 42% COTTON
XXL = . fa} XXL o o
36564 Eﬁq m @ f | 37 KD\[:> @ [or
36565 XXXL comrorTaLe | | WAvERReReLET 215 37925 XXXL i puragiury | | WEAR PROOY 260
DYNAMIC TILER Ce
SOLO CON DPI Cat|
ART. 25270

C1 [ EN 14404:2004+A1:2010

TYPE2—-LEVEL1

L Art. 25270

PPE of
category Il
fE GINOCCHIERA
9 PPE of category | PER
[ PANTALONE
% y PAG 36

78

Art Size  Color

36550 S
36551 M

36552 L

36553 XL .
36554 XML

36555 XL

EN 14404+A1

CANVAS 75% POLYESTER 25% COTTON

. 0 )
4% p
1

WEAR PROOI

Qo

250

>

HIGH DURABILITY




PANTALONI TROUSERS / PANTALONS

TENERE PRO

TENERE PRO C€ | TENERE PRO GARDENER q3
DPI Cat.| DPI Cat.|
Art Size  Color
60300 S ,
60301 M e o At Size Color
60302 L & 35830 s
60303 X ' ' 35831 M
60304 XKL 35830 L
60305 L - 35833 XL .
32375 s ' ' 35834 XKL
32376 M 35835 XXXL W
32377 L 35960 S
32378 XL . 35061 M W
32379 X 35062 L g | STRETCH |
30380 XL 5963 K CANVAS 97% COTTON 3% ELASTANE
32374 4L 35964 XKL :)::I: g @ f\ -
32381 S 35965 XXXL | 270 <
32382 M ] =
32383 L @ N TENERE PRO JEANS npc| (Si“ é
32384 XL . : C§>
32385  XXL
32386 XX _
32393 S o 0t
32394 M
32395 L s
32396 XL .
32397 XL ®
32398 XXXL Art Size  Color
32399 s 36040 S
32400 M 36041 M m
32401 L ‘ m 36042 L . CANVAS 73% COTTON 25% POLYESTER
2400 XL waes CANVAS 97% COTTON 3% ELASTANE 36043 XL 29% ELASTANE
2403 0L }v{| PR @ 36044 XKL R @
32404 XKL e | e s 270 36045  XXKL | | T 270

VESTIBILITA, MATERIALI E DETTAGLI PER PERFORMANCES D’ECCELLENZA.

FIT, MATERIALS AND DETAILS FOR EXCELLENT PERFORMANCE / PORTABILITE, MATERIAUX ET DETAILS POUR DES PERFORMANCES EXCELLENTES

777 TRASPIRABILITA N7 ELEVATA DURABILITA 0‘.0.\ RESISTENZA ALL'ACQUA
777 | BREATHABILITY HD HIGH DURABILITY | v, | WATER RESISTANCE
seamasie | RESPIRABILITE wenoumnery | HAUTE DURABILITE T | RESISTANCE A L'EAU
%\ ISOLAMENTO TERMICO 3)14{,_\ UPF 50+ . 0° ) RESISTENZA ALL'USURA
,,,,,, THERMAL INSULATION A50-F | pF 50+ === | WEAR RESISTANCE
ciibiioe | ISOLATION THERMIQUE “w | UPF50+ W | RESISTANCE A LUSURE
%—7" COMFORTABLE 0+ ) IDROREPELLENZA RESISTENZA AL VENTO
)(A\(‘ COMFORTABLE «~_~_ | WATER REPELLENT WIND RESISTANCE
comrormms | COMFORTABLE W | HYDROFUGE Wworoo | RESISTANCE AU VENT
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WORK WEAR

PANTALONI TROUSERS / PANTALONS

SLICK / JEANS
SLICK q3 TOURAN q3
DPI Cat.| DPI Cat.|
ENA’1
1
Art Size  Color
36650 s Art Size  Color
36651 M
31577 XS
36652 L 31570 s
36653 XL . R
36654 XL 31571 ™ m
36655 0oL 31572 L . DENIM 73% COTTON 25% POLYESTER
36656 @ 4XL 31573 XL 2% ELASTANE
[ po
36657 0L 31574 X [ @ [or )
36670 S 31575  XXXL comrormanie | | WeRR ProoF 310
36671 M
36672 L DENIM C€
36673 " = b DPI Cat.|
36674 XL .
36675 XXXL
32376 XL
32377 5XL
36660 S
36661 M
36662 L
XL
30663 Art Size  Color
36664  XXL
32539 S
36665 XXXL
6666 4XL ART. 36650/36657 32540 ™
36667 | S Rl ENeN AR CHE FLOTTANTI 32541 L DENIM 75% COTTON 24% POLYESTER
SUPPLYED WITH ADDITIONAL 30542 XL 1% ELASTANE
35330 S FLOATING POCKETS A
FOURNI AVEC DES POCHES PN Py
35331 M FLOTTANTES SUPPLEMENTAIRES 32543 | XL L |22 @ [ or |
35332 L S ——— 32544 XXXL comrormaais | | WEAR PROOF 310
35333 XL m-
eyl - TWILL 65% POLYESTER 32% COTTON NIMES CE€
3% ELASTANE DPI Cat.|
35335 XXXL
T o ~
35336 KD é‘| @ [or |
35337 5XL o unspur | | WEAR PO 260 Art Size  Color
36810 S
SLICK JEANS (q3
DPI Cat.| 36811 M
36812 L .
36813 XL
(i 36814  XxL
At Size Color E”‘“ 36815 XL
35440 S : 36880 S
35441 M 36881 M m
35442 L . Edlsiundeloid ] 36882 L ‘ DENIM 73% COTTON 25% POLYESTER
0, 0, 0,
35443 XL 73% COTTON 25% POLYESTER 2% ELASTANE 36883 XL 2% ELASTANE
N[5 po N[5 o)
35444 XKL }ﬁq Jo% | @ B | s [ @ o)
35445 XL i | 310 26885 | X0L I ||= o
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PANTALONI TROUSERS / PANTALONS

KAVIR / WORK TROUSERS

KAVIR

Art Size  Color

35550 S
35051 M
355652 L
35553 XL .
35554  XxXL
35555 XXXL
35570 S
35571 M
35572 L
35573 XL
35574 XxL '
35575 XXXL
35576 ML
35577 SXL
35560 S
35561 M
35562 L
35563 XL
35564 L '

35565 XxxL

93

DPI Cat.l

EN 14404+A1

TWILL 65% POLYESTER 35% COTTON

35566  4XL oYy

1

35567 sXL o

[aY
- M
240

KAVIR PAINT

Art Size  Color

43

DPI Cat.l

NEW

i)
EN 14404+A1

TWILL 65% POLYESTER 35% COTTON

60910 s

60911 M

60912 L @y

60913 X

60914 XL o
=

60915 XL

[aY
oo
245

NIGER ce
DPI Cat.|
EN 14401‘4:1;1
At Size Color
31055 S 1
31056 ™
31057 L
31058 XL 65% POLYESTER 35% COTTON
- = & [l
31059 0% @ m
31060  XXXL 950
EVO ce u U
DPI Cat.|
(o'
<T
L
Art Size  Color ;
31159 s é
31160 ™ C§>
31161 L
31162 XL TWILL 65% POLYESTER 35% COTTON
31163  XxL <o ,-] @ m
31164 XXXL LI 190
SMART ce
DPI Cat.|
At Size  Color -+
31 71 4 S EN 14404:‘:1
31705 ™
1
31706 L
31707 XL ‘
31708  XXL CANVAS 60% COTTON 40% POLYESTER
« o} A
31709  XXXL oy @ m
31738  4xL RO 280
BASIC
i |3
Art Size  Color oo
28859 s
28860 M
28861 L .
28862 XL
28863  XXL
28864  XXXL
31745 ™
31746 L . TWILL 65% POLYESTER 35% COTTON
XL o P
31747 o '] @ m
31748  XXL WeAR PRO0F 190
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WORK WEAR

PANTALONI TROUSERS / PANTALONS

INDUSTRY / K-FARM

INDUSTRY K-FARM ce
DPI Cat I DPI Cat.|
NEW
Art Size  Color
36275 S
36290 M
36291 L
36292 XL .
36293  XXL
36294 XXXL Art Size  Color
36276 S 61400 S
36295 M 61401 M
36296 L M 61402 L ‘ m
36297 XL ‘ TWILL 97% COTTON 3% ELASTANE 61403 XL 92% POLIESTERE 8% ELASTANE
36298  XxL E:I: % @ 61404 XU E:I: {0\.9\2 |Lj
36299  XXXL coromsie | | WERRFROOF 260 61405  XXXL i | e | MO s 240
INDUSTRY K-FARM
DPI Cat I DPI Cat I
Art Size  Color
61390 S
Art Size  Color 61391 M
Sl e 61392 L .
36491 M 61393 XL 100% POLIESTERE RIPSTOP
S B 61394 X IR -
36493 |_X. . 61395 XL Hm == W Lﬁ @ %
36494  XXL K-FARM
36495 | XL DPI Cat |
36406 4L
36407 5XL
36400 S
36401 M
36402 L
36403 XL .
36404  xxL
36405 XxxL At Size Color
35980 S 61380 S
35981 M I 61381 M
35082 L m 61382 L . _
35083 XL . TWILL 97% COTTON 3% ELASTANE 61383 | 1. 100% POLIESTERE RIPSTOP
35984 XL E:I:| % @ ﬁ 61384 XxL Hm ;; @
35985  XXXL ouromas | | WERVPOD 260 61385  XXXL oo | | WERFo0? 220
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PANTALONI TROUSERS / PANTALONS

TECHNICAL / URBAN
TECH C€ | VERTICAL ce
DPI Cat.| DPI Cat.|
. At Size Color
Art Size  Color 60001 M
60110 S
60002 L
M
oot 60003 XL .
L
ootz . 60004  XXL
XL
ooTTs 60005  XXXL
60114 XL
60450
60115 XXXL W
60451 M
36366 S
60452 L W
36355 M
60453 XL
36356 L
‘ 60454 XKL
36357 XL
60455  XXXL
36358  XAL -
36350 XXXL E,::
36235 M Ll
36349 S
36236 L ' =
36350 M
36237 X =
36351 L )
. 36238 XKL =
36352 XL
36216
36353 XAL
36230 M _
36354 XXXL m
36231 L Rl o)
36960 S 54% NYLON 39% POLYESTER 7% ELASTANE
36232 XL
36961 M I A\ A
m 36233 XL )| 0o n
36962 L e 26234 | 000 L Y | B 215
0, 0,
36063 | XL 91% NYLON 9% ELASTANE — —
36964 XKL Y7 oo or NEW
),ﬁq L) [0 } 36521 M 61471 ~m  COLOR
36965 XXXL COMFORTABLE | | WATERREPELLENT 190
36522 L ‘ 61472 L
TROPIC |3 36523 XL 61473 XL
At Size Color DPICALI | ag504 L 61474 XL
60100 S 36525 XL 61475  XXXL
60101 M
CARGO ce
60102 L DPI Cat.|
60103 XL
60104 XKL
60105 XXXL At Size  Color
60080 S 60010 S
60081 M 60011 M
60082 L 60012 L ‘
60083 XL 60013 XL
60084 XKL 60014 XXL
60085 XXXL 60015 XXXL
60090 60020 S
60091 M 60021 M I
ST e D | smerch
60092 L UPF 50+ 60022 L ‘ Budeblrbdd ]
60093 | XL RIPSTOP 76% POLYESTER 24% COTTON 60023 | XL TWILL SOFT TOUCH 95% COTTON 5% ELASTANE
~ ~
60094  XXL A A 0% 60024  XXL A IS
KD @ @ e & a
60095  XXXL wecom [ i | | WEmmE 156 60025 XXXL 350
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WORK WEAR

PANTALONCINI SHORTS / SHORTS

TROPIC TECH C€
DPI Cat | DPI Cat.|
Art Size  Color
60970 S
60971 M
60972 L
60973 XL .
60974 XL
60975  XXXL Art Size  Color
60990 S 60030 S
60991 M 60031 M
60002 L HiGmy 60032 L | STRETCH|
60993 XL ' RIPSTOP76%POLYESTER24% COTTON 60033 | X . 91% NYLON 9% ELASTANE
60994 XL L AEAER iy | 60034 Xd N7 O.ﬂ @
60995  XXXL Ak ourasun | | 00T :?%E?_ % @ % 60035 XXXL “"%;'_":“S(““ o 190
GHIBLI SLICK €3
DPI Cat.|
Art Size  Color
36395 S
36390 M
36391 L
36392 XL .
36393 XL
36394 XXKL
36397 S
36385 M Art Size  Color
36386 L 36870 M
36387 XL . 36871 L
36388 XL 36872 XL '
36389 XXXL 36873 XL
36396 S 36874  XXXL
36380 M 36875 M
36381 L 36876 L
36382 XL ‘ 36877 X ‘
36383 XL 36878 XL
36384 XXXL 36879 XKL
61310 s 35820 S
61311 M o 35821 M m
61312 L ‘ Ny 35822 L ‘ TWILL 65% POLYESTER 32% COTTON
61313 XL 100% NYLON TASLAN 5823 | 3% ELASTANE
61314 XL 3 é% @ 35824 XKL ‘)::(: % @
61315 XXXL 105 35825 XXxL 260
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PANTALONCINI SHORTS / SHORTS

DENIM C€ | NIMES €3
DPI Cat.| DPI Cat.|
Art Size  Color Art Size  Color
36085 M 36890 M Eﬂ-m
36086 L DENIM 75% COTTON 24% POLYESTER 36891 L DENIM 73% COTTON 25% POLYESTER
6087 1 . 1% ELASTANE 16892 XL . 2% ELASTANE
36088  XxL E:Q Lo @ ﬁ 36893 XL 3 é @ ﬂ W
36089  XXXL sowromie | | TR 310 36894 XL 310 W
KAVIR C€ | TENERE PRO C€
DPI Cat.| DPI Cat.I
Art Size  Color
35580 M oc
35581 L o
35582 XL . =
35583 X =
35584  XXHL C;’
35590 M
35591 L
35592 XL
35593 XXL .
35594  XXXL
35595  axL Art Size  Color
35596  SXL 32528 M
35585 M 32529 L g%
35586 L 32530 XL ey
35587 XL 32531 X
35588  XXL . 32534 M
35580  XOL TWILL 65% POLYESTER 35% COTTON 30535 L ' CANVAS 97% COTTON 3% ELASTANE
35598 4L % @ /| 2% x )X @ [or
35599 s e 240 30537 WL 270
KAVIR PAINT
NEW
- \
»
u
Art Size  Color
60920 S
60921 ™
60922 L @
60923 | X 65% POLYESTER 35% COTTON
60924  XXL Loy @ ﬁ
60925 XXXL R 245
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DONNA WOMAN / FEMME

g3

DPI Cat.l

TENERE PRO

Art Size  Color

i
EN 14404+A1

| _STRETCH

CARGO

Art Size  Color

C€

DPI Cat.l

32831 XS 35695 XS
W 30832 S 35696 S
32833 W STRETC] AR | KIELEXHD
W 32834 L CANVAS 97% COTTON 3% ELASTANE 35698 L CANVAS 75% POLYESTER 25% COTTON
32835 XL AR o 35699 XL AR o
o @a o @A
32840 XKL shunes | | T 270 | 35617 X 250
g:: TECH CLOUD
|
=
<
oc
o
= At Size Color
35675 XS
35676 S
35677 M
35678 L
35679 XL
Art Size  Color 35616 XX
35690 XS 35670 XS
35691 35671 S
35692 M M 35672 M
35693 L . 91% POLYAMIDE 9% ELASTANE 35673 L 89% POLYESTER 11% ELASTANE
. ~ — ~
35694 XL E:Q or @ a | o % ?«ﬁi &
35618  XXL oo | s 260 35615 XKL comeommais 250
THERMIC THERMIC
Art Size  Color Art Size  Color
35650 XS 35655 XS
35651 S (rhermore 35656 8 irfhermore
35652 M TAFFETA 100% NYLON 35657 M ‘ TAFFETA 100% NYLON
35653 L PADDING 100% POLYESTER - 100 g/m? 35658 L PADDING 100% POLYESTER - 100 g/m?
35654 XL 7 35659 XL
35664 XKL i 35669 XKL
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DONNA WOMAN / FEMME

WooL DRAGON

Art Size  Color
35665 XS
35666 S
35667 M . Fol
35668 L Art Size  Color

35660 %8 32846 % | STRETCH|

36661 s @y 100% POLYESTER 30847 s 92% POLYESTER 8% ELASTANE W
o M ‘ (NP7 O Fa)

mu® @ a :® L 0=

35663 L 460 32849 L e | e | 310

T-SHIRT ENJOY %::
L
=
s
('
(@)
=

Art Size  Color

35790 xS

35791

35792 M

35793 L . 100% COTTON

35794 X ﬁ

35795 XXL 150
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WORK WEAR

GIACCHE E GILET JACKETS AND VESTS / VESTES ET GILETS

DYNAMIC 2 IN 1 ce SLICK ce
JACKET + VEST DPI Cat.| DPI Cat.|
Art Size  Color Art Size  Color
61050 S 61080 S
61051 M 61081 M m_
100% NYLON RIPSTOP + PU COATING - 120 g/m? -

61052 L VEST 100% POLYESTER - 48 g/m? 61082 L 100% POLYESTER WR + FLEECE

61053 X PADDING 100% POLYESTER - 100 g/m? 61083 XL PADDING 100% POLYESTER - 60 g/m?

61054 XL EAIRY % gw {o%’ Jro 61084 xxL % gw Hm O

61 055 XXXL COLD PROCY WATERREPELLENT WIND PROOF WEAR PROOI TAPED SEANS 61 085 XXXL WIND PROO ik ourairy | | WRERRERELLENT
TENERE PRO C€ | TENERE PRO C€

DPI Cat.| DPI Cat.I

Art Size  Color

Art Size  Color

61220 S 37999 s
61221 M 37985 M
61222 L 37986 L 100% POLYESTER + MEMBRANE - 245 g/m?
61223 X 100% POLYESTER + PADDING - 190 g/m? 37987 X PADDING 100% POLYESTER - 160 g/m?
61224 xd ;o°.<] 37988 XL sy | 0’ % §1
== e a2
61225  XXXL awo proor | | WeRRRoOr 37989  XXXL cou proor | | wmemrereon | | Wind proor
INDUSTRY C€ | INDUSTRY ce
DPI Cat.| DPI Cat.|

Art Size  Color

61180 s
61181 M
61182 L
61183 XL
61184 xxL
61185  XxxL
61190 s
61191 M
61192 L
61193 XL
61194 XxL
61195  XXxL

100% POLYESTER - 100 g/m?
PADDING 100% POLYESTER - 160 g/m?

« o ) g [a)
st 0% Yo
___________ = ||~
COLD PF WIND PROO WEAR PROOF WATER L 1 1 0

88

Art Size  Color

61200 s
61201 ™
61202 L
61203 XL .
61204 XxxL
61205  XXXL
61210
61211 ™
61212 L
61213 XL
61214  XXL
61215 XXXL

100% POLYESTER - 100 g/m?
PADDING 100% POLYESTER - 160 g/m?

« 0 ) g [aY
S o\ [
___________ = ||l
cown proor | | woproor | | WeRR Proor | | WaremmereLe 110




GIACCHE E GILET JACKETS AND VESTS / VESTES ET GILETS

THERMIC C€ | THERMIC |3
DPI Cat.| DPI Cat.|
Art Size  Color NEW
61100 S
61101 M
61102 L
61103 XL
61104 xxL
61105  XXXL Art Size  Color
60330 S 60350 S
60331 M 60351 M W
60332 L 100% POLYESTER - 190 g/m? 60352 L 100% POLYESTER - 190 g/m? W
60333 X PADDING 100% POLYESTER - 200 g/m* 60353 XL PADDING 100% POLYESTER - 200 g/m?
60334 XKL 60354 XKL sy %
60335  XXXL 60355  XXKL cotd o
K-FARM C€ | K-FARM ce | =
DPI Cat.| DPI Cat.l Ll
=
NEW NEW | -
oc
(@)
=
Art Size  Color Art Size  Color
61420 S 61430 S
61421 ™ 61431 M
61422 L . 61432 L
61423 X 100% POLIESTERE 61433 X 100% POLIESTERE
) o) ) ~
61424 L ;i& Loy %?] [ or | 61434  xx ;%; NS g§1 [ or }
61 425 XXXL cown PrRooF | | WERR prOOY WIND PROOF 240 61 435 XXXL counrroor | | rmmrsse || o peooe 240
INDUSTRY C€ INDUSTRY C€
DPI Cat.| DPI Cat.|
Art Size  Color '
36315 | S Art Size  Color
36300 M 36860 M
36301 L | STRETCH| 36861 L | STRETCH |
36302 XL TWILL 97% COTTON 3% ELASTANE 36862 XL . TWILL 97% COTTON 3% ELASTANE
—N | 0% ra’ XXL LA R Fa’
36303 XKL Lz io% fa | }Aq <05 a
36304  XXXL comrormae | | WERR PrG 260 36864  XXXL LN —ﬁ 260
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WORK WEAR

GIACCHE E GILET JACKETS AND VESTS / VESTES ET GILETS

K-FARM PARKA C€ | SLICK
DPI Cat.|
At Size Color
35520 S
35521 M
35522 L
356523 XL
Art Size  Color 35524  XXL
61410 S 35525 XXXL
61411 M 35540 s
100% POLYESTER - 50 g/m?
61412 L \ 35541 M SOFTSHELL 100% POLYESTER - 280 g/m?
a2z o> or N[ o'
| m Z|H2)E) (@) oo R =Y ED S
61415 XxxL 10000 MVP 0000 o - 205 35544  XXL ooud 00| | componnapie | | e | | wawo proor
MULTIPOCKET VEST C€ | KAVIR Cce
DPI Catl DPI Cat.|
o
" .
. :
Art Size  Color €
60930 S
60931 M Art Size  Color
60932 L O 3600 35600 M
60933 XL ’ 35601 L TWILL 65% POLYESTER 35% COTTON
60934 XL 35602 XL o9 ﬁ
===
60935 XXXL 35603 XXL R 240
60940 S
60941 M
60942 L DYNAMIC C€
60943 XL . 36,00 DPI Cat.|
60944  XXL
Art Size  Color
60945  XXXL
35448 S
60950
35910 ™
60951 M
L
60952 L ]
60953 | XL . 36,00 35912 XL
60954 XL 35913 X
60955  XXXL 35449 XXXL
60960 35447 s
60962 35451 L 100% POLYESTER - 280 g/m?
60963 | 1L ‘ 36,00 65% POLYESTER 35% COTTON 35450 XL PADDING 100% POLYESTER - 100 g/m?
60964  XXL o9 po 35453 XKL % §1
== a2 | Ko
60965 XXXL LT 240 35454 XXXL s | | o e
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SOFTSHELL SOFTSHELL / SOFTSHELL

DYNAMIC C€ | TECH
Art Size  Color DPI Cat. Art Size  Color
60210 S 36928 S
60211 M 36935 M
60212 L 36936 L
60213 XL . 36937 XL .
60214  XXL 36938 XKL
60215  XXXL 36939 XXXL
35470 S 36929 S
35471 M ' 36930 M
35472 36931 L =
35473 XL . 36932 XL ‘ W
35474 XL 36933 XX W
35475 XXXL 36934 XXXL
36630 S 60290 S
36631 M m 60291 M —
36632 L SOFTSHELL 92% POLYESTER 8% ELASTANE 60292 L m o
—— . INTERIOR 100% POLYESTER - 300 g/m? 60293 | XL . SOFTSHELL 100% TPU MEMBRANE - 265 g/m? E
36634 XA P4 Jor fé @ 60294 XKL e E:q Jor ’Q_@ E
36635 XXXL 60295 XXKL =
TECH C€ | TENERE PRO C€ C;’
DPI Cat| DPI Cat.|
NEW
Art Size  Color
61030 S
61031 M ___
61032 L m
61033 | X . SOFTSHELL 95% POLYESTER 5% ELASTANE
61034  XXL [ o'ss R -
61035 XXXL ')'“q = ’a@ e %
KAVIR |3
At Size Color DPI Cat|
35630 S
35631 M Art Size  Color
35632 L 60320 S
35633 XL 60321 M
35634  XXL . 60322 L
35635 XXXL 60323 XL .
35636  4XL 60324  XXL
35637 SXL ' 60325  XXXL
35620 S 60310
35621 M — 60311 M | STRETCH|
35622 L I!m 60312 L SOFTSHELL 96% POLYESTER 4% ELASTANE
25623 | 1L . SOFTSHELL 100% POLYESTER - 260 g/m? 60313 | x - 320 g/m?
35624 XKL B2 @@ 60314 XKL ‘ Y[ & l ’gﬁ
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WORK WEAR

PILE FLEECE / POLAIRES

DYNAMIC C€ | TENERE PRO C€
DPI Cat.| DPI Cat.|
Art Size  Color
35219 s
35220 ™
35221 L
35202 X .
35223  XXL
35224 XXXL
Art Size  Color 35305
36610 M 35300 M
36611 L LSRR RS 35301 L
36612 XL . 100% POLYESTER 35302 XL ' 100% POLYESTER
36613 XKL ;%2 :)::q 35303 XKL ;S& :)::q
36614  XXXL 35304 XXXL ool | | comrormate
TECH C€ | SLICK
DPI Cat.|
Art Size  Color Art Size  Color
60260 S 60360 S
60261 M 60361 M
60262 L 60362 L
60263 XL ‘ 60363 XL .
60264  XXL 60364  XXL
60265 XXXL 60365  XXXL
60270 S 60370 S
60271 M 60371 M
60272 L 60372 L
60273 X . 60373 X .
60274  XXL 60374  XXL
60275 XXXL 60375 XXXL
60280 S 60380 S
60281 M 60381 M
60282 L IE 60382 L
60283 XL . 100% POLYESTER - 250 g/m? 60383 XL ‘ 100% POLYESTER - 200 g/m?
60284 XKL o) 60384  XXL
60285  XXXL % ﬂow Hn| 60385  XXXL
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PILE FLEECE / POLAIRES

KAVIR C€ | CHECK q3
DPI Cat DPI Cat.|
Art Size  Color
61060 S N EW
61061 M
61062 L
61063 XL
61064 XxL
At Size Color 61065  XxxL
35638 S 61070
35645 M 61071 M
35646 L . 61072 L W
35647 XL 100% POLYESTER- 280 g/m? 61073 XL 100% POLYESTER- 360 g/m?
35648 XL 61074 XL W
35649  XXXL 61075 XXXL
K-FARM ce K-FARM |3
DPI Cat.| DPI Cat.| o
<C
NEW NEW | =
=
s
('
(@)
At Size Color At Size Color =
61440 S 61450 S
61441 M 61451 M
61442 L 61452 L
61443 XL 61453 XL 100% POLIESTERE
~ ~
61444  xxL [ or | 61454  XxL ;5& W [or
61445 XxxL 300 61455  XXXL i | | il 160
WOLF C€ | KAVIR
DPI Cat|
Art Size  Color
37996 S
37970 ™
37971 L
37972 XL
At Size Color 37973 WL
28381 M 37974 XXXL
28382 L 61300 S NEW
28383 AL . 61301 m  COLOR
28384 XL 61302 L
28385 XL 61303 X
32300 M 61304 xxL
32301 L 61305  XxXXL
32302 XL . 37917 XS
32303 XxL 37997 s
32304  XxxL 37975 M
32900 ™ 37976 L ‘
32901 L 100% POLYESTER - 160 g/m? 37977 XL 100% POLYESTER- 200 g/m?
32902 X O 7 37978 X e
32903 XL ohb 05 37979 XL o
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WORK WEAR

HV PARKA 4 IN 1 q3 HV PARKA
EN 20471
+ A1
EN 343
3-2
31X
Art Size  Color Art Size  Color
31395 M 31390 ™
31396 31391 L
31397 100% POLYESTER PU COATED 31392 X 100% POLYESTER PVC COATED
31398 o9 %g] 31393 XxL <o %g]
=== —_— === =2 __
31399 xxL e e | s 31394 XL e | el | e
HV SOFTSHELL ce HV FLEECE ce
P — EN 20471 EN 20471
+ A1 + A1
3 3
Art Size  Color
Art Size  Color 37809 S
37820 M 37810 M
37821 L 37811 L
37822 XL ' 100% POLYESTER - 290 g/m? 37812 X 100% POLYESTER - 300 g/m?
37823 XXL % 0% ‘(_)\‘9\: % g] 37813  XxL
37824 XXXL cow proor | | WEAR proor | | Warerereciet | | winb pRooF 3781 4 XXXL
HV GILET REVERSIBILE q3 HV RAIN GOAT C€
EN 20471 EN 20471
+A1 +A1
@ EN 343
2 i
3
I 31X
Art Size  Color Art Size  Color
35700 M 37850 M
35701 L 37851 L
35702 X ‘ 100% POLYESTER - 210 g/m? + SOFT PADDING 37852 XL ‘ 100% POLYESTER - 175 g/m?
35703 XKL % g _%g] 37853 XXL ﬁ ] _%§1 J(o
35704  XXXL cow proor | | Weamewoor | | Wno proor 37854 XXXL e | e | e
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HV TROUSERS € HV T-SHIRT LONG SLEEVE €
EN 20471 EN 20471
+ A1 + A1
2 3
Art Size  Color Art Size  Color
37800 M 37880 M
37801 L 37881 L
37802 XL ‘ 60% COTTON 40% POLYESTER - 240 g/m? 37882 XL a
37803 X ;o°>~] @ 37883 M
=
37804  XXXL _ 37884  XXXL 55% COTTON 45% POLYESTER - 150 g/m?
HV T-SHIRT HV T-SHIRT
EN 20471
+A1
1
Art Size  Color Art Size  Color
37870 M 37860 M
37871 L 37861
37872 XL e 37862
37873 XXL 37863
37874 XXXL 55% COTTON 45% POLYESTER - 150 g/m? 37864 XXXL 100% POLYESTER - 140 g/m?
HV VEST (|3 HV STRIPE
EN 20471
+A1
2
Art Size  Color -"‘*—w
ety ‘ .—— Art Size  Color
E Sy
28393 TU ' 32205 TU ‘
31075 9 31067 T

5pz

100% POLYESTER

100% NYLON
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WORK WEAR

PROTEZIONE PROTECTION / PROTECTION

TUTE DA LAVORO E IMPERMEABILI / OVERALLS AND RAINCOATS / COMBINAISONS DE TRAVAIL ET IMPERMEABLES

TUAREG C€ | INDUSTRY
DPI Cat.|
Art Size  Color Art Size  Color
28579 S 36970 S
28575 M 36971 M
28576 L 36972 L m
28577 XL . TWILL 65% POLYESTER 35% COTTON 36973 XL 65% POLYESTER 35% COTTON
s 0. [a) . 0 ) la)
28578 XA 0% A 36974 XL HD| 0% [or |
28569  XXXL 220 36975 XXXL 205
C€ | K-FARM ce
DPI Cat.| DPI Cat.|
Art Size  Color
61370 S
Art Size  Color 61371 M I
80077 M 61372 L m
80078 L 65% POLYESTER 35% COTTON 61373 XL 100% POLIESTERE RIPSTOP
+ O ) [a) )
80079 XL . XS m 61374 XXL HD|
80080  XxL 190 61375  XXXL wasowasary | | WERRFROGE
RAIN STORM . OCEAN
\
Art Size  Color
28180 XL 65% POLYESTER 65% PVC Art Size  Color 55% POLYESTER
0, 0, 0, 0,
08181 XL 35% PVC Art Size  Color 35% POLYESTER 30905 L 35% PVC 5% PU
20N | g 0N | g ‘ 5N | el
28182 XL o 28187 XL o 32906 XL od°.
O AR | AR ¢ | ARy o |
28183 XX s 185 28188  XXL AT 190 32907 XKL T 310
TUTE MONOUSO / DISPOSABLE OVERALLS / COMBINAISONS JETABLES
ONE WAY C€ | ONE WAY - CAT. lll C€
DPI Cat.| EN 13982
J +A1
/ i EN 13034
+A1
i EN 1149
| TYPE 5-6
i
l. Y
Art Size  Color Art Size  Color “.
28190 L 36090 L
28191 % () 36091 XL &
28192 Xi 100% POLYPROPYLENE 36092 XxxL 100% POLYPROPYLENE - 50 g/m?
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T-SHIRT E POLO / T-SHIRTS AND POLO SHIRTS / T-SHIRTS ET POLOS
T-SHIRT ENJOY

Art

Size

Color

37649
37650
37651
37652
37653
37654
37655
37656
37657

XS

XL
XXL
XXXL
4XL
5XL

60810
60811
60812
60813
60814
60815

60820
60821
60822
60823
60824
60825

XL
XXL
XXXL

60830
60831
60832
60833
60834
60835

XL
XXL
XXXL

60839
60840
60841
60842
60843
60844
60845

XS

M

L

XL
XXL
XXXL

NEW

COLORS

100% COTTON - 165 g/m?

T-SHIRT LONG SLEEVE ENJOY

W
W
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K-FARM

Art

Size

Color

61460
61461
61462
61463
61464
61465

XL
XXL

100% COTTON PIQUET

*

EW

[aY

220

Art Size  Color
37740 s
37741 M
37742 L
37743 XL ’
37744 XKL
37745 XXXL
37750 s
37751 M
37752 L ‘
37753 XL
37754  xxL 80% COTTON 20% RECYCLED COTTON - 180 g/m?
POLO

Art Size  Color
36130 s
36131 ™
36132 L
36133 XL .
36134 XKL
36135 XXXL
35970 s
35971 M
35972 L
35973 XL .
35974  XXL
35975 XXXL 100% COTTON
POLO

Art Size  Color
35840 s
35841 ™
35842 L
35843 XL ‘
35844 XXL
35845 XXXL
35850 s
35851 M
35852 L
35853 XL ‘
35854  XXL
35855 XXXL 100% COTTON - 210 g/m?
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WORK WEAR

FELPE E CAMICIE / SWEATSHIRTS AND SHIRTS / SWEAT-SHIRTS ET CHEMISES

SLICK

Art Size  Color

60440 S
60441 M
60442 L am
60443 x. @&
60444 XML

60445 XXXL

SLICK

Art Size  Color

60430 S

60431 M

60432 L am

60433 X @&

60434  XXL

60435  XXKL

37929 s

37930 ™

37931 L

37932 X

37933 XKL .

37934 XKL

37942 4xL

37943 BXL

37928

37935 M

© @ 82% COTTON 18% POLYESTER

37936 | L ‘ 60% COTTON 40% POLYESTER
37937 X 280 g/m?

37938 XxL

37939 XML
SLICK

Art Size  Color

60240 S

60241 M

60242 L Q

60243 @

60244 XKL

60245 XL

60250

60251 M

60262 | L . ® 80% POLYESTER 20% COTTON
60253 XL 95% COTTON 5% VISCOSE
60254  XXL :):Z: @ ﬁ
60255  XXXL 350

37927 S

37945 M

37946 L

37947 XL

37948  xxL .
37949 XxxL

37957 ML

37958  5XL

37926 S

37950 ™

37951 L

37952 XL

37953 XxL .
37954 XXXL

37955 4L

37956 5XL

61290 s NEW
61291 m  COLOR

® @ ®82% COTTON 18% POLYESTER

61292 L ' 60% COTTON 40% POLYESTER
61293 XL 280 g/m2
61294 XL
61295 XKL
CHECK JACKET NEW

Art Size  Color

61130 s
61131 M

61132 L ' LINING 100% POLYESTER
61133 X PADDED

61134 X

61135 XX
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FELPE E CAMICIE / SWEATSHIRTS AND SHIRTS / SWEAT-SHIRTS ET CHEMISES

HOODIE ENJOY CHILL
Art Size  Color
617140 S NEW
61141 m  COLOR
61142 L
61143 XL .
61144  XXL
61145 XXXL
37770
37771 M
37772 L
37773 XL ‘
37774 XXL
37775 XXXL At Size Color
37760 35890 S
37761 M 35891 M
37762 L on 35892 L
37763 XL @1} 35893 XL ‘ 80% COTTON 20% POLYESTER- 420 g/m?
37765 XXXL 340 g/m? 35895 XXXL ooun oy
SHIRT ENJOY RAINBREAKER
Art Size  Color Art Size  Color
60410 s 61010 s
60411 M 61011 M
60412 L . 61012 L ‘
60413 XL 61013 XL 100% POLYURETHANE + POLYESTER
60414 UL 61014 XL o8 A
60415 XXxL 100% FLANNEL COTTON - 135 g/m? 61015 XXxXL e 130
CORDURQY SHIRT NEW ENJOY WINDBREAKER
Art Size  Color
61120 S
61121 M
61122 L
61123 XL . At Size Color
61124  XXL 37735 M
61125 XXXL 37736 L
61260 S 37737 XL
61261 M 37738 XXL
61262 L 37730 M
61263 XL 37731 L 100% NYLON
61264 XXL 37732 XL ﬁ
61265  XXXL 100% COTTON - 280 g/m? 37733 XXL 35
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URBAN

T-SHIRT MULTIPACK
SET 2 T-SHIRT

Art Size  Color Qty

SET 2 T-SHIRT

Art Size  Color Qty

32206 M 36450 M

32207 L @ 36451 L @

2pcs 2 pes
32208 XL ‘ 36452 XL Q
85% COTTON 15% VISCOSE 85% COTTON 15% VISCOSE

30009 XL @ 100% COTTON - 140 g/m? 36453 XdL ©100% COTTON - 140 g/m?
o~ TRIS T-SHIRT TRIS T-SHIRT
E —— —
=
= | \
o .
o ""-—-.
= !

Art Size  Color Qty

Art Size  Color Qty

32895 M 28905 M @
32896 L 28906 L
O 3pcs O 3 pes
32897 XL 28907 XL
. 85% COTTON 15% VISCOSE
32898 XL 100% COTTON - 140 g/m? 28908 XL @ O 100% COTTON - 140 g/m?
SET 5 T-SHIRT SET 5 T-SHIRT

Art Size  Color Q.ty

36460 M
36461 L L,
1)
@ 5 pcs
36462 XL
85% COTTON 15% VISCOSE
36463  XxL 140 g/m?

Art Size  Color Qty

36465 M
36466 L
O 5 pcs
36467 XL
36468  XXL 100% COTTON - 140 g/m?
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ACCESSORI ACCESSORIES / ACCESSOIRES

INTIMO E CALZE / THERMIC UNDERWEAR AND SOCKS / VETEMENT THERMIQUE ET CHAUSSETTES

THERMIC SHIRTS

THERMIC TROUSERS

THERMIC KIT

54% POLYESTER

54% POLYESTER - 54% POLYESTER 7 N7
£1% POLYAMIDE s ;%2| 37 | 41% POLYAMIDE gec | ;%2| ) (|| %19 poLvamIDE ooe | s%< | )7
5% ELASTANE sneatuaste | | cow procr | | comronmasie 5% ELASTANE BREATHABLE | | coLo COMFORTABLE 5% ELASTANE srearuaste | | cow COMFORTABLE
Art Sleeve Size Color Art Size Color Art Size Color
31900 ML 31840 ML 89325 ML
o M@ o
31901 XU/XXL 31841 XL/XXL 89326 XL/XXL
COOL COMFORT THERMO COMFORT TUNDRA
60% COTTON 8% NYLON e [;30 60% COTTON 8% NYLON s NG
27% COOLMAX® 5% LYCRA L0 A RERIN | 27% THERMOLITE® 5% LYCRA prcecllll (5 20
Art Size Color Art Size Color
32102 39-41 32107 39-41
32103 SQOLMAX 4244 32108 ITHEBMOLITE 4344 ‘ '
32104 45-47 32109 45-47
75% COTTON
TRIS WORK MEDIUM TRIS WORK SHORT 50% POLYAMIDE fff
5% ELASTANE
Art Lenght Size Color
32097 39-41
0098 HEH 4244 .
32099 45-47
32092 39-41
96% POLYESTER WAl 96% POLYESTER AT
4% ELASTANE 2o = | 4% ELASTANE “gnzﬁgm| 4 | 32003 MODDLE  42-44 ‘
Art Size Color Art Size Color 32094 45-47
32112 39-41 36850 39-41 32087 39-41
32113 1044 e 36851 114 -~ 30088 SHORT 4244 ‘
32114 45-47 36852 45-47 32089 45-47
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ACCESSORI ACCESSORIES / ACCESSOIRES

CAPPELLINI E SCALDACOLLO / HATS AND NECK WARMER / CASQUETTES ET TOUR-DE-COU

FISHERMAN WARM CLOCHE NEW

100% ACRYLIC
Art Color Art Color Art Color

100% ACRYLIC MELANGE 100% ACRYLIC

—

w 60390 . 60394 61170 .

60391 ‘ 60398 61171 .
60392 . 60395 61172

oc

E 60393 ‘ 60396

=

e

s 60397

(@)

— WINDY WIND
100% POLYESTER 100% POLYESTER

Art Color Art Color

60900 ﬁ 31306 ‘
60901 O
60902 @

102



ACCESSORI ACCESSORIES / ACCESSOIRES

CINTURE E ZAINI / BELTS AND RUCKSACKS / CEINTURES ET SACS A DOS

K-BELT

70% POLYESTER 30% COTTON

ELASTIK BELT

64% POLYPROPYLENE 36% LATEX

TANKAP 1L

Art Color Art Color Art Size Color v '
25037 . 35945 ’ 25065
' 0
35946 25066
35947
KAP 25 ICEKAP20

NYLON + POLYESTER
Art Size Color
35706 .
35707 251 ‘
25067 .

NYLON + POLYESTER
Art Size Color

25061 .

25062

25063

25064 ‘

WORK WEAR
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SRKAP (116

0 106-115 0120
DISPOSITIVI ANTICADUTA {7401 [HH, ]
FALL PROTECTION EQUIPMENT / EQUIPEMENTS EYE PROTECTION / PROTECTION OCULAIRE
ANTICHUTE
[ 120 OCCHIALI E VISIERE
[ 106 IMBRACATURE Harnesses / Harnais Safety glasses and visors / Lunettes et visieres de protection
[ 107 CORDINI E FETTUCCE ANTICADUTA
Fall protection lanyards / Longes antichute
[ 108 DISPOSITIVI ANTICADUTA RETRATTILI E SU CORDA
Retractable and rope-mounted fall protection equipment / Equipement
anti-chute rétractable et monté sur corde
[ 109 BARRE DI ANCORAGGIO, TRIPODI E LINEA VITA
Anchor beams, tripods and lifeline / Barres d'ancrage, trépieds et ligne de
vie [ 121 GUFFIE E TAPPI PER LE ORECCHIE .
[ 110 ANCORAGGI E FETTUCCE Eamuffs and ear plugs / Casques et bouchons d'oreille
Anchorages and webbings / Ancrages et sangles
[ 111 MOSCHETTONI Snap hooks / Mousquetons
[ 112 KIT SOCCORSO0 Rescue kit / Kit de secours D 1 22-1 29
DISCENSORI E RISALITORI PROTEZIONE MANI
Descenders and ascenders / Descendeurs et remonteurs HAND PROTECTION / PROTECTION MAINS
[ 113 KIT ANTICADUTA Fall protection kit / Lot antichute
[ 115 ACCESSORI Accessories /Accessoires [ 122 GUANTI PER LAVORI PESANTI NEW

Gloves for heavy duty work / Gants pour les travaux lourds

GUANTI ANTITAGLIO NEW
Cut-resistant gloves / Gants anti-coupure

B116 [3 123 GUANTI PER LAVORI DI PRECISIONE NEW

c Ascl.“ E c APPELL'N' ANT'“RTo Precision work gloves / Gants pour les travaux de précision
HELMETS AND SHOCKPROOF CAPS / CASQUES (3 124 GUANTI PER LAVORI DI MANUTENZIONE GENERALE NEW
ET CASQUETTES ANTI-HEURTE mantontongandale o o e

[ 127 GUANTI PER LAVORI DI GIARDINAGGI0 NEW
Gloves for gardening WORK / Gants pour travaux de jardinage

n117 [3 128 GUANTI PER LAVORI CON AGENTI cHimici NEW
PRGTEZIONE ‘"E RESPIRATGRIE g%ﬁ‘i gzhri ;v;)qull(g;g with chemical agents / Gants pour les travaux avec
RESPIRATORY TRACT PROTECTION / GUANTI MONOUSO Disposable gloves / Gants jetables NEW
PROTECTION DES VOIES RESPIRATOIRES 03 129 MULTIPACK

[ 117 SEMIMASCHERE FACCIALI
Face half masks / Demi masques faciaux

MASCHERINE Face masks / Masques
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LIGHT NITRILE BLACK
TWIN FLY A2P3 + FILTRIA2P3 [0 117 / SUPER GRIP NITRILE BLACK [ 126

(0132

PROTEZIONE CORPO
BODY PROTECTION / PROTECTION CORPS

[ 132 PROTEZIONE CORPO Body protection / Protection corps
GINOCCHIERE Knee pads / Genouilléres

6133

PRONTO SOCCORSO
FIRST AID / PROTECTION PREMIERS SECOURS

[ 133 VALIGETTE E ARMADIETTI PRONTO SOCCORSO
First aid cases and cabinets / Coffrets et armoires premiers secours
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SAFETY

DISPOSITIVI ANTICADUTA FALL PROTECTION EQUIPMENT / EQUIPEMENTS ANTICHUTE

IMBRACATURE / HARNESSES / HARNAIS

I ALFA 5 C€ |IMBETA3 C€ | I GAMMA 2 €3
EN 361 EN 361 EN 361
EN 358
— ’ i
)
=
At Size  GR  f@w Qty Art Size A~ Qy Art Size A~ Ay
27975 S/L 70-110 140 1 27974 One size 140 1 27973 M/XL 140 1
27976 /XL 85-120 140 1 27942 XXL 140 1
I COMBO C€ |IMBASIC DUO C€ | CINTURA DI POSIZIONAMENTO C€
EN 361 EN361 | POSITIONING BELT EN 358
EN 358 CEINTURE DE MAINTIEN

b o—

At Size G @ Qy Art Size A= Qy Art Size s Oty
27905 S-L 70-110 140 1 27955 One size 140 1 27977 One size 85-120 1

GUIDA DISPOSITIVI ANTICADUTA / FALL PROTECTION EQUIPMENT GUIDE / GUIDE EQUIPEMENTS ANTICHUTE
IMBRACATURE DISP. ANTICAD. CON ASSORBITORE DI ENERGIA
HARNESSES FALL PROTECT. EQUIP. WITH ENERGY ABSORBER

ﬂ HARNAIS EQUIP. ANTIC. AVEC ABSORBEUR D'ENERGIE

<l

DISP. ANTICAD. DI POSIZIONAMENTO
POSITIONING FALL PROTECT. EQUIPMENT
EQUIP. ANTICHUTE DE POSITIONNEMENT

i

[} Attacchi anticaduta dorsali e/o sternali (A)  L'indicazione ! A/2 individua gli attacchi che, quando uniti, svolgono una funzione anticaduta

. A Eﬁgffg’;‘; Zrnetflcsﬁlf?e" Sg‘ﬁgzﬁtx"’e”vg‘g”;i?&;rj}% (A) - ATTENZIONE: singolarmente, F'attacco A/2 non svolge una funzione anticaduta / 1A/2 indi-
A2 A2 T — cation identifies the connectors that, when coupled, have a fall protection function (A) - WARNING: when
u Posttioning c%nnecmrs used individually, the A/2 connectors do not have a fall protection function / Lindication 1 A/2 identifie les

Ancrages de positionnement ancrages qui exercent une fonction antichute (A) lorsqu'ils sont unis - ATTENTION : I'ancrage A/2 n'exerce

Attacchi con funzione di sospensione aucune fonction antichute S'il est utilisé individuellement.
Connectors with suspension function
Ancrages ayant une fonction de suspension
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DISPOSITIVI ANTICADUTA FALL PROTECTION EQUIPMENT / EQUIPEMENTS ANTICHUTE

CORDINI E FETTUCCE ANTICADUTA / FALL PROTECTION LANYARDS / LONGES ANTICHUTE

{59 CORDINO DI POSIZIONAMENTO REGOLABILE CON BLOCCAGGIO
ADJUSTABLE POSITIONING LANYARD WITH BLOCK SYSTEM ce
LONGE D'EMPLACEMENT REGLABLE AVEC BLOCAGE EN 358

Art Pmm Q.ty

}4 L= 20m }{
tﬂ\\%

éwmm O<20kN> Y @ 18 mm @ <25 kN>

27956 14 1

[5% CORDINO DI POSIZIONAMENTO REGOLABILE
ADJUSTABLE POSITIONING LANYARD
LONGE D'EMPLACEMENT REGLABLE

C€
EN 358

Art Omm Q.ty

27982 12 1

[ CORDINO DI POSIZIONAMENTO CON ASSORBITORE C E
ADJUSTABLE POSITIONING LANYARD WITH ABSORBER
LONGE DE POSITIONNEMENT REGLABLE AVEC ABSORBEUR

g A
e

S ——
A ”"X
L
ki L=15m
At Omm Qi — o
{JL:t-fﬂ]:”l ‘,,,74@7:’ =R 1)
Estensione massima / Maxi
27902 12 1 O 18 mm xenson) Exension mainde. O 56 mm
O<25kN> @ 425m @ 520m @ <20 kN>

Il CORDINO ELASTICO ANTICADUTA DUE CONNETTORI C €
TWO CONNECTORS FALL PROTECTION ELASTIC LANYARD
LONGE ELASTIQUE ANTICHUTE DEUX CONNECTEURS

At wmmm Qty
o=
©18mm | Gnon)seaonmaorar | @ 56 mm
27958 28 1 O<5kN> @ 470m @ 620m @ <20 kN>
Il CORDINO ANTICADUTA DUE CONNETTORI Eﬁ:gs

TWO CONNECTORS FALL PROTECTION LANYARD
LONGE ANTICHUTE DEUX CONNECTEURS

Il CORDINO ANTICADUTA DOPPIO CONNETTORE
TWO CONNECTORS FALL PROTECTION LANYARD
LONGE ANTICHUTE DEUX CONNECTEURS

At € at ¢ Lo
e O o=
Estensione massima / Maxi
27978 105 1 O 18 mm xonsion Eoncion maxingle O 56 mm
’ O<25kN> @ 470m @ 620m @ <20 kN>

Il CORDINO ELASTICO ANTICADUTA UN CONNETTORE C €
ONE CONNECTOR FALL PROTECTION ELASTIC LANYARD
LONGE ELASTIQUE ANTICHUTE UN CONNECTEUR

Art
T
0 18mm Effeen"ssié%"/eﬁﬂé’ﬁssimaﬁﬁégum O 56 mm
27959 28 1 O<25kN> @ 470m @ 620m @ <20 kN>
I CORDINO ANTICADUTA UN CONNETTORE ce

ONE CONNECTOR FALL PROTECTION LANYARD
LONGE ANTICHUTE UN CONNECTEUR

———
¥ v l¢ L=15m
At =mmm Qty At mmmm  Qfy n -
(@ , R G [ == =
o5 | @ | 1 Oiomm | g onn | o Qtomm |G gy o
O<5BkN> @ 425m @ 470m @ <20 kN> O<5kN> (@ 425m @ 470m @ <20 kN>
LEGENDA / GUIDE / LEGENDE 0 Apertura max / Max opening / Ouverture max @ Fattore di caduta 1/ Fall factor 1/ Facteur de chute 1

9 Carico di rottura / Break load / Charge de rupture @ Fattore di caduta 2 / Fall factor 2 / Facteur de chute 2
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SAFETY

DISPOSITIVI ANTICADUTA FALL PROTECTION EQUIPMENT / EQUIPEMENTS ANTICHUTE

DISPOSITIVI ANTICADUTA RETRATTILI E SU GORDA / RETRACTABLE AND ROPE-MOUNTED FALL PROTECTION EQUIPMENT /
EQUIPEMENT ANTI-CHUTE RETRACTABLE ET MONTE SUR CORDE

REKAP RETRATTILE 10 M CON ASSORBITORE C€ | DISPOSITIVO RETRATTILE20 M C€
10 M RETRACTABLE FALL ARRESTER WITH ABSORBER EN360 | 20 M RETRACTABLE FALL ARRESTER EN 360
EQUIPEMENT A RAPPEL AUTOMATIQUE 10 M AVEC ABSORBEUR EQUIPEMENT A RAPPEL AUTOMATIQUE 20 M
- @
0 EDGETESTED =
CNB/P/11.074 .
Wiy
[ .
1]
1 1
E TESTED
TESTED FOR ﬁ FOR
HORIZONTAL 3 ¥ | VERTICAL
USE ONLY o USE ONLY
Tot Carico di rottura / o Cavo in acciaio / N Tot Carico di rottura / o Cavo in acciaio / N
At > Break load / 0 Steel cable / v Qly Art —~ Break load / 0 Steel cable / v Qty
Charge de rupture ¢ Cable en acier Charge de rupture ¢ Cable en acier
27908 10 12 KN 4,8 mm 120 1 27918 20 15 KN 4 mm 140 1
DISPOSITIVO RETRATTILE6 M C€ | DISPOSITIVO RETRATTILE2 M ¢
6 M RETRACTABLE FALL ARRESTER EN360 | 5 M RETRACTABLE FALL ARRESTER EN 360
EQUIPEMENT A RAPPEL AUTOMATIQUE 6 M EQUIPEMENT A RAPPEL AUTOMATIQUE 2 M
y -.‘-i
TESTED )
FOR L I
¥] | vermicaL A\,
USE ONLY =
Tot Carico di rottura / Fettuccia / N Tot Carico di rottura / Fettuccia / N
At > Break load / Webbing / o= Qty Art = Break load / Webbing / v Qty
Charge de rupture Sangle Charge de rupture Sangle
27947 6 15 KN 17mm 120 1 27937 2 15 KN 46 mm 100 1
DISPOSITIVO ANTICADUTA EASY C€ | DISPOSITIVO ANTICADUTA APRIBILE ce
EASY FALL PROTECTION EQUIPMENT EN353-2 | OPENABLE FALL PROTECTION EQUIPMENT E:N1 :ZingA
EQUIPEMENT ANTICHUTE EASY EQUIPEMENT ANTICHUTE OUVRABLE EN 1891-A
EDGETESTED ]
CNB/P/11.074
It
|
Art & a3 Hho omm  Qty Art & a-d Omm Qty
27943 15 120 100 12 1 27901 15 120 12 1
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DISPOSITIVI ANTICADUTA FALL PROTECTION EQUIPMENT / EQUIPEMENTS ANTICHUTE

BARRE DI ANCORAGGIO, TRIPODI E LINEA VITA / ANCHOR BEAMS, TRIPODS AND LIFELINE / BARRES D'ANCRAGE, TREPIEDS

ET LIGNE DE VIE
BARRE DI ANCORAGGIO REGOLABILI C€ TRIPODE DI SICUREZZA C€
ADJUSTABLE ANCHOR BEAMS EN 7958 SAFETY TRIPOD EN 795B
BARRES D'ANCRAGE REGLABLES TREPIED DE SECURITE \
V..
/
/ “
[ |
4 .
/
L
Art Uem L'/em Persone / Persons / Personnes ~ Q.ty Art L/cm L'7em “‘mMax Qty
27940 35-124 - 40 - e 1 27961 147-229 119-182 140 1
27903 30127 55 % 1
LINEA VITA TEMPORANEA ORIZZONTALE C€ | VERRICELLO DI RECUPERO PER TRIPODE
HORIZONTAL TEMPORARY LIFELINE EN7958 | RESGUE LIFTING DEVICE FOR TRIPOD EN 1496
LIGNE DE VIE TEMPORAIRE HORIZONTAL TREUIL DE RECUPERATION POUR TREPIED
N |
-
)
Carico di rottura / N
Art 4%} *mm Persone / Persons / Personnes ~~ Quty Art IM:.X Brealééo%dp{u(rlgarge n" Qty
27960 20 18kN 140 1
27998 2 3 % % % 1
FOCUS EFFETTO PENDOLO
ON PENDULUM EFFECT

4 EFFET PENDULE

Se un operatore é collegato ad un ancoraggio con un dispositivo retrattile o su corda,
in caso di caduta, puo verificarsi una pericolosa oscillazione laterale incontrollata chiamata
effetto pendolo. Per diminuire i rischi associati all’effetto pendolo, & importante che il sistema
anticaduta sia posizionato verticalmente rispetto all’area di lavoro. Loperatore dovra quindi
lavorare con un cono di sicurezza pari a 30° al di sotto del punto di ancoraggio. Quando non
¢ possibile posizionare i sistemi retrattili o anticaduta su corda perpendicolarmente al punto
di ancoraggio, & necessario prevedere alcuni punti di deviazione o rinvii in modo da limitare
I'effetto pendolo.

IEY I the operator is connected to an anchorage point by a retracting device or a rope, in the event of a
fall there may be hazardous and uncontrolled side swinging, the so-called pendulum effect. To decrease
the risks associated to the pendulum effect, it is important that the fall protection device is positioned
vertically in relation to the work area.

The operator must therefore work with a safety clearance of 30° below the anchorage point. When it is
not possible to position the rope retracting or fall protection devices in a perpendicular position in relation
to the anchorage point, it is necessary to foresee a number of deviation or sheave points to dampen the
pendulum effect.

Si 'opérateur est relié a un ancrage par un équipement rétractile ou sur corde, en cas de chute,
une oscillation latérale dangereuse appelée effet pendule peut se produire. Pour diminuer les risques
associés a l'effet pendule, il est important que le systeme antichute soit positionné a la vertical par
rapport a la zone de travail.

|"opérateur devra donc travailler avec un cone de sécurité de 30° au-dessous du pointd’ancrage. Lorsqu'’il
n'est pas possible de positionner les systémes rétractiles ou antichute sur corde perpendiculairement
au point d’ancrage, il faut prévoir des points de déviation ou de renvoi afin de limiter I'effet pendule.
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SAFETY

DISPOSITIVI ANTICADUTA FALL PROTECTION EQUIPMENT / EQUIPEMENTS ANTICHUTE

ANCORAGGI E FETTUCCE / ANCHORAGES AND WEBBINGS / ANCRAGES ET SANGLES

FETTUCCIA DI ANGORAGGIO C€ FETTUCCIA DI ANCORAGGIO REGOLABILE €3
ANCHORAGE WEBBING EN795B | ADJUSTABLE ANCHORAGE WEBBING EN 7958
SANGLE D'ANCRAGE SANGLE D'ANCRAGE REGLABLE

Carico di rottura / Break load Larghezza / Width Carico di rottura / Break load Larghezza / Width
Art / Charge de rupture L/cm g/ Largeur 0ty Art / Charge de rupture L/cm g/ Largeur Q.ty
A
27952 30 1N 120 45 mm ! 27879 25 kN 80-130 45 MM 1
27951 v 160 45 mm 1 v

FETTUCCIA DI COLLEGAMENTO €3 PIASTRA MOLTIPLICATORE DI ANCORAGGIO C€
CONNECTION WEBBING EN7958 | ANCHORING MULTIPLIER PLATE EN 7958
SANGLE DE CONNEXION PLAQUE MULTIPLICATEUR D'ANCRAGE

Carico di rottura / Break load Larghezza / Width
Art anc}: Cr:z:%el:irg ruptrﬁfe * L/em arg/ engeur I Qty Art N. hole ? mm mm Q.ty
AN
27994 22 kN 60 20 mm 1 27878 8 Fori 19 149x86x12 1
\

ANCORAGGIO PERMANENTE FISSAGGIO CON RESINA C€ ANCORAGGIO PERMANENTE FISSAGGIO MECCANICO C€

PERMANENT ANCHORAGE WITH RESIN FIXING EN 795A PERMANENT ANCHORAGE WITH MECHANICAL FIXING EN 795A

ANCRAGE PERMANENT A FIXATION AVEC RESINE

ANCRAGE PERMANENT A FIXATION MECANIQUE
Al

R e Gt For ay
27932 30 @ 12 1 27925 25 k\Ar/\l 212 mm 1
SISTEMI DI ANCORAGGIO TEMPORANEI SISTEMI DI ANCORAGGIO PERMANENTI
TEMP\ORARY ANCHORAGE SYSTEMS PERMANENT ANCHORAGE SYSTEMS
SYSTEMES D’ANCRAGE TEMPORAIRES SYSTEMES D’ANCRAGE PERMANENTS
@ > 50 mm
sez. 1> 120mm art, 27932 art, 27925
T —
e G J 25 kN
TRAZIONE /
20 kN TRACTION /
TRAZIONE / TRACTION
TRACTION /
TRACTION 30 kN l 15 kN
TAGLIO / CUT TAGLIO / CUT
/ COUPE / COUPE
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DISPOSITIVI ANTICADUTA FALL PROTECTION EQUIPMENT / EQUIPEMENTS ANTICHUTE

MOSCHETTONI / SNAP HOOKS / MOUSQUETONS

MOSCHETTONE OVALE ce MOSCHETTONE A "D" C€
OVAL SNAP HOOK EN362 | »p" SHAPED SNAP HOOK EN 362
MOUSQUETON QVALE MOUSQUETON EN "D"

Art. 27989 Art. 27990 Art. 27945 Art. 27991 Art. 27946
Art Material Dim. mm Qty Art Material Dim. mm Qty
27989 Acciaio / Steel / Acier 110x60 10 27991 Acciaio / Steel /Acier 110x63 10
27990 111x62 10 27946 Alluminio / Aluminium / Aluminium 110x62 10
Alluminio / Aluminium / Aluminium
27945 110x60 10

MOSCHETTONE A PERA q3 MAGLIA RAPIDA
PEAR SHAPED SNAP HOOK EN38Z 1 quick LINK EN 17275
MOUSQUETON TRIANGULAIRE MAILLON RAPIDE

Art Material Dim. mm Qty Art Material Dim. mm Qty
27927 Alluminio / Aluminium / Aluminium 116x73 10 27988  Acciao zincato / Galvanised steel / Acier galvanisé 89x47 10
Carico di rottura / Break load / Charge de rupture
GUIDA ALLA SCELTA / t t
() ) SELECTION GUIDE / Art. ! Type of closing
GUIDE DE SELECTION 0 -9- 9 t@
! !
MOSCHETTONE OVALE / OVAL SNAP HOOK / MOUSQUETON OVALE f y
Manuale con ghiera a vite / Manual
27989 25KN 7kN 7kN 18 mm with screw ring nut / Manuelle a vis
Idoneo per qualsiasi tipo di connessione. Ideale per Manuale con ghiera a vite / Manual
I'uso con carrucole / Suitable for any type of connection. 27990 il ULy gLy 2l with screw ring nut/ Manuelle & vis
Ideal for use with pulleys / Convient a tout type de
) connexion. Idéal pour une utilisation avec des poulies. X . -
=4 Automatica con ghiera 1/4 di giro /
27945 23 kN 8 kN 7kN 18 mm  Automatic with 1/4 turn screw ring nut /
Automatique a vis ¥ de tour
MOSCHETTONE A “D” / “D” SHAPED SNAP HOOK / MOUSQUETON EN “D” Manuale con ghiera a vite / Manual
27991 S0 KN 15kN 15 kN 19mm with screw ring nut / Manuelle a vis
ﬁ‘\ Ideale per connessioni con alto carico di rottura e per
i operazioni di soccorso / Ideal for connections with high
breaking load and for rescue operations / Idéal pour les Manuale con ghiera a vite / Manual
gggp;{)i(é?]r;sdi/zgﬁvrga%hee}rge de rupture élevee et pour les 27946 30 kN 10 kN TOKN 19 mm with screw ring nut / Manuelle a vis
MOSCHETTONE A PERA / PEAR SHAPED SNAP HOOK / MOUSQUETON TRIANGULAIRE Manuale con ghisraa vits /Manuzl
) 27927 25KN 8 kN 8 kN 23 mm with screw ring nut / Manuelle a vis
‘\ Ideali per operazioni di soccorso e per lavoro su
; doppia fune / Ideal for rescue operations and for double
rope work / Idéal pour les opérations de sauvetage et Manuale con ghiera a vite / Manual
ﬁ pour les travaux a double corde. 27988 45 kN 10 - 12mm g

iy

with screw ring nut / Manuelle & vis
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DISPOSITIVI ANTICADUTA FALL PROTECTION EQUIPMENT / EQUIPEMENTS ANTICHUTE

KIT SOCCORSO / RESCUE KIT / KIT DE SECOURS

KIT SOCCORSO DI CALATA E RECUPERO PER PONTEGGIO C€
RAPPELLING RESCUE AND RETRIEVAL KIT FOR SCAFFOLDING EN 341
KIT DE SECOURS DE DESCENTE ET RECUPERATION POUR ECHAFAUDAGE

KIT SOCCORSO CALATA PER PONTEGGI
RAPPELLING RESCUE KIT FOR SCAFFOLDING
KIT DE SECOURS DE DESCENTE POUR ECHAFAUDAGE

8

Art Max. rescue height

Hoist rescue capacity

L

Art

Q.ty

27962 20m

5m

'y

o F

"

o
N
§

T A
N S ot it
o,
-
o
i

Max. rescue height Q.ty

1 27985

20m 1

DISCENSORI E RISALITORI / DESCENDERS AND ASCENDERS / DESCENDEURS ET REMONTEURS

DISCENSORE E ASSICURATORE (€ MANIGLIA BLOCCANTE C€ | STAFFA DI RISALITA
AUTOBLOCCANTE EN12841/C | | OCKING HANDLE EN12841/B | o e ACENDER
SELF-LOCKING DESCENDER AND BELAY DEVICE  EN34T | POIGNEE BLOQUANTE ENS67 | ETRIER DE REMONTEE
DESCENDEUR ET DISPOSITIF D'ASSURAGE A AUTO-BLOCAGE
@.——-:
O Carico d/l
Carico di rottura . vimmax Tottura
Break | Art o DBreakload  Q.t
Art  Ropes ﬁMﬂ §C[1€aargeogg Q.ty i ¢ / Charge de y
rupture Art Hand Ropes Q.ty rupture
A Desti AN
E 07934 ¥ 200 15KN 1 27928 ponpprp | B3mm 1 07935 9150  5KN 1
L v v
<</':3 27929 L;%:t;ihe 1013mm 1
CORDA TITANIUM GUAINA DI PROTEZIONE PER CORDE PESO DA LANCIO
TITANIUM ROPE 183 | PROTECTIVE SHEATH FOR ROPES RESCUE THROWING BAG
CORDE TITANIUM GAINE DE PROTECTION POUR CORDES SAC A LANCER
7N
At € omm  Qty Art Qty Art Peso Qty
27922 50 12 1 27921 1 27875 250g 1
27923 20 12 1
27924 10 12 1
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DISPOSITIVI ANTICADUTA FALL PROTECTION EQUIPMENT / EQUIPEMENTS ANTICHUTE

KIT ANTICADUTA / FALL PROTECTION KIT / LOT ANTICHUTE

KIT PLUS KIT CON CORDINO DOPPIO
KIT WITH DOUBLE LANYARD
i i KIT AVEC LONGE DOUBLE
Art Components At Qty Art Components At Qty
Airkap 32590 1 Airkap 32590 1
Gamma duo 27973 1 Basic duo 27955 1
Cordino anticaduta 2 connettori / Fall protection lanyard 2 27906 1 27938 Cordino anticaduta 2 connettori /Fall protection lanyard 2 27906 1
connectors / Longe antichute 2 connecteurs connectors /Longe antichute 2 connecteurs
27969 Dispositivo retrattile 2M / Retractable fall arrester 2M / 27937 1 Zaino / Rucksack/sac a dos 1

Equipement a rappel automatique 2M
Moschettone a ghiera / Ring nut snap hook / Mousqueton
At 27989 1
Zaino / Rucksack / Sac a dos 1

KIT PONTEGGIO KIT BASIC

SCAFFOLDING KIT BASIC KIT

KIT ECHAFAUDAGE

| ———

I

KIT BASIC
)
Art

Art Components At Qty Components At Qty
Airkap 32590 1 Basic duo 27955 1
Basic duo 27955 1 Cordino anticaduta un connettore / One connector fall
97970 27936 protection lanyard / Longe antichute un connecteur 27948 1
Fettuccia anticaduta un connettore / One connector fall ; :
protection webbing / Sangle antichute un connecteur 27948 1 Zaino /Rucksack / sac 4 dos 0
Zaino / Rucksack / Sac a dos 1
KIT PIANI INCLINATI E LAVORI IN VERTICALE PLUS KIT ANTENNISTI
INCLINED SURFACE AND VERTICAL WORK PLUS KIT AERIAL INSTALLER KIT
KIT PLUS PLANS INCLINES ET TRAVAUX A LA VERTICALE KIT ANTENNISTES
o+ ] -y
i
1Yl /]+© + +i8F+/f+
? -
Art Components At Qty Art Components At Qty
Airkap 32590 1 Airkap 32590 1
Beta 3 27974 1 Beta 3 27974 1
Dispositivo retrattile 10M /Retractable fall arrester 10M / 27908 1 Dispositivo retrattile 2M / Retractable fall arrester 2M / 27937 1
99126 Equipement & rappel automatique 10M 99127 Equipement a rappel automatique 2M
Fettuccia ancoraggio / Anchorage webbing / Longe d'ancrage ~ 27952 1 Fettuccia ancoraggio / Anchorage webbing / Longe d'ancrage 27952 1
Moschettone a ghiera / Ring nut snap hook / Mousqueton a vis 27989 1 Moschettone a ghiera / Ring nut snap hook / Mousqueton a vis 27989 1
Zaino / Rucksack / Sac a dos 1 Zaino / Rucksack / Sac a dos 1
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SAFETY

DISPOSITIVI ANTICADUTA FALL PROTECTION EQUIPMENT / EQUIPEMENTS ANTICHUTE

KIT ANTICADUTA / FALL PROTECTION KIT /

KIT SICUREZZA CARPENTERIA KIT GREEN PLATFORM
SAFETY KIT FOR CARPENTRY WORK
KIT DE SECURITE POUR TRAVAUX DE CHARPENTERIE
TN
$+ NS
c f
[\
5 =
Art Components At Qty Img Components At Qty
Airkap 32590 1 A Casco Airkap / Airkap Helmet / Casque Airkap 32590 1
Beta 3 27974 1 B Imbracatura Easy / Easy Harness / Hamais Easy 27887 1
Fettuccia elastica antic. 2 connettori / Elastic fall protection Cordino di posizionameto regolabile con assorbitore /
webbing with 2 connectors / Longe elastique antichute 2 27958 1 C Adjustable positioning lanyard with absorber / Longe de 27902 1
connecteurs positionnement réglable avec absorbeur
99129  Fettuccia di collegamento / Connection webbing / Longe de 97994 1 b Dispositivo retrattile 2m / Retractable fall arrester 2m / 97937 1
connexion Equipement a rappel automatique 2m
Moschettone a ghiera / Ring nut snap hook/ Mousqueton & vis 27989 1 E Moschettone a ghiera 23 kN / Ring nut snap hook 23 kN / 27945 1
Mousqueton a vis 23kN
Linea vita temporanea orizzontale / Horizontal temporary 27998 1
lifeline / Ligne de vie temporaire horizontale F Zaino / Rucksac / Sac a dos 1
Zaino / Rucksack / Sac a dos 1
KIT PIANI INCLINATI E LAVORI IN VERTICALE KIT SICUREZZA STRUTTURE METALLICHE
INCLINED SURFACE AND VERTICAL WORK KIT SAFETY KIT FOR WORK ON METAL STRUCTURES
KIT PLANS INCLINES ET TRAVAUX A LA VERTICALE KIT KIT DE SECURITE POUR TRAVAUX SUR STRUCTURES METALLIQUES
+ ‘. + i
J r.
i
‘_ I
Components At Qty Art Components At Qty
Airkap 32590 1 Airkap 32590 1
Beta 3 27974 1 Alfa5 27975 1
99125 Dispositivo anticaduta Easy / Easy fall protection device / 27943 1 Fettuccia elastica antic. 2 connettori / Elastic fall protection
Equipement antichute Easy webbing with 2 connectors / Longe elastique antichute 2 27958 1
99128 connecteurs
Fettuccia ancoraggio /Anchorage webbing / Longe d'ancrage 27952 1 Cordino posiz. req. con bloccaggio / Adjustable positioning
Zaino / Rucksack / Sac 4 dos 1 lanyard with block system / Longe de positionnement réglable 27956 1
avec blocage
Zaino / Rucksack / Sac a dos 1
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DISPOSITIVI ANTICADUTA FALL PROTECTION EQUIPMENT / EQUIPEMENTS ANTICHUTE

KIT ANTICADUTA / FALL PROTECTION KIT / LOT ANTICHUTE

KIT GREEN LADDER

KIT GREEN ROPE

Img Components At Qty Img Components Art Q.ty
A Casco Airkap / Airkap Helmet / Casque Airkap 32590 1 A Casco Vertikap / Vertikap Helmet / Casque Vertikap 32590 1
B Imbracatura Combi / Combi Harness / Hamais Combi 27905 1 B Imbracatura Alfa 5 / Alfa 5 Harness / Hamais Alfa 5 27975/976 1

Corda Titanium 50 mt / Titanium rope 50 mt / Corde Titanium Corda Titanium 50 mt / Titanium rope 50 mt / Corde
& de 50 métres 27922 | 1 € Titanium de 50 métres 27922 2
Dispositivo anticaduta apribile / Openable fall arrester device / Dispositivo anticaduta apribile / Openable fall arrester device
D Equipement antichute ouvrab eI O/ Equipement antichute ouvrable Ziod | 1
E Moschettone a ghiera 23 kN / Ring nut snap hook 23 kN / 27945 2 E Moschettone a ghiera 23 kN / Ring nut snap hook 23 kN / 27945 2
Mousqueton a vis 23kN Mousqueton a vis 23kN
F Peso per sagolino (250 gr) / Rescue throwing bag for rope 27875 1 ¢ Maniglia bloccante per risalita / Locking handle for ascent/ 27928 (dx)
line (250 gr) / Sac a lancer pour corde (250 gr) Poignée bloquante pour remontée 27929 (sx)
G Zaino / Rucksac / Sac a dos 1 G Staffa di risalita / Sling ascender / Etrier de remontée 27935 1
H Cordino di posizionamento regolabile / Adjustable 27956 1
positioning lanyard / Longe de positionnement réglable
| Discensore autobloccante / Self-locking descender / 27934 1
Descenseur autobloquant
L Peso per sagolino (250 gr) / Rescue throwing bag for rope 27875 1
line (250 gr) / Sac a lancer pour corde (250 gr)
M Zaino/ Rucksac / Sac a dos 1

ACCESSORI / ACCESSORIES / ACCESSOIRES

GANCIO PORTA OGGETTI
TOOL HOLDER HOOK
CROCHET PORTE-OBJETS

Art
27963 1

ZAINO PORTA ATTREZZI
RUCKSACK
SAC A DOS
Art Qty
27996 1
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SAFETY

PROTEZIONE TESTA HEAD PROTECTION / PROTECTION TETE

CASCHI E CAPPELLINI ANTIURTO / HELMETS AND SHOCKPROOF CAPS / CASQUES ET CASQUETTES ANTI-HEURTE

C€ | PROKAP C€
EN 397 EN 397
+A1
Art Color for Size Oty Art Color Jor Size Q.ty
32590 () 378 55-65 1 32561 ([ J 380 51-63 1
32591 O 378 55-65 1 32562 380 51-63 1
32592 378 55-65 1 32563 O 380 51-63 1
32593 378 55-65 1
CASCO PER CANTIERE C€ | CAPPELLINO ANTIURTO C€
WORKSITE HELMET EN397 | SHOCKPROOF CAP EN812
CASQUE DE CHANTIER CASQUETTE ANTI-HEURT
Art Color m Size Q.ty Art Color Size cm Mm Q.ty
28500 () 380 53-63 1 28499 ) 55-66 150 1
28501 380 53-63 1 28459 (] 55-66 150 1
28502 O 380 53-63 1 28458 55-66 150 1
32599 [ 380 53-63 1
VISIERA IN RETE $27RKAP C€ | CUFFIE ANTIRUMORE 2£#RKAP C€
MESH VISOR EN16321 | EARMUFFS EN 352-1
VISIERE GRILLAGEE CASQUE ANTI-BRUIT
<30dB
SNR
Art Compatible SNR Q.ty
Airkap
32595 e 30 dB 1
VISIERA 2Z2RKAP C€
VISOR EN 166
VISIERE
Art Compatible Q.ty Art Compatible Color Q.ty
32594 Airkap 1 32596 Airkap Transparent 1
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PROTEZIONE VIE RESPIRATORIE RESPIRATORY TRACT PROTECTION / PROTECTION DES VOIES RESPIRATOIRES

SEMIMASCHERE FACCIALI / FACE HALF MASKS / DEMI MASQUES FACIAUX

TWIN FLY $& A3z Art. 31277 Art. 31278

Art Description Standard Q.ty

31271 Maschera / Mask / Masque EN 140 1 S ¢
- =

o Maschera+2 filtri ABEK1P3 R / Mask+2 filters
31279 ABEK1P3 R/ Masque+2 filtres ABEK1P3 R EN 14387

Maschera+2 filtri A1P2 R / Mask+2 filters A1P2 R

n I g
31277 / Masque+2 filtres A1P2 R ENY4387 w '\@

Maschera+2 filtri P3 / Mask+2 filters P3 /
31278 Masque-+2 filtres P3 EN 143 ABEK1P3 R AIP2R P3
FILTRI ABEK1P3 R C€ | FILTRIATIP2R C€ | FILTRIP3 (|3
ABEK1P3R FILTERS EN 14387 | A1P2 R FILTERS EN 14387 | P3 FILTERS EN143
FILTRES ABEK1PBR FILTRES A1P2 R FILTRES P3

Art TV Q.ty Art TV Q.ty Art TV Q.ty
31281 Max 50xTLV 1 31268 Max 10xTLV 1 31269 - 1
TWIN FLY A2P3 2 FILTRI A2P3 C€
EN 14387 | A2P3 FILTERS EN 14387
FILTRES A2P3 -
Art. 35277
Art Description Standard Q.ty Art Description Standard Q.ty
32576 Maschera / Mask / Masque EN 14387 32577 Blister 2 pz EN 14387
MASCHERINE / FACE MASKS / MASQUES
MASCHERINA FFP3 C€ | MASCHERINA FFP2 C€ | MASCHERINA FFP2 C€
MASK FFP3 EN149 | MASK FFP2 EN 149 MASK FFP2 EN 140
MASQUE FFP3 +A | MASQUE FFP2 *A1 | MASQUE FFP2
'y »
=T o s
Art Description TV Q.ty Art Description TV Q.ty Art Description T Q.ty
Confezione 5 pz Confezione 10 "
30580 /Pack5pcsp/ Max 30568 pz/ Pack 10 pes  Max 12TLV 32581  Blister5pz  Max 12XTLV
Paquet 5 pcs 150xTLY / Paquet 10 pcs
32569 Blister 3 pz Max 12xTLV
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@ SCEGLI IL TUO CASCO / CHOOSE YOUR HELMET / CHOISISSEZ VOTRE CASQUE

RISCHI / RISKS / RISQUES

CASCO / HELMET /

Protezione contro gli Protezione contro gli Protezione contro Protezione contro gli Limitazione del rischio Limitazione del rischio
shock meccanici shock meccanici gli shock meccanici shock meccanici di perdita del cascoin | di strozzamento in caso
Protection against Protection against (Nessu&corlltz}ttostg ala Protection against caso di caduta di aggancio del casco
mechanical shocks mechanical shocks punta e la testa) mechanical shocks

) > Limitation of the helmet Limitation of the throttiing
Protection contre les Protection contre les Protection against Protection contre les losing risk during a fall risk in case of attachment

chocs mécaniques chocs mécaniques mechanical shocks (No chocs mécaniques Limitation du risque de of the helmet
contact between the tip

and the head)
Protection contre les

perte du casque lors
d'une chute

Limitation du risque
d'étranglement en cas
d'accrochage du casque

chocs mécaniques (Pas
de contact entre la pointe
etla téte)

EN 12492 EN 12492 EN 12492 EN 12492 EN 397
F<10kN EN 397 F<10kN >500N >150N <250N

AIRKAP - EN 397

PROKAP - EN 397

=/
CANTIERE - EN 39

af

*Requisiti prestazionali della norma EN 397 relativi all’assorbimento di energia e resistenza alla penetrazione / Performance requirements of the EN 397 standard relating to energy
absorption and penetration resistance / Exigences de performance de la norme EN 397 concernant I'absorption d'énergie et la résistance a la pénétration.
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@ SCEGLI IL TUO CASCO / CHOOSE YOUR HELMET / CHOISISSEZ VOTRE CASQUE

Z
z
=
=
>

S

o ®
[ 4

\\\\ iy,
TN

\

2.
A

Spazio libero verticale Efficacia di ritenuta Ventilazione Requisito di isolamento Resistenza alle Nessuna penetrazione Esposizione alla fiamma
interno ('elmetto non deve ot elettrico temperature di metallo fuso per10”a5cm
I lla test Ventilation
Internal vertical free space | Scalzare sulla testa) Ventilation Electrical insulation Resistance to No penetration of molten | Exposure to flame for 10”
Espace libre vertical Restraint effectiveness requirement temperatures metal to5cm
interne (the he\metmmuhst ”é)t slide Exigence d'isolation Résistance aux Pas de pénétration du Exposition a la flamme de
over the head) électrique températures métal en fusion 10’a5cm
Efficacité de retenue (le
casque ne doit pas glisser
sur la téte)
EN 397 EN 12492 EN 50365 EN 12492 EN 397 EN 397
EN 397
EN 397
[ | - , - -30°C [ ] [ ]
<4,5cm
EN 397
- = -10°/+50° C
u < 4,5 cm? u u
EN 397
- -10°/+50° C
u <4,5cm? H H H
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PROTEZIONE OCCHI EYE PROTECTION / PROTECTION OCULAIRE

OCCHIALI E VISIERE / SAFETY GLASSES AND VISORS / LUNETTES ET VISIERES DE PROTECTION

TARGET C€ POCKET C€ PROTECT C€
EN 166 EN 166 EN 166
EN 170 EN170 EN170
w U W
& & - &
S N P w
e i
@ - 54-55“0 = f ®
Anti-scratch
Art Color Q.ty Art Color Q.ty Art Color Q.ty
31253 O 1 31254 O 1 28119 O 1
BLINK SMOKE BLINK C€ ComBI €
EN 166 EN 166 EN 16321
EN 172
D W\, )
® e / @
Art Color Q.ty Art Color Q.ty Art Color Q.ty
31256 [ ] 1 3il2515 O 1 28160 O 1
RACING CE SLALOM & TIPO DI FILTRO
FILTER TYPE
TYPE DE FILTRE

Art Color Q.ty Art Color Q.ty
28173 @) 1 28116 (@) 1
FACE €3
EN 1731

Art

Q.ty

32560 | 1

32665 1

120

Indica la tipologia di filtro che P'occhiale offre / Indicates the
type of filter the glasses provide / Indique le type de filtre qu'offrent
les lunettes :

2 e 3: raggi UV - migliore riconoscimento colori / 2 and 3: UV
rays - better colour identification / 2 et 3 : rayons UV - meilleure
reconnaissance des couleurs

4: infrarossi/ 4: infrared / 4 : infrarouges

5/6: raggi solari / 5/6: sun rays / 5/6 : rayons solaires

RESISTENZA MECCANICA
MECHANICAL RESISTANCE

RESISTANCE MECANIQUE
S/F(T)/B(T)/A(T) Resistenza all'impatto / Impact
resistance / Résistance a I'impact

Con la lettera T & indicata la resistenza agli impatti a
temperature estreme (-5° /+55°) / The letter ‘T" indicates the
resistance to the impact of extreme temperatures (-5° /+55°) /
La lettre T indique la résistance aux impacts a des températures
extrémes (-5 °C/+55 °C)

GRADO DI IMPATTO / VELOCITA DI IMPATTO | SIMBOLO
IMPACT LEVEL / DEGRE SPEED OF IMPACT | SYMBOL
D'IMPACT VITESSE D'IMPACT | SYMBOLE
Impatto ad alta energia / high

energy impact / impact a forte 190 m/s A
énergie

Impatto a media energia /

medium energy impact / impact 120 m/s B
énergie moyenne

Impatto a bassa energia / low

energy impact / impact a faible 45m/s F
énergie

Robustezza incrementata /

increased robustness / robustesse 51 m/s S
ameliorée




PROTEZIONE UDITO EAR PROTECTION / PROTECTION AUDITIVE

CUFFIE E TAPPI PER LE ORECCHIE / EAMUFFS AND EAR PLUGS / CASQUES ET BOUCHONS D'OREILLE

SILVER TRONIC q3 SILVER 32 q3 SILVER 29 (|3
EN 352-1 EN 352-1 EN 352-1
7 ~ EN 352-4
EN 352-6 33d3 n (30dB
SNR SNR
%7@ /N
Art for Protection  Q.ty Art for Protection  Q.ty Art for Protection  Q.ty
32574 260 27 dB 1 28096 295 33dB 1 32575 210 30dB 1
SILVER 27 C€ SILVER 24 C€ SILVER 21 C€
EN 352-1 EN 352-1
27da 24d3
SNR SNR
Art for Protection  Q.ty Art for ) Protection  Q.ty Art for Protection  Q.ty
28103 210 27 dB 1 28102 150 24 dB 1 28101 117 20 dB 1
HOOD C€ CORD q3 CORD EC-2001C C€
EN 352-2 EN 352-2 EN 352-2
st Sy %)
o))
10
Art for Protection  Q.ty Art for Protection  Q.ty Art for Protection  Q.ty
28105 15 1 28111 3 36 dB 5 32572 38 3248 1
Tappiqu rFi)cgibio/ 31dB
32573 Spare earplugs /
Bouchons d'oreilles
de rechange
PLUG €
EN 352-2
3&3
SNR
102
Pairs
Art Protection Q.ty
32570 38 dB 5
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SAFETY

PROTEZIONE MANI HAND PROTECTION / PROTECTION MAINS

GUANTI PER LAVORI PESANTI / GLOVES FOR HEAVY DUTY WORK / GANTS POUR LES TRAVAUX LOURDS

Il BUILDER EVO C€E CARPENTER EVO C€ | I IMPACT EVO C€E
EN388 | oreer EN 388 EN 388
+A1 @’3) +A1 +A1
2121X 2121X 3131XP
Art Size Q.ty Art Size Q.ty Art Size Q.ty
27755 9 12 27750 12 27746 9 12
27756 10 12 27751 12 27747 10 12
27757 1 12 27752 12 27748 1 12
GUANTI ANTITAGLIO / CUT-RESISTANT GLOVES / GANTS ANTI-COUPURE
Il BLADE C€ | I FLEXY CUT C€ | ICUTEVO NEW C€
EN 388 EN 388 EN 388
+ A1 +A1 ) + A1
4X43C 'a, 4X31C % 4X43F
UIMESH 1[AMESHzD
Art Lining Coat Size Q.ty Art Lining Size Q.ty Art Lining Coat Size Q.ty
28071 UHMW s{;yom ¢ i 27860 NYLON [ 27855 POLYESTER  NITRILE 2 i
28072 cal. 13 single 10 12 27861 cal. 21 12 27856 cal. 15 single 10 12

FOCUS

ON 4

C 10N - 15N .

Cl -

LIVELLO DI PROTEZIONE PER APPLICAZIONE

PROTECTION LEVEL FOR APPLICATION
NIVEAU DE PROTECTION POUR APPLICATION

Pannelli in metallo / Metal panels / Panneaux métalliques

Assemblaggio piccoli componenti con spigoli vivi / Assembly of small
components with sharp edges / Assemblage de petits composants a arétes

vives

Assemblaggio di precisione di carrozzerie / Precision assembly of car

bodies / Assemblage de précision de carrosseries automobiles

Movimentazione di vetro nella produzionedi vetrate / Handling of glass
in the production of glazing / Manipulation du verre dans la production de
vitrages

Assemblaggio di cavi e componenti elettrici / Assembly of cables

and electrical components / Assemblage de cables et de composants
électriques

F 30N+
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Trasformazione delle carni / Meat processing / Transformation de la

viande

Vetro per applicazioni pesanti e imbottigliamento / Heavy-duty glass

and bottling / Verre pour applications lourdes et embouteillage

Pasta di legno e carta / Wood pulp and paper / Péte a bois et papier

Movimentazione lamine di metallo pesante / Heavy metal sheet
handling / Manutention de toles en métal lourd
Inscatolamento / Canning / Mise en boite



PROTEZIONE MANI HAND PROTECTION / PROTECTION MAINS

[77 SKIN C€ |7 SKIN WHITE C€ | U SKIN EVO (€3
!@) +A1 !@) +A1 +A1
muLT) 3121X W 3121X 3131X
@i 6x
woLm PAGE 127
PACK
6 0
X
PAGE 127
1[AMESHzD
Art Lining Coat Size Q.ty Art Lining Coat Size Q.ty Art Lining Coat Size Q.ty
27738 8 |1 21724 poivesTER snfgo " 9 21795 povEsTER P L
28026 powveseR MY 9 12 07705 T3 Tgnge 10 12 07796 k13 singe 4 qp
28027 13 Tgnge 10 12
27739 11 12
[77 SKIN EVO [ MICRO TOUCH C€ | [ VISIBILITY C€
NEW & NEW & NEW &
+A1 +A1 ﬂk +A1
3131X 121X 4121X
=g
1A MESH3D USMESH
Art Lining Coat Size Q.ty Art Lining Coat Size AQ.ty Art Lining Coat Size Q.ty
27790 povesteR  pU 9 20835 wyon wmRe 9 12 20825 povester  nmRLe O 12
27791 Cal. 13 single 10 12 27836 Cal. 21 single 10 12 27896 cal. 15 single 10 12
[ TOUCH PLUS NEW € |[/TOPFLEX C€ | [ GLASS C€E
EN 388 EN3B | & EN 420
+A1 +A1 i)
E e
#131X 121X
Art Lining Coat  Size Qty Art Lining Coat  Size Qty Art Lining Coat Size Qty
27830 9 12 28080 NTRLE 9 12 POLYESTER  PVC
['\,!:}-2'15 Nsl;!;IRI};E 2‘:,"3“; micro foam 28091 cal.7 smooth 10 12
27831 g g 0 12 28081 : singe 10 12 single
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SAFETY

PROTEZIONE MANI HAND PROTECTION / PROTECTION MAINS

GUANTI PER LAVORI DI PRECISIONE / PRECISION WORK GLOVES / GANTS POUR LES TRAVAUX DE PRECISION

POWER GRIP CE | M NEW GRIP q
i T

2121X

|

3131X

BANDA
CROSS

Art Lining Coat Size Color Q.ty Art Lining Coat  Size OQ.ty

28011 9 12 28036  POLYESTER  LATEX 9 12
« cal. 13 crinkle

28012 powesteR Latex | 10 12 28037 single 10 12

cal. 13 foam
28016 single 9 w 12
28017 10 12

GUANTI PER LAVORI DI MANUTENZIONE GENERALE / GLOVES FOR GENERAL MAINTENANCE WORK / GANTS POUR LES TRAVAUX DE MANUTENTION GENERALE

I BASIC TOUCH C€ | ALLBLACK C€ | I THIN TOUCH C€
EN 388 EN 388 _ EN 388
W +A1 +A1 W +A1
DY 60Y
PAGE 129 421X 4121X PAGE 129 4121X
Art Lining Cal. Size Qty Art Lining Cal. Size Qty Art Lining Coat Size Qty
28088 9 12 27703 POLYESTER NITRILE 9 12 28042 7 12
POLYESTER  NITRILE cal. 15 smooth
28090 cal13  smooth 10 12 27704 single 10 12 28054 oo vester | nmrie | 12
single 113 th 9 12
28089 1 12 28055  ca sgz;ole
28056 10 12
28043 1 12
FOCUS COME LEGGERE LA MARCATURA SUI GUANTI
ON MEANING OF THE MARKING ON THE GLOVES
L N COMMENT LIRE LE MARQUAGE SUR LES GANTS
ABRASIONE / ABRASION / ABRASION da/from/de 0 a/to/a 4
I 4X43C
I TAGLIO / CUT / COUPE (COUP TEST) da/from/de 0 a/to/a 5 (X se non effettuato / X if not done / X si non effectué) T
| LACERAZIONE / TEAR / DECHIRURE da/from/de 0 a/to/a 4
| PERFORAZIONE / PUNCTURE/ PERFORATION da/from/de 0 a/to/a 4
| TAGLIO / CUT / COUPE (IS0 13997) da/from/de A a/to/a F (X se non effettuato / X if not done / X si non effectug)
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PROTEZIONE MANI HAND PROTECTION / PROTECTION MAINS

GUANTI PER LAVORI DI MANUTENZIONE GENERALE / GLOVES FOR GENERAL MAINTENANCE WORK / GANTS POUR LES TRAVAUX DE MANUTENTION GENERALE

I THIN TOUCH NEW Eﬁ 3%8

I DOTS EVO NEW Eﬁ 3%8

I DOTS Ce

EN 388

+ A1 ‘ + A1 +A1
4121X 4121X 4121X
Art Lining Coat Size Q.ty Art Lining Coat Size Q.ty Art Lining Coat  Size AQ.ty
27800 POLYESTER NITRLE 12 27820 NYLON NTRLE 12 21722 POLYESTER | NITRILE : 12
o701 @13 sige 40 gy o7gp1  GA1S simgle 4 g 28032  cal13  mcofam 9 12
single
28033 10 12
I GRAB C€ I GRAB C€ | I EXTRA GRIP C€
EN 388 N EW EN 388 N EW EN 388
+A1 +A1 +A1
4121X 4121X
<l
([AMESHzD
Art Lining Coat Size Q.ty Art Lining Coat Size Q.ty Art Lining Coat Size Q.ty
27810 POLYESTER NITRLE 12 27815 POLYESTER NITRLE 12 27850 POLYESTER  LATEX 9 12
27811 cal. 13 single 10 19 27816 cal. 13 single 10 19 07851 cal. 13 single 10 12
I EASY GRIP C€ | N SUPER GRIP C€ | INTILER TOP C€
EN 388 EN 388 EN 388
W + A1 W +A1 +A1
6x o%
PAGE 127 3131X | pagE127 2142X 2131X

Art Lining Coat Size Color Q.ty

28020 8 12

26022 POLYESTER LATEX 9 12
cal. 13 crinkle

28023 single 10 12

28021 " 12

Art Lining Coat Size Qty

28158 POLYESTER  LATEX 9 12
cal. 10 crinkle

28154 single 10 12

Art Lining Coat Size Qty

28059 NYLON LATEX 9 12
cal. 15 sandy
28060 double 10 12
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SAFETY

PROTEZIONE MANI HAND PROTECTION / PROTECTION MAINS

GUANTI PER LAVORI DI MANUTENZIONE GENERALE / GLOVES FOR GENERAL MAINTENANCE WORK / GANTS POUR LES TRAVAUX DE MANUTENTION GENERALE

I DRIVER C€ | I DRIVER COMBY 93 I VELVET RED C€
EN 388 EN 388 EN 388
+A1 ﬁ +A1 +A1
%
3143X | DiGE129 3143X 3244X
Art Lining Coat Size Q.ty Art Lining Coat Size Q.ty Art Lining Coat Size Q.ty
28038 8 12 19 CROSTA )
27700 bELLE 9 28075 | . oOTONE 10 12
28057 pE ) 9 12 27701  +CROSTA : 0 12
1-1,2mm 1-1,2mm
29 0|1 27702 "o
28039 1 12
I BLASTER C€ | M WINTER C€ I NITRILE PRO WINTER C€
2/ EN 388 EN 388 EN 388
274 +A1 % +A1 % +A1
HOTPROOF h EN 407 COLDPROOF COLDPROOF EN 511
" -, EN 12477
MAX 250 L v + Al
[ TYPEA
2231X
3232X
4144X @
@ X2X
412X3X
Art Lining Umm Size Q.ty Art Lining Coat Size Qty Art Lining Coat Size Qty
CROSTA 28048 9 12 27765 9 12
28097 SCAMOSCIATA 35 10 12 ACRYLIC LATEX
sp. 1,1-1,2mm 28049 cal.7 crinkle 10 12 27766 = - 10 12
single
28035 1 12 27767 1 12
I BLUE WINTER 93
EN 388
+A1
EN 511
4231X
X3X
Art Lining Coat Size Q.ty
27709 9 12
POLYESTER  NITRILE
27710  +ACRYLC  sandy 10 12
cal. 15+7 double
27713 1 12

126



PROTEZIONE MANI HAND PROTECTION / PROTECTION MAINS

GUANTI PER LAVORI DI GIARDINAGGIO / GLOVES FOR GARDENING WORK / GANTS POUR TRAVAUX DE JARDINAGE

Il ROSE (3 Il GARDEN TOP C€ | I GARDEN (3
EN 388 NEW o NEW
+A1 +A1
3121X 331X
Art Lining Coat Size Q.ty Art Lining Coat Size Q.ty Art Lining Coat Size AQ.ty
2711 povester  Latex ¢ 12 21845 povester  watex 9 12 21840 povester  watex 9 12
277192 cal. 13 single 10 12 27846 cal. 13 double 10 12 27841 cal. 13 single 10 12
I ALL GREEN C€ I DRIVER YELLOW C Il LUMBERJACK C€
NEW o NEW o NEW o
+A1 +A1
#21X ¢\\\ 2143X
\
Art Lining Coat Size Q.ty Art Lining Coat Size Q.ty Art Lining Coat Size Q.ty
27805 POLYESTER NITRILE 2 12 27870 Flﬂtk TGHREAF:N 9 12 27865 Flﬂtk TGHREAF:N 9 12
o7806 k15 sidle 4 gp 07871 1-1.2mm 10 12 07866 1-1,2mm 10 12
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SAFETY

PROTEZIONE MANI HAND PROTECTION / PROTECTION MAINS

GUANTI PER LAVORI CON AGENTI CHIMICI / GLOVES FOR WORKING WITH CHEMICAL AGENTS / GANTS POUR LES TRAVAUX AVEC AGENTS CHIMIQUES

TOP RUBBER C€ SUPER PVC C€ NEOPRENE C€
EN 388 EN 388 EN 388
+ A1 +A1 +A1
EN 407 EN 3‘7\111-1 EN 3}111-1
u + +
EN 374-5 EN 3745 TYPEA
EN 374-5
3131X
@ 1011X
X1XXXX AJK
Micro I% @
organism Micro Micro
organism organism
Art Lining  Coat Lmm Size OQty Art Lining  Coat LUmm Size Qly Art Lining Coat Lmm Size Qty
27705 COTTON  LATEX 9 12 PVC
cal. 15 smooth 30 28159 COF%" sandy 30 10 12 28150 NEé) ELS 2 10 12
27706 single 10 12 cat double mm
CHEMICAL 43
EN 388
+A1
EN 374-1
+A

Art  Lining Coat Lmm Size Qty
NITRILE

80129 smooth 30 10 12
double

GUANTI MONOUSO / DISPOSABLE GLOVES / GANTS JETABLES

LIGHT NITRILE ce LIGHT NITRILE BLACK ce
EN 374-1 EN 374-1
+A1 +A1
EN 374-5 EN 374-5
KPT
VIRUS
VIRUS
Art Size Q.ty Art Size Q.ty
27760 L 100 27768 L 100
27761 XL 100 27769 XL 100
SUPER GRIP NITRILE c€ | SUPER GRIP NITRILE BLACK q3
EN 374-1 EN 374-1
+A1 + A1
TYPE G TYPEC
EN 374-5 EN 374-5
JKPT
Art Size Q.ty Art Size Q.ty
27762 L 50 27770 L 50
27763 XL 50 27771 XL 50
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PROTEZIONE MANI HAND PROTECTION / PROTECTION MAINS

I THIN TOUCH C€ | DRIVER COMBI C€ | I SUPERGRIP q3
. EN 388 EN 388 EN 388
Ih"llli"ﬁTIH + A1 ﬁ +A1 W +A1
|
o o%
4121X 3143X 2142X
Art Lining Coat Size Qty Art Lining Coat Size Qty
27775 POL. NITRILE ) 9 60 89317 ) ) 9 10
07776 13 10 60 89318 10 10
I EASY GRIP I BASIC TOUCH €
EN 388 EN 388
+A1 W +A1
s .
3131X 421X
1)
8
Art Lining Coat Size Qty Art Lining Coat Size Qty Art Lining Coat Size Qty
89165 poivesten g 89265 poiyESTER 9 12 89319 porvester S
cal 13 AT NITRILE ca1o AT
89164 : 1010 89026 @13 0 12 89320 : 10 12
SKIN WHITE SKIN C€ SKIN C€
EN 388 EN 388 EN 388
W +Al W +Al ygw +Al
B 2 6
321X | e 321X | e 3121X
X5 1 X5 X
© € h ©
[a1)
Art Lining Coat Size Q.ty Art Lining Coat Size Q.ty Art Lining Coat Size Q.ty
89255 povesteR 9 10 S005 povesrer 0 9 10 N85 povester 9 10
8014 Gk 0 10 89004 ™8 0 10 27786 T8 0 10
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©)

SCEGLI IL TUO GUANTO / CHOOSE YOUR GLOVE / CHOISISSEZ VOTRE GANT

CALIBRO / SPALMATURA
CATEGORY MODEL Ly TESSUTO / FABRIC / TISSU CALIBRE / /coaTiNg/ | FINITURR FRISHING
CALIBRE ENDUCTION
SUPER CUT ANTI CUT Polyethylene HPPE with fiberglass 13 Nitrile sandy single
POWER CUT ANTI CUT Polyethylene HPPE 13 Nitrile micro foam single
LAVORI PESANTI BLADE ANTI CUT Polyethylene UHMV - Polyurethane smooth single
HEAVY DUTY WORK
TRAVAUX LOURDS IMPACT EVO Microfibre with padded SBR inserts - - -
BUILDER EVO Padded polyurethane - - -
CARPENTER EVO Microfibre with padded sponge inserts - - -
NEW GRIP Polyester 13 Latex crinkle single
POWER GRIP Polyester 13 Latex foam single
LAVORI DI
PRECISIONE TOP FLEX Polyester 15 Nitrile micro foam single
PRECISION WORK
TRAVAUX DE SKIN Polyester 13 Polyurethane smooth single
PRECISION
SKIN WHITE Polyester 13 Polyurethane smooth single
GLASS SKID PROOF Polyester 7 PVC smooth single
DOTS Polyester 13 Nitrile micro foam single
ALL BLACK Polyester 15 Nitrile smooth single
BASIC TOUCH Polyester 13 Nitrile smooth single
THIN TOUCH Polyester 13 Nitrile smooth single
SUPERGRIP Polyester 10 Latex crinkle single
EASY GRIP Polyester 13 Latex crinkle single
IIVII%?[?TIIIEJIEIZIONE TILER TOP Nylon 15 Latex sandy double
GENERALE .
GENERAL BLUE LATEX Cotton 13 Latex crinkle double
IS BLUE WINTER COLD PROOF Polyester + Acrylic 15+7 Nitrile sandy double
TRAVAUX DE
“Gﬂé\,ﬂ“E%TAE[\‘ET'ON TILER TOP WINTER COLD PROOF Nylon + Acrylic 1547 Latex sandy double
WINTER COLD PROOF Acrylic 7 Latex crinkle single
ROSE Polyester 13 Latex crinkle single
BLASTER HOT PROOF Suede - - -
VELVET RED Suede + Cotton - - -
DRIVER Leather - - -
DRIVER COMBI Leather + Suede - - -
TOP RUBBER Cotton 15 Latex smooth single
I(;ﬁm%co" AGENTI SUPER PVC Cotton 13 PVC sandy double
WORKING WITH
CHEMICAL AGENTS NEOPRENE Neoprene - - -
TRAVAUX AVEC _ _ i
AGENTS CHIMIQUES CHEMICAL Nitrilr smooth double
WASH - - Latex smooth single
LIGHT NITRILE / BLACK LATEX FREE Nitrile - - -
GUANTI MONOUSO
DN SUPER GRIP NITRILE / BLACK LATEX FREE Nitrile - - -
GANTS JETABLES
VINILE Vinile - - -
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UTILIZZO / USE / UTILISATION
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@ SCEGLI IL TUO GUANTO / CHOOSE YOUR GLOVE / CHOISISSEZ VOTRE GANT

IMBOTTITURA
/ PADDING /
REMBOURRAGE
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SAFETY

PROTEZIONE CORPO BODY PROTECTION / PROTECTION CORPS

PROTEZIONE CORPO / BODY PROTECTION / PROTECTION CORPS

ONE WAY ,_ ce |CATIN - q3 FASCIA ELASTICA LOMBARE

i EN 13688 EN1145 | |UMBAR ELASTIC BELT
At CEINTURE ELASTIQUE LOMBAIRE
v b EN 1073-2
EN 13982-1
EN 13034
TYPE 5B-6B

| | J; &

i \
3 | i
| !
| 2
.l - L
Art Fabric Size Art fabric Size Art Max S 2 Qty
28190 o I 36090 - L 25268 105 cm 1
Polipropilene Polipropilene
28191 Polypropylene XL 36091 Polypropylene XL
Pol| I 8
08192 olypropyléne oL 36092 Polypropyléne -
SOVRASCARPE BASIC SOVRASCARPE TOP
OVER SHOES BASIC OVER SHOES TOP

SURCHAUSSURES BASIC SURCHAUSSURES TOP

Art Fabric Pcs for box Art Fabric Pcs for box
42101 PP 50 42102 PP + CPE 50

GINOCCHIERE / KNEE PADS / GENOUILLERES

GINOCCHIERE IN POLIESTERE-SBR C € GINOCGHI\IIERA IN POLIURETANO C€ | GINOCCHIERA IN POLIURETANO C€

POLYESTER-SBR RUBBER KNEE PADS 14204 | ARANCIONE 14404 | POLYURETHANE KNEE PADS 14404
GENOUILLERES EN POLYESTER-SBR ORANGE POLYURETHANE KNEE PADS GENOUILLERE EN POLYURETHANE
GENOUILLERES EN POLYURETHANE ORANGE
PVC 1 PU
2
Art Material Qty Art Material Q.ty Art Material Q.ty

25251 PVC 1 25250 PU 1 25241 PU 1
EH\IENC&HHEEA IN POLIURETANO 5454 LIVELLI DI PRESTAZIONI DELLE GINOCCHIERE / KNEE PADS PERFORMANCE LEVELS / NIVEAUX DE PERFORMANCE DES GENOUILLERES
ORANGE POLYURETHANE KNEE PADS T;F{gz
GENOUILLERES EN POLYURETHANE ORANGE  LEVEL1 CLASSE 0 Art. 25241

Pavimenti piani. Non € richiesta resistenza alla penetrazione. / Flat floors. No penetration resistance required. /
EVA 0 Sols plats. Aucune résistance a la pénétration n'est requise.
1
CLASSE 1 Art. 25251-25270
Pavimenti piani. Resistenza alla penetrazione di almeno 100N. / Flat floors. Penetration resistance of at least
1 100N. / Sols plats. Résistance a la pénétration d'au moins 100N.
CLASSE 2 Art. 25250
Art Materiale Q.ty Terreni difficili. Resistenza alla penetrazione di almeno 250N. / Difficult terrain. Penetration resistance of at least
2 250N. / Terrains difficiles. Résistance a la pénétration d'au moins 250N.
25270 EVA 1

132



PRONTO SOCCORSO FIRST AID / PREMIERS SECOURS

VALIGETTE E ARMADIETTI PRONTO SOCCORSO / FIRST AID CASES AND CABINETS / COFFRETS ET ARMOIRES PREMIERS

SECOURS

VALIGETTA PRONTO SOCCORSO "ALL 2"
FIRST AID CASE "ALL 2"
COFFRET DE PREMIERS SECOURS "ALL 2"

ARMADIETTO PRONTO SOCCORSO "ALL 2"
FIRST AID CABINET "ALL 2"
ARMOIRE A PHARMACIE "ALL 2"

VALIGETTA PRONTO SOCCORSO "ALL 1"
FIRST AID CASE "ALL 1"
COFFRET DE PREMIERS SECOURS "ALL 1"

f
. F;
Art Dimension Q.ty Art Material Dimension  Q.ty Art Dimension Q.ty
27966 250x190x90 mm 1 27968 Metallo/Metal 370X3m0r2X140 1 27965 390x270x135 mm 1
07803 PlasticalPlastic oo 40

KIT RICAMBIO KIT PRIMO SOGCORSO

REPLACEMENT KIT FIRST AID KIT

KIT REMPLACEMENT KIT PREMIERS SECOURS

{remcpem—

Art Q.ty Art Dimension
27892 ALL 2 1 27964 160x135x65 mm 1
27909 ALL1 1
ICE SPRAY ICE PACK
el
Ce-spRAT
=
W
W%
s
Art Cont Q.ty Art Cont Q.ty
27890 200 ml 1 27891 230 gr 1
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NEW NEW

FLEXI KIT (9140 VACUUM VORTEX LASER [0 143

5 134-138 0 148-149

DISCHI PER SMERIGLIATRICI FORETTI E FRESE DIAMANTATE PER GRES
ANGOLARI GRES CORE BITS AND DIAMOND CUTTERS /.
ANGLE GRINDERS BLADES / FORETS ET FRAISES DIAMANTEES POUR GRES
DISQUES POUR MEULEUSES ANGULAIRES

[ 134 DISCHI DIAMANTATI Diamond blades / Disques diamantés 0 150-154

[ 137 ACCESSORI Accessories / Accessoires ELE“ROUTEN SILI

[ 138 DISCHI ABRASIVI Abrasive blades / Disques abrasifs ELECTRICAL TOOLS / OUTILS ELECTR|QUES

B 1 39-1 40 _‘l.p- [ 150 LEVIGATRICI Sanders / Ponceuses
DISCHI PER LEVIGATURA = [ 151 MISGELATORI Mixers / Mélangeurs
SANDING BLADES / F-—'—Q FRUSTE PER MISCELATORI

D | S Q U ES P O U R P O N G A G E Whisks for mixers / Malaxeurs pour mélangeurs
[ 153 CAROTATRICI Core drills / Carotteuses

[ 139 DISCHI ABRASIVI Abrasive blades / Disques abrasifs [ 154 ASPIRATORI Vacuum cleaners / Aspirateurs

[ 140 PLATORELLI Sanding cups / Plateaux de surfagage NEW RICAMBI ASPIRATORE DUSTY
Dusty vacuum cleaner spare parts / Piéces de rechange aspirateur Dusty

O 141 ﬁ
DISCHI PER TAGLIAPIASTRELLE

BLADES FOR TILE CUTTERS / AGGESSORI PER CAROTATRICI
DISQUES PUOR SCIES A CARRELAGE CORE DRILL ACCESSORIES / ACCESSOIRES

[ 141 DISCHI DIAMANTATI Diamond biades / Disques diamantés POUR CAROTTEUSES

5195

(142 o
DISCHI PER SEGHE DA EDILIZIA E D 157-158

ACCESSORI
DISQUES POUR SGIES DE MAGON <i® [l /CCESSORIES / ACCESSOIRES

[ 142 DISCHI DIAMANTATI Diamond blades / Disques diamantés NEW

0143 .
DISCHI PER TAGLIASFALTO/ —»e

CEMENTO ASPHALT/CONCRETE CUTTERS
BLADES / DISQUES POUR COUPE-ASPHALTE/BETON

[3 143 DISCHI DIAMANTATI Diamond blades / Disques diamantés
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COME SCEGLIERE / HOW TO CHOOSE / COMMENT CHOISIR

(1 COSA DEVO
TAGLIARE?

@ CON QUALE
UTENSILE?

(3 PERFORMANCE, DURATA
E VELOCITA?

TIPOLOGIA MATERIALI / MATERIALS TYPE / TYPE DE MATERIAUX

(4) GEOMETRIA
DEL DISCO?

(5) TAGLIO A SECCO
0 UMIDO?

0134

01351137114011421149

USO UNIVERSALE / UNIVERSAL USE / USAGE UNIVERSEL

CEMENTO - ABRASIVI - REFRATTARI / CONCRETE - ABRASIVES - REFRACTORIES / BETON - ABRASIFS - REFRACTAIRES

. 013411401141 1142

GRANITO - PIETRA / GRANITE - STONE / GRANIT - PIERRE

013611411148

CERAMICA - GRES PORCELLANATO - MARMO / CERAMIC - PORCELAIN STONEWARE - MARBLE / CERAMIQUE - GRES CERAMIQUE - MARBRE

D 0137

FERRO - GHISA - LEGNO - PLASTICA - PVC / [RON - CAST IRON - WOOQD - PLASTIC - PVC / FER - FONTE - BOIS - PLASTIQUE - PVC

. 01371140

MULTIUSO / MULTIUSE / MULTI-USAGE

0143

CEMENTO STAGIONATO PER PAVIMENTAZIONE / CURED CONCRETE FOR PAVING / BETON AFFINE POUR PAVAGE

. 0143

ASFALTO - ABRASIVI / ASPHALT - ABRASIVES / ASPHALT - ABRASIFS

UTENSILI / TOOLS / OUTILS

0134 -138 ém- SMERIGLIATRICI ANGOLARI / ANGLE GRINDERS / MEULEUSES ANGULAIRES

0139 - 140 ;Il?- LEVIGATORE / SANDER / PONCEUSE

0135 @ SCANALATORE / WALL CHASER / RAINUREUSE

0141 <is E ';I(\;EI.SIEDREII(I:EI :'\?\T |BEQNE$ODEE (':I'(I)tl?PI‘IIE(L:Jg'II;I;IGI / TABLE SAW MACHINES AND HANDHELD CUT-OFF SAWS /
0142 ﬁ TAGLIAPIASTRELLE / TILE CUTTER / SCIE ELECTRIQUE A CARRELAGE

0143 ﬂ’e TAGLIO ASFALTO E CEMENTO / ASPHALT AND CONCRETE CUTTING / COUPE DE ’ASPHALTE ET DU BETON

QUALITA / QUALITY / QUALITE

Prodotto innovativo di specia-
le design che risponde alla piu
avanzata tecnologia e garan-
tisce ulteriori vantaggi (silen-
ziosita, raffreddamento, etc.).

Innovative product with a special design that re-
sponds to the most advanced technology and pro-
vides additional benefits (low noise, cooling, etc.).

Produit innovant au design spécial qui répond a la
technologie la plus avancée et garantit des avan-
tages supplémentaires (fonctionnement silencieux,
refroidissement, etc.).

Wiy,
& %

Utensile di qualita superiore
per un utilizzo professionale
che richieda elevate perfor-
mance. Eccellente velocita di
taglio e durata. Ottimale rap-
porto di costo di taglio.

Top quality of the tool for professional use requiring

high performance levels. Excellent cutting speed

and duration. Ideal cutting cost ratio.

Outil de grande qualité pour un usage spécifique
continu. Bon rapport vitesse/durée et codit.

Utensile di alta qualita per un uti-
lizzo specifico continuativo. Buon
rapporto velocita/durata e costo.

High quality of the tool for specific
use. Good speed/duration and cost
ratio.

Outil d'une qualité supérieure pour un usage profes-
sionnel exigeant de hautes performances. Excellente
vitesse de coupe et durée prolongée. Rapport optimal
de coiit de coupe.

U
B

Utensile di buona qualita per
un utilizzo generico non con-
tinuativo. Medio rendimento.
Good quality of the tool for ge-
neral, intermittent use. Medium
yield.

Outil de bonne qualité pour une utilisation

générique non continue. Rendement moyen.
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DISCHI PER SMERIGLIATRICI ANGOLARI
ANGLE GRINDERS BLADES / DISQUES POUR MEULEUSES ANGULAIRES

DISCHI DIAMANTATI / DIAMOND BLADES / DISQUES DIAMANTES
USO UNIVERSALE / UNIVERSAL USE / USAGE UNIVERSEL

BDS100T OO |DS30T oo

BDS140T

—
GALL L0y oS4

n;/}

J

N

Art gmm ©Omm imm Hmm Art gmm @Omm imm Hmm . Art gmm Omm ifmm Hmm
=

54000 115 222 22 10 54110 115 222 2 10 EY 54010 115 222 24 10
<<

54001 230 22,2 3 10 54111 230 222 28 10 o 54011 230 222 28 10

MDS145T I SPRINTER

Art gmm Omm imm Hmm Art gmm @Omm imm Hmm
54020 115 222 24 10 54140 115 22,2 2 13
54021 230 222 28 10 54141 230 222 3 15

GRANITO - PIETRA / GRANITE - STONE / GRANIT - PIERRE

I KING OO [ DS 2500 oo

I ZENITH F-TG
Zenith

3DTECHNOLOGY

Tom

=
5
~a

- Art gmm Omm imm Hmm Art gmm @Omm ifmm Hmm Art gmm ©mm ifmm Hmm

§ 54059 15 222 22 10 54050 115 222 24 7 ;54335 115 222 21 10

E 54060 230 222 26 10 54051 230 222 28 8 E 54337 125 222 21 10
54336 230 222 25 10

I ZENITH F-LGS-SIL oD

Zenith

3DTECHNOLOGY

Art gmm ©mm fmm Hmm

54350 230 222 24 12

PLATINUM
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DISCHI PER SMERIGLIATRICI ANGOLARI
ANGLE GRINDERS BLADES / DISQUES POUR MEULEUSES ANGULAIRES

DISCHI DIAMANTATI / DIAMOND BLADES / DISQUES DIAMANTES
CEMENTO - ABRASIVI - REFRATTARI / EMENT - ABRASIVES - REFRACTORIES / CIMENT - ABRASIFS - REFRACTAIRES

I DS 200 OO | TORNADO _ OO | I POWER PRO oo

LASER oS4 LASER N\
g0y = 7]

Art gmm @©mm ifmm Hmm

Art omm ©Omm fmm Hmm

E] 54160 115 222 23 10 54786 230 222 24 12
E 54166 125 222 23 10

54161 230 222 26 10
I WHISPER OO | I ZENITH F-LCB OO M ZENITH F-DUO (o L&)
%Rg:% OSA | LASERNM ;)K% OSA | LASER >>K<< oS
SI&NT ‘

3DTECHNOLOGY

Art ogmm Omm imm Hmm Art gmm @©mm imm Hmm

54270 230 222 26 10

Art gmm @mm imm Hmm

54340 115 222 2.2 10 54343 230 222 24 125

PLATINUM

54341 125 222 22 10

PLATINUM

54342 230 22,2 24 10

I ZENITH GM-BB scvwora | O @ | Il ZENITH F-SONIC EVOLUTION O®

LASER % GF%VJ;% ,§. . 4
e OSA |LASER\I% oSy
—C A "

N D, e S
sSI&nT

3DTECHNOLOGY | e renoneny

3DTECHNOLOGY

At omm ©mm fmm Hmm At omm @®mm fmm Hmm

PLATINUM

54430 125 22 22 10 54349 230 222 28 15

PLATINUM

54431 150 222 2.2 10

54432 180 22,2 24 10

POWER TOOLS
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DISCHI PER SMERIGLIATRICI ANGOLARI
ANGLE GRINDERS BLADES / DISQUES POUR MEULEUSES ANGULAIRES

DISCHI DIAMANTATI / DIAMOND BLADES / DISQUES DIAMANTES
CERAMICA - GRES PORCELLANATO - MARMO / CERAMIC - PORCELAIN STONEWARE - MARBLE / CERAMIQUE - GRES CERAMIQUE - MARBRE

N JC 200 ZL O | JC180R/F O® | I THIN CUT oo

Art omm ©mm ifmm Hmm Art gmm @©mm imm Hmm Art gmm Omm imm Hmm

a2 a
54320 115 222 18 10 B 54475 15RF 222 12 10 A 54400 115 22 12 10
<< <<
54330 125 222 20 10 Ml 54476 230RF 222 18 10 54399 125 222 14 10
54321 230 222 28 10
™ JC 190 OO | I MASTER CUT OO | [ KOBRA oD

At omm ®©mm fmm Hmm At omm @mm ifmm Hmm E At omm @mm *fmm Hmm
=
54360 115RF 22,2 75 10 54550 115 222 12 75 g 54216 115RF 222 1,2 10
54361 230RF 222 75 10 54551 230RF 222 16 75
I JET RF OO | I RAZOR GRES OO | I MASTER FINISH PRO oo
(Bl el Wacuum O§'A

nnnnnnnnnn

= Art omm ©Omm ifmm Hmm = Art gmm @Omm imm Hmm = Art gmm @mm imm Hmm
E 54500 115RF 222 12 10 E 54385 115RF 222 12 75 E 54560 115 222 19 3
= = =<

® 54502 230RF 222 18 10 ® 54386 85RF 222 12 10 ® 54563 230 22 25 3

I JoLLy OO | [ DUPLEX OO M DIAFLEX-K oo

Wacuum

nnnnnnnnnn

0] i O] .ah
3 YouTube I3 YouTube
wn
—
(@)
(@)
|—
oc
Ll
= E At omm ®Omm ifmm Hmm E At omm @mm ifmm Hmm Art g mm Grana
E_’ 554557 100  M14 554993 125 M4 ;26346 115 60
S 06347 1 120
26348 115 200
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DISCHI PER SMERIGLIATRICI ANGOLARI
ANGLE GRINDERS BLADES / DISQUES POUR MEULEUSES ANGULAIRES

DISCHI DIAMANTATI / DIAMOND BLADES / DISQUES DIAMANTES
MULTIUSO / MULTIUSE / MULTI-USAGE

Il FLASH OO |l X-BLADE OO | Il MATRIX 4 MATIC oD
LASER \>I<% OSA | LASER;V oS4 | EVOLUTION OSA
7N = N = =

LASER \W/
22N

2 Voulibe

Art
55016 115 222 23 13

Art omm ©mm fmm Hmm Art omm @©Omm imm Hmm

PLATINUM
PLATINUM

54305 230 22,2 2,6 13 54304 230 22,2 28 17

55017 230 222 26 13

I METAL MAX O® | I EXPERT L)

Wacuum

aaaaaaaaaa

Art ogmm @©Omm imm Hmm Art gmm @©mm imm Hmm

54575 125 @ 22,2

54835 115 222

PLATINUM

54577 230 22,2

PLATINUM

H4836 125 222
54837 230RF 22,2

FERRO - GHISA - LEGNO - PLASTICA - PVC / IRON - CAST IRON - WOOD - PLASTIC - PVC / FER - FONTE - BOIS - PLASTIQUE - PVC
GRANITO - PIETRA / GRANITE - STONE / GRANIT - PIERRE

B MATRIX oo

LASER N\
—— =
7N

(=

Art gmm @Omm imm Hmm

54300 115 222 2,4 7

PLATINUM

54301 230 222 24 7

ACCESSORI / ACCESSORIES / ACCESSOIRES

DUSTER PRO DUSTER PRO 2
()
o
|—
o
Ll
=
o
o
Art +(0)e Qty Art +(0)e Qty
57092 115125 1 57093 230 1
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DISCHI PER SMERIGLIATRICI ANGOLARI

ANGLE GRINDERS BLADES / DISQUES POUR MEULEUSES ANGULAIRES

DISCHI ABRASIVI / ABRASIVE DISCS / DISQUES ABRASIFS

DISCO DA TAGLIO MATERIALI FERROSI
CUTTING BLADE FOR FERROUS MATERIALS
DISQUE DE COUPE POUR MATERIAUX FERREUX

DISCO DA TAGLIO MATERIALI EDILI
CUTTING BLADE FOR BUILDING MATERIALS
DISQUE DE COUPE POUR MATERIAUX DE CONSTRUCTION

DISCO ABRASIVO DA SBAVO
ABRASIVE GRINDING BLADE
DISQUE ABRASIF A EBARBER

Art omm imm Q.ty Art omm imm Q.ty Art @mm fmm Q.ty
26300 115 32 50 26305 115 32 50 26350 115 7 25
26301 115 1,6 100 26306 115 1,6 25 26360 230 7 25
26302 115 1 12 26320 230 32 50
26310 230 32 50 26321 230 2 50
26311 230 2 50

DISCO ABRASIVO MULTIUSO DISCO ABRASIVO SEMIRIGIDO DISCO LAMELLARE
MULTIPURPOSE ABRASIVE BLADE SEMI-RIGID ABRASIVE BLADE LAMELLAR DISC
DISQUE ABRASIF MULTI-USAGES DISQUE ABRASIF SEMI-RIGIDE DISQUE LAMELLAIRE

Art 2 mm fmm Qty Art @ mm £mm Qty Art omm Grana Qty
26342  115/40 40 25
26308 115 1,6 5 26303 115 B 25
26343  115/60 60 25
26304 180 - 25
26344  115/80 80 25
DISCO PULITORE
CLEANING DISC
DISQUE NETTOYEUR

Art omm imm Q.ty

26340 115 = 10
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llP' F-—-_—Q
DISCHI PER LEVIGATURA SANDING BLADES / DISQUES POUR PONCAGE ===

DISCHI ABRASIVI / ABRASIVE DISCS / DISQUES ABRASIFS

DISCHI ABRASIVI A STRAPPO
HOOK AND LOOP ABRASIVE DISC
DISQUE ABRASIF AUTO-AGRIPPANT

DISCHI ABRASIVI A STRAPPO
HOOK AND LOOP ABRASIVE DISC
DISQUE ABRASIF AUTO-AGRIPPANT

DISCHI ABRASIVI A STRAPPO

HOOK AND LOOP ABRASIVE DISC

DISQUE ABRASIF AUTO-AGRIPPANT

Art @mm Grit size Art @mm Grit size Art @mm Grit size
25690 225 80 25695 180 80 25700 150 80
25691 225 100 25696 180 100 25701 150 100
25692 225 120 25697 180 120 25702 150 120
25693 225 180 25698 180 180 25703 150 180
25694 225 240 25699 180 240 25704 150 240

DISCO ABRASIVO RETICOLARE DISCO ABRASIVO RETICOLARE ACCESSORI
A STRAPPO A STRAPPO

HOOK AND LOOP MESH ABRASIVE DISC HOOK AND LOOP MESH ABRASIVE DISC

DISQUE ABRASIF MAILLE AUTO-AGRIPPANT DISQUE ABRASIF MAILLE AUTO-AGRIPPANT

Art gmm Grit size Art gmm Grit size Art Product @mm
25705 225 80 25715 180 80 25713 salva platorello 223
25706 225 120 25716 180 120 25714 anti vibrazione 210n-":1]- 15
25707 225 180 25717 180 180
25708 225 240 25718 180 240
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DISCHI PER LEVIGATURA SANDING BLADES / DISQUES POUR PONGCAGE

PLATORELLI / SANDING CUPS / PLATEAUX DE SURFAGCAGE
CEMENTO - ABRASIVI - REFRATTARI / EMENT - ABRASIVES - REFRACTORIES / CIMENT - ABRASIFS - REFRACTAIRES

I GW-DRE-BG O | Il GW-DR-BG O® | Il MASTER CUP oo

E L, e
53 YouTube

s [m]H
% | EBVouTuhe

At omm ®©mm ifmm Hmm At omm @©mm imm Hmm At omm @mm imm Hmm
] 54505 115 22 7 12 54585 100 222 82 8 54597 115 222
% 54594 125 222 7 10 54586 125 222 72 8 54598 125 22,2
54593 180 222 7 8 54587 180 222 78 12 54599 180 222
Il EXTREME - FLEXI KIT . NEW
Zenith Yasem g

3DTECHNOLOGY

Art gmm @©mm imm Hmm Art omm ©Omm fmm Hmm

54555 125 @ 222

PLATINUM
PLATINUM

54640 125 14
54556 180 222

GRANITO - PIETRA / GRANITE - STONE / GRANIT - PIERRE

I HUMMER OO | I CUTTING - GRINDING OO | I GW-T-SPECIAL-BG od
LASER N oS4 | s\&nT ]
%ﬁl‘\§ - . T | mriaves Trcanouoer

Art gmm @mm ifmm Hmm Art gmm ©Omm imm Hmm Art gmm @Omm ifmm Hmm

54580 100  M14 - 4

PLATINUM
PLATINUM

(@2
~
D
~
(@]

100 22,2 54307 125 22,2 2 15

PLATINUM

54646 125 22,2
54647 180 22,2

MULTIUSO / MULTIUSE / MULTI-USAGE

I SHARK O® M GW-PCD O | DOT CUP oo
Vacwum 5 | Vacuum ;
) ,
(@)
-
(0
L
S
o Art @ mm © mm fmm E Art gmm ©mm imm Hmm ; Art gmm Omm imm Hmm
54653 115 22,2 1,5%25 E 54589 125 222 67 35 § 54992 125 222
54654 180 22,2 2,0x45
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DISCHI PER TAGLIAPIASTRELLE TILE CUTTERS BLADES / DISQUES PUOR SCIES DE CARRELAGE

DISCHI DIAMANTATI / DIAMOND BLADES / DISQUES DIAMANTES
GRANITO - PIETRA / GRANITE - STONE / GRANIT - PIERRE

I DS 220 o
LASERA/ OSAN

NS

Art gmm ©mm ifmm Hmm

54694 250 254 26 11

CERAMICA - GRES PORCELLANATO - MARMO / CERAMIC - PORCELAIN STONEWARE - MARBLE / CERAMIQUE - GRES CERAMIQUE - MARBRE

I JC 190 O® | [ GRAFITE GRES O | N PERFECT EDGE 45° o

Art gmm ©mm fmm Hmm Art gmm @Omm imm Hmm Art gmm @Omm imm Hmm
54364 180 25,4 1,6 75 54480 180 25,4 13 10 - 54486 180 254 1,6 25
g 04481 200 254 13 10 g 54487 200 254 16 25
5 3
E 54482 230 254 13 10 & 54483 230 254 16 25
& 54483 250 254 15 10 54489 250 254 16 25

54484 300 254 1.8 10

54485 350 254 1,8 10

MULTIUSO / MULTIUSE / MULTI-USAGE

Il VACUUM VORTEX LASER NEW

LASERAI
7N

Wacuum

vvvvvvvvvv

At  omm @©mm imm Hmm
54170 300 254 28 125
54171 350 254 31 125
54172 400 254 31 125
54173 450 254 40 125
54174 500 254 40 125
54175 600 254 45 125

POWER TOOLS

STANDARD
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DISCHI PER SEGHE DA EDILIZIA MASONRY SAWS BLADES / DISQUES POUR SCIES DE MACON

DISCHI DIAMANTATI / DIAMOND BLADES / DISQUES DIAMANTES
CEMENTO - ABRASIVI - REFRATTARI / EMENT - ABRASIVES - REFRACTORIES / CIMENT - ABRASIFS - REFRACTAIRES

Il DS 550 OO | I FORGED EXTREME OO | I ZENITH TS-HH-LCB-H oD
LASER.ME 0S4 | FORGED oS4 | wastag oS4

Zenith

3DTECHNOLOGY

Art ogmm @©mm fmm Hmm Art gmm ©mm fmm Hmm Art gmm @mm imm Hmm
54770 300 254 3 10
4771 350 254 32 10
54772 400 254 35 10
54773 450 254 4 10
54774 500 254 4 10
SAT75 600 254 45 10
54782 650 B0+RD 45 10
54783 700  60+RD 4,5 10
54785 800  60+RD 47 10
54776 80 60+RD 47 10
54778 900 B0+RD 47 10
54780 1000 60+RD 47 10

54357 300 25,4 3 10

54358 350 254 3 10

PLATINUM

54359 400 254 3 10

GRANITO - PIETRA / GRANITE - STONE / GRANIT - PIERRE

Il DS 220 oD | I DS 2300 OO | M ZENITH TS HH LGS SIL oD
LASER :/\:;‘K:é OS; OSAE LASER :}::(:é OS;
sI&nT

Art gmm @mm imm Hmm Art gmm @mm ifmm Hmm Art gmm @mm ifmm Hmm

=
54695 300 254 26 18 = 54711 30 254 32 1 = 54378 300 254 3 10
54696 350 254 3 21 T 54712 a0 254 32 11 E 54379 350 254 3 10
54697 400 254 32 24 54380 400 254 3 10
i DM 700 OO | SILOCUT L&}

(dp)
-1
(@)
(@)
|_
oC
LLl
= At omm ©mm imm Hmm At omm @mm imm Hmm
E_’ 54572 300 254 3 8 54840 315  30-254
54573 350 254 3 8 54841 350  30-254

54574 400 254 3.2 8
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DISCHI PER TAGLIASFALTO/CEMENTO ASPHALT/CONCRETE CUTTERS BLADES / DISQUES POUR COUPE-ASPHALTE/BETON

DISCHI DIAMANTATI / DIAMOND BLADES / DISQUES DIAMANTES
CEMENTO STAGIONATO PER PAVIMENTAZIONE / SEASONED CEMENT FOR FLOORING / CIMENT ASSAISONNE POUR PLANCHER

ASFALTO - ABRASIVI / ASPHALT - ABRASIVES / ASPHALT - ABRASIFS

I FS-LCE O | M FORGED FS-LC OO | Il ZENITH FS-LC od
LASER N/ 0S4 | LASER\ QA | LASERW OSA
= FORGED

3DTECHNOLOGY

——_ 1'& [
At omm ©mm imm Hmm At omm ©mm imm Hmm At omm @mm fmm Hmm

54464 300  30-254 2,8 10 54520 350  30-254 3 1 54412 400  30-54 32 12
B 54465 350  30-254 3 10 54522 450  30-54 36 11 % 54413 450  30-54 36 12
§ 54466 400 30-54 32 10 54523 500 30254 3 11 = 54414 500 30-254 36 12
2 54467 450 30254 36 10 54415 600  30-254 4 12

54468 500 30254 36 10

54469 600 30254 42 10
Il FS-LAE OO I FORGED FS-LA O® | Il FORGED FS-LP MULTI A&C o

FOR

Art gmm @©Omm imm Hmm

Art gmm @mm fmm Hmm

54441 300 30-254 2,8 10 54525 300 30254 28 1 54536 350  30-54 3 13
W 54442 350 30254 3 10 54526 350  30-254 3 1 54537 400 30-254 3,2 13
Ef 54443 400 30254 32 10 54527 400 30254 32 1 54538 450 3054 36 13
<<
b 54444 450 30254 36 10 54528 450  30-54 36 1"
54447 500 30-254 3,6 10 54529 500 30-54 3 11
54448 600 @ 30-254 42 10
Il ZENITH FS-LA o® DS730 O | M FS-LP-MULTI-A&C o
LASER W O0SA |LASER NI OSA | LASERNW oSA

3DTECHNOLOGY

P
‘f e

! | k - n
' —
o
Art ogmm ©Omm ifmm Hmm Art gmm _mm imm Hmm Art gmm @Omm imm Hmm E
54417 350  30-254 3,2 10 55071 350 30-254 32 10 54422 300  30-254 3231 12/15 o
Ll
= 54418 400 3054 32 10 = 54423 350 30-54 3231 12/15 =
= = =)
S 54419 450 30254 36 10 S 54424 400  30-254 3231 1215 o

54420 500  30-254 3,6 10 54425 450  30-254 36134 12/15

54421 600  30-25/4 4 10 54426 500 @ 30-254 3634 12/15
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E | & | PropOTTO/PRODUCT/ | DIAMETRI/ e 2|58 5| ob
= | & | proDUT DIAMETERS / O HHEHERE IR 5
=} DIAMETRES g8 8 Es 22 33 g
5 g3 8% 8 3% §: B .. g B2
55 B2 EE 88 ET sS& g8 Ef Fo B2
55 83 8& 22 &5 838 && 22 2z &=
ZENITH F-TG 115-125-230 - ° ° ® |(eceocoeooeel000
XY X-BLADE 230-350-400 13 ) ® |(ec00e000C 000 0® 'Y Yo
MATRIX 4 MATIC EVOLUTION | 230 17 ) ® |(ecoccco0cc00oo00 (YY)
MATRIX 115-230 - ) 000000 (YY) (YY)
METAL MAX 125-230 - ) (YY)
ZENITH F-LCB 115-125-230 - ) e |(e00 000000000000
ZENITH F-DUO 230 12,5 ) ® (000000000000 000
ZENITH F-SONIC EVOLUTION | 230 ) 15 ) ® |(ecooccc0c0000000
ZENITH F-LGS-SIL 230 ) 12 ) ® |(ece0c0000000 000
KOBRA 115 RIF - ) ) )
JET RF 115 R/F-230 R/F [ ] [ ] [ ] 000000000
= BEJN rAzOR GRES 85-115 RF - ° ° ° [ ee0 000000
Z BEEM WASTER FINISH PRO 115-125-180-230 - ) ) ) [T Y)
é YA FISSURE MASTER 125 - ® |eoo o000
BEA zEniTH 6M-BB 125-150-180 ; ° °
EXPERT 115-125-230 - [ ] [ ] 000
GRAFITE GRES 180-200-230-250-300-350 - [ ] [ ] [ ]
PERFECT EDGE 45° 180-200-230-250 25 ) ) )
ZENITH TS-HH-LCB-H 350-400 - ) )
- DS 2300 350-400 )
E ZENITH TS-HH-LGS-SIL 300-350-400 ) - ) )
% ZENITH FS-LC 350-400-450-500-600 12 [ ] [ ]
‘Z’ ZENITH VACUUM VORTEX 300-350-400-450-500-600 12,5 ) )
é ZENITH FS-LA 350-400-450-500-600 - [ ] [ )
S FS-LP-MULTI-A&C 300-350-400-450-500 12115 ) )
§ DS 145T 115-230 - °
= DS 2500 115-230 - [ ] [
8 TORNADO 230 2 ° °
E SPRINTER 115-230 15 ) ) )
E POWER PRO 230 12 ° ° 000000000 °
E WHISPER 230 ) - ® (000000000000000
% FLASH 115-230 13 ) ® |(ece00c000C 000000 00
g JC 190 115-150-180-230 R/F - [ ) [ ]
2 MASTER CUT 115-230 RIF - ° ° °
= DS 220 250-300-350-400 1 [ ]
300-350-400-450-500-
DS 550 600-650-700-750-800- -
860-900-1000
FORGED EXTREME 350 13 ) )
DM 700 300-350-400 - [ ] [ ]
FORGED FS-LC 350-400-450 1 ) )
FORGED FS-LA 300-350-400-450 1 [ ) [ )
DS 730 350 - ) )
FORGED FS-LP-MULTI-A&C | 350-400-450 13 ) )
DS140T 115-230 -
KING 115-230 - [ ] [ ]
E DS 200 115-125-230 -
= JC 180 RFF 115 RIF-230 RFF . °
E THIN CUT 115-125 - ) ) )
N : .
T : .
DS100T 115-230 -
«x DS30T 115-230 ;
O JC 200 ZL 115-125-230 - [ JO
|_
o
=
o
o MACCHINA / MACHINE / MACHINES 33 GM = Grooving Machine TS = Table Saw HH = Hand Hald FS = Floor Saw
PERFORMANCES H = Hole R/F = Reinforced SIL = Silenced
A = Abrasive C = Concrete M = Materials
MATERIALI / MATERIAL / MATERIAUX B =Beton RC = Reinforced Concrete | S = Stone
BB = Brick-Beton G = Granite A&B = Asphalt&Beton

146



=
= o = 2 =S
= @ L =5 = 5
[ o 5} =2 = =1
go  EE  EZ g5  £8 S, g, BEE
= Eo == So g5 S = S o 52 22 EG
_ x 8 a DS X .= =5 ES =D £E2 SO [Rs] S oo
g, = sv 2 =5 | X | 38 so | g% | Bs B2 | E5 | T
G % = =2 28 <2 § o g2 | e g2 | S | 85 | St o gz | 23 38 &2 25 25 =8
e 2 E E2 | 28 o= e= | & €5 | § €%  gs B2 Ss oo | & €5 €2 22 | 83 ow o= €0 €8 =2
5P| 8 | & s EE S = sS =5 =) S 5 = S5 2= EE o £5 7=l SIS 32 k3 2= £5 =s o S 2%
53 | 598 28 £3 S GE £t 85 2o EcS B £ E= g8 8o 55 5 £ EE £ SS == S5 EQ Ea S
B2 32 5@ s 2 =3 S8 S = 3 ch= 3 S b 35 Sc T S L5 Ss =h 3 S 3 S S5 i Ss |71 DS 3 O S5
S| o= o — 5 << <D (=)=} 22 — oo o (1) SS (=SR] So == —a (1) o << SS == 22 oS [y <<
000 000 000 000 000 [ X @]
000 000 000 000
(X X J
(X X J
000 o000
000 (X X J
000 000 000 000
000 000 000 000
000 000 000 000 000
00 00
000 000 000 ...‘...‘ 000 000 000 000
ooo| \
000 000
(X I ]
[ X J©}
000 000
00 [ ] [ ] 000
000 000 000|000
000 000 000 000 00
000
00 [ 1 @]
(X I ]
(L ]
000 000
] [ YoX

UTENSILI / TOOLS / OUTILS

SMERIGLIATRICI ANGOLARI / ANGLE
GRINDERS / MEULEUSES ANGULAIRES

TAGLIAPIASTRELLE / TILE CUTTER / SCIE
ELECTRIQUE A CARRELAGE

QUALITA / QUALITY / QUALITE

o

SCANALATORE / WALL CHASER / RAINUREUSE

TAGLIERINE DA BANCO E TRONCATRICI / TABLE
SAW MACHINES AND HANDHELD CUT-OFF SAWS /
SCIES DE CHANTIER ET DECOUPEUSES

I\ (17
< 04

_Llln-

LEVIGATORE / SANDER / PONCEUSE

TAGLIO ASFALTO E CEMENTO / ASPHALT AND
CONCRETE CUTTING / COUPE DE L'ASPHALTE ET
DU BETON
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MATERIALI DA TAGLIARE / MATERIALS TO CUT / MATERIAUX A HOBBY HOBBY STANDARD
COUPER swcc PR swraseron R R

Uso universale / Universal use / Usage universel DS100T DS30T DS140T

Cemento, Laterizi / Concrete, Bricks / Béton, Briques
Cemento, Cemento armato / Concrete, Reinforced concrete / Béton, Béton armé

Granito, Pietra / Granite, Brick / Granit, Brique KING

Ferro, Ghisa, Pietra, Granito / Iron, Cast iron, Stone, Granite / Fer, Fonte, Brique, Granit

Multiuso / Multi-use / Multi-usage

Ceramica, Monocottura, Bicottura / Ceramic, Single-fired, Double-fired / JC200ZL

Céramique, Mono cuisson, Double cuisson

Gres porcellanato, Klinker, Marmo, Vetroresina / Porcelain stoneware, Klinker, JC180 R/F
Marble, Fiberglass / Gres cérame, Klinker, Marbre, Fibre de verre THIN CUT

Gres porcellanato, Klinker, Marmo / Porcelain stoneware, Klinker, Marble / Gres
ﬁ cérame, Klinker, Marbre
I Granito, Pietra / Granite, Brick / Granit, Brique
El Laterizi, Gemento / Bricks, Concrete / Briques, Béton

. Laterizi, Gemento, Cemento armato / Bricks, Concrete, Reinforced concrete /

Briques, Béton, Béton armé

-
(‘ld . Multiuso / Multi-use / Multi-usage

-
I Granito, Pietra / Granite, Stone / Granit, Briques

l Marmo / Marble / Marbre

. Cemento da pavimentazione / Flooring concrete / Béton de plancher
I sstatto/ asprait/ Aspiatte

- Asfalto e cemento da pavimentazione / Asphalt and Flooring concrete / Asphalte et Béton
—7 de plancher

. Cemento fresco / Soft concrete / Béton frais
B Muttiuso / vuti-use / uit-usage

LONGLFE

=

— .
PRODOTTO / =
PRODUCT /PRODUIT | DIAVETERS/ RNl (O

DIAMETRES

QUALITY
PAG.
Reinforced concrete
Abrasivi / Refrattari
Abrasives / Refractory
Porcelanized Stonew.

Laterizio

Brick

Cemento
Concrete
Cemento armato
Granito / Pietra
Granite / Stone
Ceramica / Klinker
Ceramic / Klinker
Gres porcellanato
Marmo

Marbre

Plastica

PVC

Ferro / Ghisa
Iron / Cast iron
Vetroresina
Fiberglass
Tondino

Rebar

Lamiera

Sheet metal
Alluminio

Legno
Wood

125-180
100-125-180
125

100 [
125
125 o
100

125
100-125-180
115-125-180
115-180
115-125-180

PLATINUM

%)
=
o
(@)
l—
o
]
=
o
&

PREMIUM
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STANDARD PREMIUM PREMIUM PLATINUM PLATINUM
LASER SETTORI sntce () LASER SETTOR ﬁ SINT. C.C. LASER SETTORI ,ﬂ

DS145T SPRINTER
FISSURE MASTER
WHISPER ZENITH F-LCB
DS200 TORNADO POWER PRO ZENITH F-DUO
ZENITH F-SONIC EVOLUTION
DS2500 ZENITH F-TG ZENITH F-LGS SIL
MATRIX
X-BLADE
MATRIX 4-MATIC
FLASH EXPERT
METAL MAX
KOBRA
" Ag%g"cm JETR/F MASTER FINISH PRO
RAZOR GRES
GRAFITE GRES
JC190 PERFECT EDGE 45°
DS 220
ZENITH GM-BB
DS550
FORGED o REME ZENITH TS-HH-LCB-H
X-BLADE
ZENITH VACUUM
ZENITH TS-HH-LGS-SIL
DS220 DS 2300
DM700
FS-LCE FORGED FS-LC ZENITH FS-LC
FS-LAE FORGED FS-LA ZENITH FS-LA
FORGED FS-LP-MULTI-AC FS-LP-MULTI-AC
DS730
ZENITH VACUUM

s
i
S 8= STANDARD PREMIUM PLATINUM
g% £¢ g
s g8 €2 5. 33
E B =33 5% 2%
= 23 83 2 &= . : e GW-DR-BG
emento, Granito / Concrete, Granite / Béton, Granit GW-DRE-BG MASTER CUP EXTREME
I Granito, Pietra, Cemento / Granite, Stone, Concrete / Granit, cu"'uﬁnﬁ‘nﬁgrl{NDING 9
Briques, Béton
o000 o000 o0 GW-T SPECIAL-BG 8
e00 o000 —
Muttiuso / Multi-use / Mutti-usage SHARK g(")\'T I():(I;J[I; 25
o
Gres porcellanato, Klinker, Marmo / Porcelain JOLLY o
X0 stoneware, Kiinker, Marble / Grés cérame, Klinker, Marbre DUPLEX
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POWER TOOLS

FORETTI E FRESE DIAMANTATE PER GRES

GRES CORE BITS AND DIAMOND CUTTERS / FORETS ET FRAISES DIAMANTEES POUR GRES

FORETTI PER GRES / GRES CORE BITS / FORETS POUR GRES

I FORETTI GRES
GRES CORE BITS
FORETS GRES

Wacuum

vvvvvvvvvv

G5
I3 YouTube

Art 0 C%}.ltr?e%(t:/gn Qty
mm Raccord
56752 6 Hexagonal 1
56753 8 Hexagonal 1
56754 10 Hexagonal 1
56755 12 Hexagonal 1
56756 14 Hexagonal 1
56760 6 M14 1
56761 8 M14 1
56762 10 M14 1
56763 12 mM14 1
56759 14 M14 1
56764 20 mM14 1
56765 27 M14 1
56766 30 mM14 1
56767 35 M14 1
56768 40 M14 1
56769 50 M14 1
56770 60 Mi4 1
56771 65 M14 1
56772 80 M14 1
56773 100 M14 1
56774 120 M14 1

I FORETTI LINEA VACUUM

o

VACUUM LINE CORE BITS

FORETS GAMME VACUUM

Wacuum

nnnnnnnnnn

fiskes
I3 YouTube

FRESE DIAMANTATE PER GRES / GRES
I FINGER oo

i
.
g Altezza  Attacco
Art Height ~ Connection ~ Q.ty
= MM pavtewr  Raccord
2
=
S 54990 6 50 1
M14
54991 20 50 1

a0 e ay
mm Raccord
56730 Hexagonal 1
56731 8 Hexagonal 1
56732 10 Hexagonal 1
56733 12 Hexagonal 1
56734 14 Hexagonal 1
56725 6 M14 1
56726 8 M14 1
56727 10 M14 1
56728 12 M14 1
£ 56729 14 M14 1
S 56735 20 M14 1
56736 27 mM14 1
56737 30 mM14 1
56738 35 mM14 1
56739 40 M14 1
56740 50 mM14 1
56741 55 M14 1
56742 60 M14 1
56743 65 M14 1
56745 80 M14 1
56746 100 M14 1
56747 120 M14 1
oo
o %
y [OF o
{'_.\-&ﬂmﬂuhe
o Attacco
At mm o G QY
B 54994 015 1
z 54995  5-35 M14 1
54996 35-75 1

150

I KIT FORETTI GRES
GRES CORE BITS KIT
LOT FORETS GRES

Wacuum

Attacco
Art omm Connection  Qty
Raccord
56748 6/8/10/12  Hexagonal 1
20/27/30/

56749 35/50 M14 1
I ADATATTORE MANDRINO
ADAPTER
ADAPTATEUR

Art omm Qty
210 M14

56146 g10M14 1

g10M14

POUR GRES




FORETTI E FRESE DIAMANTATE PER GRES

GRES CORE BITS AND DIAMOND CUTTERS / FORETS ET FRAISES DIAMANTEES POUR GRES

FORETTI DIAMANTATI / DIAMOND CORE BITS / FORETS DIAMANTES

Il ZENITH DM-LDRY &)

LASER .\
—— =

Zenth S
DB Voifube

ALTEZZA UTILE 200 MM

NET HEIGHT 200 MM

HAUTEUR UTILE 200 MM

Art omm Connection Q.ty

56430 32 M16 1
56432 42 M16 1
56433 52 M16 1
56435 62 M16 1
56436 67 M16 1
56437 72 M16 1
56438 82 M16 1
56439 2 M16 1

S 56440 102 M16 1

S s6a41 107 w6
56442 112 M16 1
56443 122 M16 1
56444 127 M16 1
56445 132 M16 1
56446 142 M16 1
56447 152 M16 1
56448 162 M16 1
56449 182 M16 1
56450 202 M16 1

ALTEZZA UTILE 300 MM

NET HEIGHT 300 MM

HAUTEUR UTILE 300 MM

Art omm Connection Q.ty

56470 52 1" % 1
56472 62 1" 1
56474 72 1" % 1
56475 82 1" % 1
56476 102 1" % 1

2 06477 112 1'% 1

£ 56478 122 1% 1

2 56479 127 1" % 1
56480 132 1" % 1
56481 142 1" 1
56482 152 1" % 1
56483 162 1" % 1
56484 182 1" % 1
56485 202 1" 1

Il ZENITH DM-LWET

LASER .\
—— =

RACCORDI A SECCO / DRY CONNECTORS /
RACCORDS A SEC

!

Art Description

Raccordo esagonale M - M16 M
Hexagonal connector M - M16 M
Raccord hexagonal M - M16 M

56108

f

Art Description

Raccordo SDS Plus M - M16 M
SDS Plus connector M - M16 M
Raccord SDS Plus M - M16 M

56111

4

Art Description

ALTEZZA UTILE 450 MM
NET HEIGHT 450 MM
HAUTEUR UTILE 450 MM
Art omm Connection Qty
56561 30 1" % 1
56562 32 1" % 1
£ 56564 40 1"% 1
S 56566 51 "% 1
56570 72 1" % 1
56571 78 1" % 1
56579 132 1" 1
I DM-LWET o
LASER >>K€
—
ALTEZZA UTILE 450 MM
NET HEIGHT 450 MM
HAUTEUR UTILE 450 MM
Art omm Connection Q.ty
56604 32 1" % 1
56605 42 1"V 1
56590 52 1"V 1
56591 62 1" % 1
56592 72 1" % 1
56593 82 1"V 1
56602 92 1"V 1
56594 102 1"% 1
56595 112 1" % 1
g 06596 122 1" % 1
E 56597 127 1"% 1
& 56598 132 1"% 1
56603 142 1" % 1
56599 152 1" % 1
56600 162 1"V 1
56608 181 1" 1
56601 202 1" % 1
56609 226 1" % 1
56610 250 1"V 1
56611 275 1" 1
56612 300 1" % 1
56613 350 1" % 1

Raccordo rapido 1" % M
Rapid connector 1" ¥4 M
Raccord rapide 1" %4 M

56045

{

Art Description

Raccordo M16 M - 1" ¥4 F
M16 connector M - 1" % F
Raccord M16 M - 1" 14 F

56148

/

Art Description

Raccordo SDS + rapido 2" Gas
M - M16 C/Tubo

Connector SDS + rapid 2"

Gas M - M16 w/pipe

Raccord SDS + rapid 2" Gas M -
M16 a/tuyeau

56142

/

Art Description

Raccordo M18 F - M16 M
M?18 connector F - M16 M
Raccord M18 F - M16 M

»

Art Description

56143

Raccordo M18 F- 1" %4 M

56070  M18 connector F-17 % M
Raccord M18 F-1" 14 M
.
o
S /’.@
Art Description
Raccordo rapido M18F - M16M
561471 M18 rapid connector - M16 M

Raccord rapid M18 F - M16 M

ACCESSORI PER CAROTATRICI /
CORE DRILL ACCESSORIES /
ACCESSOIRES POUR CAROTTEUSES [ 155
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ELETTROUTENSILI ELECTRICAL TOOLS / OUTILS ELECTRIQUES

LEVIGATRICI / SANDERS / PONCEUSES

KSWB 400

BEERT
SL&FE

<

COMPATIBILE CON /
COMPATIBLE WITH /
COMPATIBLE AVEC

DUSTY

VACUUM
CLEANER

Art Description Qty
Potenza /Power / Puissance 400 w
Voltaggio / Tension / Tension 230V 50 Hz
57101 Velocita / Speed / Vitesse 900-2100 min 1
@ Max disco / @ Max blade / @ Max disque 210 mm
Peso Kg / Weight Kg / Poids Kg 3,2
KSW 750

Art Description

COMPATIBILE CON /
COMPATIBLE WITH /
COMPATIBLE AVEC

DUSTY

VACUUM
CLEANER

Qty

Potenza /Power / Puissance
Voltaggio / Tension / Tension
57100 Velocita / Speed / Vitesse
@ Max disco / @ Max blade / @ Max disque
Peso Kg / Weight Kg / Poids Kg

750 w
230V 50 Hz
1000-2100 min
225 mm
4,1

LEVIGATRICE KCG 150

Art Description

Qty

Potenza /Power / Puissance
Voltaggio / Tension / Tension
57039 Velocita / Speed / Vitesse
@ Max disco / @ Max blade / @ Max disque
Peso Kg / Weight Kg / Poids Kg

1500 w
220V 50 Hz
2500-4500 min
125 mm
5,3

KOSB 350

BYERT
(BLES 5]

COMPATIBILE CON /
COMPATIBLE WITH /
COMPATIBLE AVEC

DUSTY

VACUUM
CLEANER

=

S

Art Description

I3 YouTube

Qty

Potenza /Power / Puissance
Voltaggio / Tension / Tension
57103 Velocita / Speed / Vitesse
@ Max disco / @ Max blade / @ Max disque

Peso Kg / Weight Kg / Poids Kg

350 w

230V 50 Hz

4000-10000 min

150 mm

1,7

KSW 850

Art Description

Qty

Potenza / Power / Puissance
Voltaggio / Tension / Tension
57102 Velocita / Speed / Vitesse
@ Max disco / @ Max blade / @ Max disque

Peso Kg / Weight Kg / Poids Kg

850 w

230V 50 Hz

1500-2500 min

176-180 mm

41

1
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ELETTROUTENSILI ELECTRICAL TOOLS / OUTILS ELECTRIQUES

MISCELATORI / MIXERS / MELANGEURS

KME 1800

Art Description Qty

Potenza
Power 1800 W
Puissance
Voltaggio
Tension 230V 50 Hz
Tension .
‘gﬂgg}}é 180 - 400 rpm

38629 [iipese 300 - 700 rpm
Peso Kg
Weight Kg 6,10 Kg
Poids Kg
@ Frusta 0140 mm 1
0 Whisk
0 Malaxeur ? 160 mm 1

KME 1600

)

i

Art Description Qty
Potenza
Power 1600 W
Puissance
Voltaggio
Tension 230V 50Hz
Tension 1
\gzlggli}é 180 - 380 rpm
38626 Vitpose 300 - 650 rpm
Peso Kg
Weight Kg 5,4 Kg
Poids Kg
o Frusta © 140 mm 1
7 Whisk
0 Malaxeur 9160 mm 1

KME 1200

T‘-.“

o’ y)
Art Description Qty

Potenza
Power 1200W
Puissance
Voltaggio
Tension 230V 50 Hz
Tension 1
\é;lggic}é 180 - 380 rpm

38623 Vitpose 300 - 650 rpm
Peso Kg
Weight Kg 6Kg
Poids Kg
@ Frusta
0 Whisk 0120 mm 1
0 Malaxeur

FRUSTE PER MISCELATORI / WHISKS FOR MIXERS / MALAXEURS POUR MELANGEURS

FRUSTA PER ALTA VISCOSITA

FRUSTA PER ALTA VISCOSITA FRUSTA PER ALTA VISCOSITA
HIGH VISCOSITY MATERIAL WHISK Steel| | HIGH VISCOSITY MATERIAL WHISK Steel HIGH VISCOSITY MATERIAL WHISK Steel
MALAXEUR HAUTE VISCOSITE — MALAXEUR HAUTE VISCOSITE — MALAXEUR HAUTE VISCOSITE
PLATING PLATING ELIAHN(E
) %) G . =
o i — 115 = 115
mm mm mm
Art Material Attach Q.ty Art Material Attach Q.ty Art Material Attach  Q.ty P
Acciaio/ Acciaio/ Acciaio/ I
23755 Steel/Acier 108 L 2 23752 Steel/Acier > I i 23750 Steel/Acier ik O i
FRUSTA PER BASSA VISCOSITA FRUSTA PER ALTISSIMA VISCOSITA | FRUSTA PER ALTISSIMA VISCOSITA
LOW VISCOSITY WHISK Steel| | VERY HIGH VISCOSITY WHISK Steel VERY HIGH VISCOSITY WHISK Steel w
MALAXEUR BASSE VISCOSITE MALAXEUR TRES HAUTE VISCOSITE — MALAXEUR TRES HAUTE VISCOSITE 5'
g e o
n -
oc
& o~ - A A @ I L
R 140 160 =
mm mm O
o o o a
Art Material mm Attach Q.ty Art Material mm Attach Q.ty Art Material mm Attach Q.ty
03700 R g0 o 12 03705 ROy wig 12 03706 RO 60 wia 10
Steel/Acier Steel/Acier Steel/Acier
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@ GUIDA ALLA SCELTA / SELECTION GUIDE / GUIDE DE SELECTION

CARATTERISTICHE

TECNICHE

_ 57097 57098 57104 56014 57086

Modello KDM1500 KDM2200 KDM3000 KDMS 250 DUSTY 1000 SF

Motore a spazzole - . - - .

1500 Watt 2200 Watt 3000 Watt - 1000 Watt
Voltaggio 230V 50 Hz 230V 50 Hz 220~240V 50 Hz - 230V 50 Hz

Velocita regolabile 2 velocita 3 velocita 3 velocita - -

LED Sovraccarico [ ) @ o - -

Tubo di aspirazione - - - - 4 mt

9
—
S
S
-
o
L
=
o
o
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ELETTROUTENSILI ELECTRICAL TOOLS / OUTILS ELECTRIQUES

CAROTATRICI / CORE DRILLS / CAROTTEUSES

KTCD40 OO | KDM 1500 oo
JLIE/S 5 i
- .
B3 YouTube
Art Description Q.ty Art Description Qty
Potenza / Power / Puissance 650W Potenza / Power / Puissance 1500 w
Voltaggio / Tension /Tension 220 ~ 50 Hz Voltaggio / Tension / Tension 220 ~ 50 Hz
Giri a vuoto / Empty rotation speed / \itesse Giri a vuoto / Empty rotation speed / Vitesse
de rotation a vide 4500 /2700 de rotation a vide 150073000
Nr. giri sottocarico / No. of rotations under F di ione / P i
0. orroia 7500 / 4500 requenza di percussione / Percussion
load/ Nombre de rotations a vide frequency / Fréquence de percussion 24000/45000
Max diametro foratura / Max. hole diameter
o 40 mm Di ;
/ Diamétre max. de percage iametro max foratura / Max. hole diameter
57040 el 1 57097 /Diam. Max de percage 2162 1
Attacco / Connector / Raccord M14 .
Attacco motore / Engine connector / M18
Classe di protezione / Protection class / Raccord moteur
Classe de protection e e oD ) )
Diametro collare / Border diameter / AT O ST e £ O e ) J
Diamétre du bord 43 mm protection / Protection contre les surcharges
Dimensione collare / Necklace dimension/ 348 x 100 x 300 Micropercussione / Micropercussion / J
Dimension collier mm Micro-percussion
Peso / Weight / Poids 2,5kg Soft start Vv
KDMS 3000 KDM 2200 oo
SIE/S/5)
Art Description Qty Art Descrizione Qty
Potenza / Power / Puissance 3000 w Potenza / Power / Puissance 2200 W
Voltaggio / Tension / Tension 220 ~ 240 Hz Voltaggio / Tension / Tension 230 ~ 50-60 Hz
Diametro max foratura / Max. hole diameter Giri a vuoto / Empty rotation speed / Vitesse
/Diam. Maxde pergage 0252 de rotation 4 vide 650/1300/ 2600
57104 Attacco motore / Engine connector / 1-1/4" UNC 1 Attacco motore / Engine connector / 1-1/4"MUNC e
Raccord moteur Raccord moteur 12" F P
Classe di protezione / Protection class / @ Max di foratura a secco / Dry drilling max
Classe de protection st gl 0/ Max de percage & sec 200 mm T
Dimensioni / Dimensions / Dimensions 530 x 200 x 270 mm 0 Max di foratura a umido uso manuale /
) ) Wet drilling max @ manual use / ® Max de 80 mm
Peso / Weight / Poids 6,8 kg percage humide - utilisation manuelle
57098 @ Max di foratura a umido con telaio / 1
Wet drilling max @ with stand / © Max de 200 mm w
percage humide avec chéssis —
1,2,3 Velocita selettore -@ foratura uso 8
manuale / 1,2,3 Gear selector - Drilling @ for
manual use / 1,2,3 Sélecteur de vitesse - @ 162/82/42 mm —
de pergage pour utilisation manuelle 5
1,2,3 Velocita selettore -@ foratura uso con ;
telaio / 1,2,3 Gear selector - Drilling @ for
use with stand / 1,2,3 Sélecteur de vitesse - 202/102/62 mm 8
0 de percage pour utilisation avec chassis
Telaio compatibile / Compatible stand / art. 56013
Chéssis compatible )
Peso / Weight / Poids 7,5 kg
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ELETTROUTENSILI ELECTRICAL TOOLS / OUTILS ELECTRIQUES

ASPIRATORI / VACUUM CLEANERS / ASPIRATEURS

DUSTY 1000 / DUSTY 1000 SF

Art Description

DUSTY
Dot 1000SF Qdy
(Art. 57086)

Potenza / Power / Puissance
Voltaggio / Tension / Tension

Frequenza / Frequency / Fréquence

Aria trasportata / Transported air / Air
transporté

Potenza aspirazione / Aspiration power /
Puissance aspiration

Capacita / Capacity / Capacité

Protezione / Protection / Protection

57080 Classe isolamento apparecchio /
57086 Appliance insulation class / Classe
d’isolement de I'appareil

Scuoti filtro / Filter shaker / Filtre shaker
Max potenza / Max power / Puissance

max

Soft start

Dimensioni / Dimensions / Dimensions

Peso / Weight / Poids

1000 w 1000 w

220 ~ 220 ~
50 Hz 50 Hz
50-60 50-60

50 I/sec 50 I/sec

220 mbar 220 mbar

35L 35L
IPX4 IPX4
1
|
Si
No (Manual)

3000W  3000W

Si Si
430x430 30X
x680mm 30X
680 mm
85Ky 85Kg

DUSTY 1200 SF

Art Description Q.ty
Potenza / Power / Puissance 1200 w
Voltaggio / Tension / Tension 220 ~ 50 Hz
Frequenza / Frequency / Fréquence 50-60
Aria trasportata / Transported air / Air
transporté 60 lisec
Potenza aspirazione / Aspiration power /
Puissance aspiration 220 mbar
Capacita / Capacity / Capacité 35L
{ 1 i 1
57081 Protezione / Protection / Protection IPX4
Classe isolamento apparecchio / Appliance
insulation class / Classe d’isolement de |
I'appareil
Max potenza / Max power / Puissance max 3200 W
Scuoti filtro / Filter shaker / Filtre shaker Si )
(Automatic)
Soft start Si
Dimensioni / Dimensions / Dimensions 430 x 430 x 680 mm
Peso / Weight / Poids 10 Kg

RICAMBI ASPIRATORE DUSTY / DUSTY VACUUM CLEANER SPARE PARTS / PIECES DE RECHANGE ASPIRATEUR DUSTY

5 SACCHETTI DI RICAMBIO | CARTUCCIA FILTRO
SPARE BAGS 5 PCS FILTER CARTRIDGE
SACHETS DE RECHANGE 5 PCS CARTOUCHE FILTRE

L=

At Qty
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At Qty
57082 1 57083 1

VENTOSA ADATTATORE TELAIO FORATURA

SUCTION CUP ADAPTER DRILLING/SUCTION FRAME

ADAPTATEUR VENTOUSE CADRE FORAGE/ASPIRATION
At Qty At Qty

57084 1 57085 1
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ACCESSORI PER CAROTATRICI CORE DRILL ACCESSORIES / ACCESSOIRES POUR CAROTTEUSES

P GHE A SEGCO / DRY EXTENSIONS / RALLONGES A SEC

-

e,

W

Art Description Art Description Art Description
Prolunga esagonale M - M16 M per Prolunga SDS Plus M - M16 M per Prolunga rapido - M16 M - M16
foretto hu 200 mm /Hexagonal exten- foretto hu 200 mm / Extension SDS 56117 F - 270mm / Fast extention - M16 M
56109  sion M- M16 M for core bit hu 200mm 56112  Plus M- M16 M for core bit hu 200mm S - M16 F - 270mm / Rallonge rapide -
/ Rallonge hexagonal M - M16 M pour / Rallonge SDS Plus M - M16 M pour M16 M - M16 F - 270mm
foret hu 200 mm foret hu 200 mm
Prolunga esagonale M - M16 M per Prolunga SDS Plus M - M16 M per
foretto hu 300 mm / Hexagonal exten- foretto hu 300 mm / Extension SDS
56110  sion M - M16 M for core bit hu 300mm 56113 Plus M - M16 M for core bit hu 300mm
/ Rallonge hexagonal M - M16 M pour / Rallonge SDS Plus M - M16 M pour
foret hu 300 mm foret hu 300 mm
KDMS 250 I"“*\ =
5 b:‘
R E I e.°
[=b—ae————", ) = ‘w...,’ ™
R B
sl
Art Description Art Description Art Description Q.ty
Prolunga SDS max no percussion M16 promn e T g Capacita di foratura
; ga alluminio 1" %4 F-1" %4 ‘ ;
56120 - 350 mm / %gn%%?m I/TI‘SX ””” 56150 M- 300 mm / Aluminium extension ﬁ),;i (225;22'?; pgg;ngf)
’ Ir];;%f ggg max no perrcntys]s/'anall/ll);7 g ¢ OOIYE 1M F -1 %4 M - 300 mm / Rallonge without embossed @250
350 mm aluminium 1" % F - 1" 74 M - 300 mm ring(mm) /Max.
capacite de percage
Prolunga alluminio 1" % F - 1" ¥4 sans entretoise (mm)
spqen M -400 mm / Aluminium extension ; Altezza utile di
SBT3 9% 4 F - 17 %4 M - 400 mm / Rellonge 56014 1avoro effettivaimm) L
aluminium 1" % F - 1" % M - 400 mm | Effective working 510
height (mm)/ Hauteur
Prolunga alluminio 1" %4 F - 1" ¥4 utile effective (mim)
56154 M- 500 mm / Aluminium extension Dimensioni / Dimensions 600 x 620
2l 1/“ UiF- 1"# yF- 5(;(3 ) / F;a(;/(t)mge / Dimensions X 850 mm
aluminium 17 = 177 M- 500 mm Peso/ Weight/Poids 11,5 kg

PUNTE CENTRAGGIO A SECCO / DRY CENTRING POINTS / POINTES DE CENTRAGE A SEC

Art Description Art Description Art Description
Punta centraggio conica per foretti hu
Punta centraggio conica 12x240 per 300 mm - att. Prolunga alluminio 1" Punta centraggio conica 10x255 per
foretti secco hu 150 mm - att. M16 Y F -1"Ya M / Conical centring tip for foretti secco hu 200 mm - att. M16 /
56102 / Conical centring tip 12x240 for dry 56047 Core bits hu 300 mm - att. aluuminium 56119 Centring point conicall bit 10x255 for
o core bits hu 150 mm - att. M16 / 2 extension 1" ¥4 F - 1" % M / Pointe 9 dry cutting core drills hu 200 mm att.
Pointe de centrage 12x240 pour forets de centrage conique pour forets hu M16 / Pointe de centrage 10X255 pour
a sec hu 150 mm - att. M16 300 mm att. rallonge aluminium 1" % forets a sec hu 200 mm att. M16
F-1"uM
e
Art Description Art Description
Punta centraggio conica 10x310 utilizzo . . .
con . 56142 at S / apred
=n40n  centering drill bit 11x310 use with Art. = n 5 : : §
56122 56123 bit 8x270 use with Art. 56120 / Pointe

56142 - att. SDS / Pointe de centrage
10X310 utiliser avec Art. 56142 - att.
M16

de centrage 8x270 utiliser avec Art.
56120
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@ GUIDA ALLA SCELTA / SELECTION GUIDE / GUIDE DE SELECTION

KDM 1500 ATTACCO M18 M ’ ADATTATORI

0 0 9y

ZENITH ZENITH 9,

DM-LDRY | DM-LDRY (+) DUSTY -

200 MM 200 MM ART. 56141 ART. 56117 ART. 56119
0 0 N

ZENITH ZENITH \ \

DM-LDRY | DM-LDRY (+) DUSTY

300 MM 300 MM ART. 56070 ART. 56152/53/54 | ART. 56047

KDM 2200 ATTACCO 1" % |
o 0

ADATTATORI

- %

ZENITH ZENITH \

DM-LDRY | DM-LDRY (+) DUSTY

200 MM 200 MM ART. 56142  ART. 56148 ART. 56117 ART. 56119 ART. 56122

0 0 )

ZENITH ZENITH \ \

DM-LDRY | DM-LDRY (+) DUSTY \

300 MM 300 MM ART. 56045 ART. 56152/53/54 | ART. 56047
LN

0

DM-LWET N

450 MM

ART. 56045

ART. 56152/53/54

ART. 56046

TRAPANO ATTACCO ESAGONALE ’ ADATTATORI

&)

ZENITH
DM-LDRY
200 MM

ART. 56108/09/10

ART. 56119

MARTELLO SDS PLUS ’ ADATTATORI

o

ZENITH
DM-LDRY
200 MM

N

ART. 56111/12/13

ART. 56119

MARTELLO SDS MAX ’ ADATTATORI

o

ZENITH
DM-LDRY
200 MM

N

ART. 56120

ART. 56123
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ACCESSORI ACCESSORIES / ACCESSOIRES

RACCORDI A UMIDO / WET CONNECTORS / RACCOR

Art Description

Raccordo 1/2M -1/ % M
56150  Connector1/2M -1/ %4 M
Raccord 1/2M -1/ 4 M

HUMIDE

Art Description

Raccordo 1/2" F - 1" %4 F
Connector 1/2"F- 1" % F
Raccord 172" F- 1" 14 F

56151

Art Description

Raccordo rapido F 1"% M
Fast connector F 1" M
Raccord rapide F 1" M

56045

Art Description

Raccordo Hilti M/Righe M 1" M
Connector Hilti M/Righe M 1"% M
Raccord Hilti M/Righe M 1" M

56161

Art Description

Raccordo Hilti M/Righe F 1" 74 M
56162  Connector Hilti M/Righe F 1" 74 M
Raccord Hilti M/Righe F 1" 74 M

Art Description

Raccordo Hilti 6 scan M 1” 1/4 UNC
con Hilti DD 100 - DD 130
Connector Hilti 6 scan M 1” 1/4
UNC with Hilti DD 100 - DD 130
Raccord Hilti 6 scan M 1” 1/4 UNC
avec Hilti DD 100 - DD 130

56124

PROLUNGHE A UMIDO / WET EXTENSION

S / RALLONGES A HUMIDE

RN

Ry

Art Description

Prolunga alluminio - 1" %4 F- 1" %4 M
- 300 mm / Aluminium extension - 1"
Y F-1"%M - 300 mm/Rallonge
aluminium - 1" % F- 1" % M - 300
mm

Prolunga alluminio - 1" %4 F-1" % M
- 400 mm / Aluminium extension - 1"
YaF-1"%M - 400 mm/Rallonge
aluminium - 1" % F- 1" % M - 400
mm

Prolunga alluminio - 1" % F-1" % M
- 500 mm / Aluminium extension - 1"
Y F-1"% M - 500 mm / Rallonge
aluminium - 1" % F- 1" % M - 500
mm

PUNTE CENTRAGGIO A UMIDO / WET CE

Art Description

Punta centraggio hu 450mm
56046  Centring point hu 450mm

NTRING POINTS / POINTES DE CENTRAGE A +

Pointe de centrage hu 450mm

1UMIDE
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ACCESSORI ACCESSORIES / ACCESSOIRES

ACCESSORI PER TELAI / ACCESSORIES FOR CORE DRILL STAND / ACCESSOIRES POUR CHASSIS

Art Description

Farfalla per barra M12
56051  Bow tie for bar M12
Papillon pour barre M12

CHIAVI A SECCO / DRY KEYS / CLES A SEC

Art mm
56103 24 mm
56104 32mm
56105 41 mm

RAVVIVATORE PER DISCHI E FORETTI DIAMANTATI / DRESSING STONE FOR DIAMOND BLADES AND CORE BITS / PIERRE A AIGUISER POUR
DISQUES ET FORETS DIAMANTES

000

Art mm Weight Art Description Art Description
68077 Scatola 50 pz tassello M12 Recupero acqua/polvere diam. 45/85
2L 200x90x50 h. 19kg 56052  Box 50 pcs piece M12 56171 Water/dust recovery diam. 45/85
Boite 50 pcs piece M12 J Récupération eau/poussiére diam.
45/85

Recupero acqua/polvere diam.
110/165

56172  Water/dust recovery diam. 110/165
Récupération eau/poussiére diam.
0/165

-0

POWER TOOLS
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Morganti Spa

Via alla Santa, 11

23862 Civate (LC)

PH +39 0341 215411
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